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Сўз боши

Узбек филологияси йуналишида таълим олувчи талабалар туркий 
тилларнинг умумтипологик хусусиятларинй, тарихий тараккиёт давомида бу 
тилларнинг фонетик -  лексик морфалогик -  сикгакптк сатхларида рўй берган 
ўзгаришларни қиёслаш асосида п>'хта 5фганадиларАммо узбек тилида бу каби 
масалапарни ёрнгадиган илмий -  методик адабиёт мавжуд бўлмаганлиги туфайли 
ўкув режасидаги “Туркий тилларнинг киёсий -  тарихий грамматикаси” номли 
му1ахассислик фанини узлаштирищда кийинчиликлар ю ж л  чикар эди.Ушбу ўкув 
кулланмаси шу максадда илк марогаба яратилди.

Қўлланма асосан икки кисмдан ташкил топтан .Биринчи кисмида фаннинг 
назарий маълумсгглари мужассамлаипирилган бўлиб, унда туркий тилларга хос 
лингвистик ходисаларнинг диахрон ва синхрон киёси, кардош тилларнинг 
фонетик, лексик хамда морфолоптк хусусияглари тавсифланади.Жумладан, туркий 
тилларни киёсий ўрганиш муаммолари, киёсий-тарихий методнинг шаклланиши, 
туркий тилларни киёсий -  тарихзш урганилиши тарихи, туркий тиллар вокализми, 
ундошлар тизими, сўз туркумларининг қиёсий тадкики, сўз узгариши масалалари 
каби мавзулар илмий -  оммабоп услубда баён этилган.Ҳар бир мавзудан сўнг 
савол ва топшириклар, ўрганилиши зарур хисобланган илмий адабиётлар рўйхати 
берилган. Савол ва топшириклардан ўрганилган мавзуни мустахкамлащда, 
талабаларни туркий тилларга хос умумий хамда хусусий жихатлар юзасвдан 
мустакил фикрлашга ўргатинша фойдаланиш тавсия этилади.

Китобнинг иккинчи кисмида кўшимча магериаллар илова тарзида 
келпфилган бўлиб, у уч бўлимдан n6qxiT.EHpHH4H бўлимда туркий тилларнинг 
алифболари берилганБу алифболар ёрдамида иккинчи бўлимга киригилган 
адабий -  бадиий парчаларни ўкиш, ўрганиш ва лингвистик тахлилэтиш имконшгги 
яратилади.Учинчи бўлимдан турли туркий тилларга оид халкаро 
транскрипциядаги диалогик матн намуналари жой ояган бўлиб, улардан хозирги 
туркий тилларда сўзлашиш кўникмаларини шакллантиришда фойдаланиш 
макрадга мувофиқдир. Кўриниб турибдики, иловадаги магериаллар амалий 
машгулотларнинг самарали ўгказилишига хизмат килади.

Кўлланмани тайёрлашда хорижий, хусусан, инглиз, турк ва рус тилидаги 
мавжуд илмий адабиётларга, лугатларга таянилди. Шунингдек, муадлифнинг 
«Туркий тилларнинг киёсий -  тарихий грамматикаси» фанини укитиш жараёнида 
тўплаган тажрибасига асоспанилди. Табиийки, кўлланма бу сохддаги дастлабки нашр 
бўлганлиги учун хам етишмовчиликлардан холи эмас, унда туркологиянинг барча 
масалачарини, тил ходисаларшш ёргтгиш имконюти бўлмади. Аминмизки, 
кўлланманинг ксйинги нашри янада бойитилиши, мукаммаллашувцда Сизларнинг 
таклиф ва истакларингиз жуда аскогади.

М у а д л и ф
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К И Р и  ш

«ТУ РК И Й  ТИ Л ЛА РН И Н Г Қ И Ё С И Й -Т А Р И Х И Й  ГРАМ М АТИКАСИ» 
Ф А Н И Н И Н Г МАҚСАДИ ВА ВАЗИФАЛАРИ

"Туркий тилларнинг қи ёси й —тарихий грамматикаси» 
ф ани республикадаги олий ўқув юртларининг ўзбек
филологияси ва туркий филология (тиллар бўйича) 
йўналишларида асосий мутахассислик фани сифатида 
ўқитилади.

Ф аннинг асосий мақсади филолог — талабаларда 
туркий тилларнинг фонетик ва грамматик қурилиши.унинг 
ўрганилиш тарихи, лисоний сатхдар бўйича киёсий тавсифи, 
туркий тилларнинг рус тилшунослари томонидан ва чет 
элларда қилинган таснифи хусусида, бу тилларнинг ўзаро ва 
бош қа олтой(мўғул, тунгус— маньчжур) ва урал —фин
тилларига муносабати каби масалалар бўйича етарли
маълумот берилишига эришишдир.

Шу билан бирга туркий тилларда 'гурли тил сатҳлари ва 
ҳодисаларидаги муштараклик, яқинлик ҳамда улардаги
ф арқлар, бу тилларнинг генетик ҳамда типологик 
қариндошлигини кўрсатувчи ҳолатлар, шунингдек, 
туркологиянинг ҳозирги муаммолари тўғрисида билим 
бериш  кўзда тутилади.

Тиллар таснифига кўра бир гуруҳга мансуб туркий 
тилларнинг ривожланиш қонуниятларини ўрганиш, 
умумлаштириш ва қиёслаб таҳлил этиш  қиёсий —тарихий 
метод асосида амалга оширилади. Ш унга кўра, асос тил, яъни 
қадимги турк тилидан ажралиб чиққан ва бугунги даврда 
туркий тиллар гуруҳини таш кил этувчи мустақил, аммо 
қардош  тилларнинг ўзига хос хусусиятлари тўлиқ 
ўрганилади.

Узбек филологияси йуналишида таълим олувчи талабалар 
хозирги туркий тилларнинг тараккиётига хос умумий 
белгиларни, турли тил сатхларидаги хусусиятларнинг ўз 
тилларидаги айн и ҳолатларга қай даражада мослигини хамда 
асосий фаркли кўринишларини ажрата билишлари лозим.Шунга 
кўра, хозирги туркий талларнинг алифбоси ва имлоси, сўз 
шакллари ва грамматик категорияларидаги фаркли структур —
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семантик белгилар, грамматик маънонинг ифодаланиш 
хусусиятларини пухта ўзлаштириш кўзда тутилади. Ушбу
максадда кариндош тиллардаги адабий — бадиий матнларни 
ўкиш, лисоний тахлил этиш, шунингдек, сўзнинг бошқа туркий 
тилдаги мукобилини топиш каби амалий машгулотлар ўтказилади.

Ушбу ф анни ўқитишда қиёсий — тарихий метод талабларига 
асосан учта муҳим масалани ҳал этиш зарур.
Булар қуй идагилардир:

1. Туркий тилларни бир — бирига қиёслаб ўрганиш  ва 
шу орқали уларнинг ўзаро қариндош лик муносабатларини 
аниқлаш.

2. Қариндош  туркий тилларнинг бир — бирига қиёсий 
ўрганиш  натижасида уларнинг асосида ётган боботилнинг 
асосий хусусиятини очиш ва бундай ретроспектик қиёслаш 
орқали туркий тиллар тарихи ни ҳам ёритиш.

3. Туркий тилларнинг тараққиёт йўлини аниқлаш. Бунда 
муайян туркий тилнинг ҳозирги кўриниш ига қандай етиб 
келганлиги, тил ҳодисаларининг ш аклланиши масалаларига 
эътибор берилади. Бундай перспектив қиёслаш  орқали 
қариндош  тилларнинг ёзма ёдгорликлардан бошлаб ҳозирги 
ҳолатигача бўлган тарихи ўрганилади.

Тил фактларини қиёслаш оддий таққослаш дан иборат 
бўлмаслиги учун туркий тилларга хос барча ҳодисалар 
диахрон планда ўрганилади. Зеро, туркий тилларнинг 
ф онетик ва грамматик хусусиятларини ўзаро қиёслашни 
тарихий талқинсиз амалга ош ириб бўлмайди. Ҳозирги 
туркий тилларга хос айрим грамматик ҳолатлар синхрон 
асосда ҳам ёритилади.Ж умладан, туркий тилларнинг 
ф онетик тизимида рўй берган ўзгаришлар, унли ва 
ундош ларнинг мослиги масаласи, товуш ларнинг талаффузи, 
ёзилиш идаги фарк,\арни аж рата олиш туф айли у  ёки бу 
тилга оид матнни ўрганиш мумкин бўлади.

Ҳар бир тил ҳариндош ёки қариндош  бўлмаслигидан 
қатъи назар  бошқа тилнинг таъсирига учрамай қолмайди. 
Кўпгина, хусусан, собиқ шўро ҳукмронлиги таъсирида 
қолган туркий тилларнинг тараққиётига фақатгина қариндош 
тиллар эмас, балки рус тили, шунингдек, урал —олтой 
тилларининг ҳам таъсири сезиларли дараж ада бўлган. Шунга 
кўра, муайян туркий тилдаги ҳодисаларни изоҳлашда
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юқорида айтилган тиллар билан қиёслашга ҳам ўрин 
берилади. Қиёслаб ўрганиш  жараёнида туркий тиллар бошқа 
урал — олтой тиллари билан бирга ягона система сифатида 
олйнади. Чунки грамматик шакллар генезисини ёритишда бу 
ф ам м атик ҳодисаларнинг ўзаро таъсири ва боғлиқлигини 
ҳисобга олиб, чуқур систем — структур таҳлил амалга 
оширилиши, уларнинг шаклланиш и ва ўзгаришларини аниқ 
мантиқий фикрлаш  орқали исботлаш керак бўлади. Бу эса 
туркий тилларга хос грамматик шаклларнинг тараққиёти ва 
умумий тузилиш моделини кўрсатиш  имкониятини яратади.

ТУРКИЙ ТИЛЛАРНИНГ УМУМИЙ БЕЛГИЛАРИ ВА УЛАРНИ 
ЎРГАНИШ МУАММОЛАРИ

Туркийшуносликда ҳанузгача узил —кесил ҳал 
этилмаган бир қанча муаммолар мавжуд. Модомики, 
прототурк даври тараққиёти қадимги ва ҳозирги туркий 
тилларнинг типологик бирлиги ҳамда лексик 
умумийлигининг асоси саналар экан, бу муштараклик 
белгилари тўла асосланиш и лозим. Турлича тузилишда тил 
белгиларининг ареал тақсимланиш и, туркий қабила ва 
элатларнинг бир хил бирикмаганлиги ёки ажралганлигининг 
натижаси, уларнинг қардош ёки қардош бўлмаган этник 
гуруҳлар билан тил белгиларига кўра турлича 
интеграллашуви оқибати деб қараш  мумкин бўлади. Шунинг 
учун туркий тилларни қи ёси й —тарихий аспектда ўрганишда 
уларнинг ареал хусусиятларини ҳам ҳисобга олиш зарур.

Олтой, мўғул, корейс каби тилларнинг қариндошлиги 
масаласи мунозаралидир. Айрим олимлар бу тилларнинг 
генетик жиҳатдан қариндош  эмас, балки типологик ўхшаш 
деган ф икрни билдирадилар. Қиёсий —тарихий метод орқали 
бу ҳодисаларга аниқликлар киритилади.

1. Олтой гипотезаси.| Олтой тилларининг генетик 
қариндошлиги ҳақидаги гипотеза ёки олтой гипотезаси ўтган 
асрда Р.Раск, В.Ш отт ва М .А.Кастренлар томонидан илгари 
сурилган ва аввал Урал —Олтой, сўнг Олтой вариантларида 
кенг кўламда тарқалди. Урал —Олтой вариантининг Олтой 
деб ўзгартирилиши муносабати билан урал тиллари "алоҳида 
оила тарзида ажратилди. Олтой тиллари деб туркий, мўғул,
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тунгус —манж ур ва айрим мулоҳазалар билан корейс 
тиллари ажратилди.

Айтилган гуруҳларни бирлаштирувчи белгилар 
сифатида В.К.М эмьюс унлилар уйғунлиги, сўз бошида 
ж аранглиларни қўлламаслик тенденцияси сўз охиридаги н 
ҳарф ининг беқарорлиги, сўз боши ва сўз охирида ундош 
товушлар гуруҳланиб келиш и мавжуд эмаслиги, чўзиқ ва 
иккиланган ундош ларнинг йўқлиги ва очиқ бўғинларнинг 
кўп ишлатили шини кўрсатади.

Е. Д. Поливанов морфологиянинг суфф иксал типда 
эканлиги, урғунинг доимий ўзгармас (аввалги бўғинда) 
эканлига, лексик м орфемалар типик м щ дорий  таркибидаги 
тахминий ўхш аш ликлар (бир ва икки бўғинли сўзлар), 
сингармонизм, ф онетикадаги ўхшашликларни асос қилиб 
кўрсатади.

"Дунё тиллари" китобининг( янги нашри) кириш  
қисмида муаллиф Ж .Д ени туркий, мўғул ва тунгус — манжур 
тиллар и ни тасвирлаш да бу y î гуруҳнинг умумий белгилари 
сифатида қуйидагиларни кўрсатади:

— ф онетика соҳасида унлилар уйгунлиги, сўз бошида 
сонорларни иш латмаслик (айниқса турк тилида), ярим 
унлиларнинг а^амиятсизлиги, сўз охиридаги н товуш ининг 
бецарорлиги, сўз бош и ва сўз охирида ундош ларнинг 
қаторлаш иб келмаслиги.

— морфологияда эса грамматик роднинг йўқлиги, ф ақат 
икки грамматик соннинг мавжудлиги, ўзакни ўзини 
ишлатиш имкониятининг мавжудлиги, морфологиянинг 
агглютинатив — суф ф иксал  характерда эканлиги
(префиксларнинг йўқлиги), предлогларнинг йўқлиги(улар 
ўрнида кўмакчилар ишлатилади) ва ҳоказо.

— синтаксис соҳасида гапдаги сўзлар тартиби (иккинчи 
дараж али бўлакларнинг бош бўлаклардан олдин келиши), 
боғловчиларнинг деярли йўқлиги ва нисбат олмошлари 
(относительние местоимение)нинг деярли мавжуд эмаслиги 
(Ҳинд —Европа тилларидаги эргаш  гапларга "квази гаплар" 
тўғри келади, яъни  ф еълнинг шакллари (ҳаракат номи, 
равишдош, сифатдош  билан) тугайдиган сўзлар гуруҳи мос 
келади). Ҳ ар учала гуруҳ учун умумий белги сифатида 
ўрин — ж ой келиш игидаги " —да", локатив аф ф икс ки"



ларни кўрсатиш мумкин. Кишилик олмошларида ҳам 
ўхшашлик мавжуд.

Ю з йилдан ортиқроқ вақт ичида Олтой гипотезаси ўз 
кучини сақлаб зурди. Компаративистик олтойшуносликнин!1 
кульминадион нуқтаси сифатида икки қиёсий 
грамматиканинг яратилганлиги катта воқеадир. (Рамстед ва 
Поппе асарлари). Икки муаллиф ўз қарашлари ва уларгача 
бўлган материални тўплаб, умуман бу борада қилинган 
ишлар хулосасини бердилар.

Аммо бу қиёсий грамматикаларнинг пайдо бўлиши 
билан тадқиқотчиларнинг кўпчилиги томонидан Олтой 
гипотезаси илмий қимматта эга эмас, деган ф икр айтилди, 
чунки бу асарлар ўхшашликларни топиш ва бобо шаклларни 
қайта тиклашдаги услублар умуман тўғри эмаслигини 
ойдинлаштирди.

Сўнгги йилларда компаративистик олтойшунослик 
билан бир қаторда бошқа йўналиш ҳам ривожланаяпти, у 
олтой тилларининг тарихий алоқасини назарда тутиб, фақат 
ўхш а1пликларни эмас, ф арқларни ҳам ҳисобга олади.

Олтой — урал тиллар ида кўзга ташланадиган асосий 
типологик белгилар қуйидагичадир:

1. Фонетик сат^да: сингармонизм (унлилар 
уйгунлиги) нинг мавжудлиги, ундош товушларнинг 
ассимиляцияга учраш и қонуниятининг амал қилиши, сўз 
ўзагида жарангли ундошнинг қатъийлиги, сўз бошида битта 
ундош товушнинг келиши, семантик дифференцияга учраган 
сўзларда сингармоник параллелизм учраши мумкинлиги, сўз 
бирикмасидаги кесим сўзга бош ургунинг тушиши кабилар.

2. М орфологик сатҳда: сўз... ва сўз ўзгаришида 
қўшимчалар агглютинацияга йўл қўйилишининг устунлиги ва 
баъзан ўзак  морфеманинг фузияга йўл қўйиши, олд 
қўшимчалар вазиф асида кўмакчиларнинг қўлланиши, 
артиклларнинг учрамаслиги, грамматик род категориясининг 
мавжуд эмаслиги, эгалик категориясининг борлиги, чиқиш 
келишигидаги конструкциясида қиёслаш маъносининг 
ифодаланиши, бирлик ва кўплик сонларда сўз ўзгартирувчи 
қўш имчаларининг нисбатан кўплиги, бош келишик 
вазиф асининг к)П1лиги кабилар.

3. Синтактик сатҳда: сон билан ифодаланган 
аниқловчиларда сонда мослашувнинг учрамаслиги, сўроқ
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маъносини иф одалатда юкламаларнинг қатнашиши, эргаш 
гаплар ўрнида сифатдош ва равишдош оборотларининг кенг 
ишлатилиши, тушум келишигида ифодаланган объектнинг 
мантиқий урғуга тортилиши, гаи бўлаклари тартибининг 
нисбатан қатъийлиги, аниқловчи вазиф асида келувчи сифат, 
сон ва олмошларнинг аниқлаш иш га мувофиқ ҳолда 
ўзгармаслиги ва бошқалар.

4. Лексик сатҳда: Туркий тиллар луғат таркибида 
умумий қатламнинг мавжудлиги, бир бўғинли сўзларда 
муштараклик якқол намоён бўлиши,сиёсий - ижтимоий муҳит 
таъсирида ҳукмрон тил лексикасининг ўзлашганлиги ва б. Олтой ва 
туркий тилларининг айрим гуруҳларидаги лексик фарқлар бу 
тилнинг кейинги тараққиёти натиж аси ҳисобланади. Олтой 
тиллари лугавий бойлигида турк, мўғул ва тунгус — маньжур 
тиллари учун умумий сўзлар учрайди. Туркий тилларнинг 
ш арқий тармоғида хитой, санскрит, ф орс —араб лексикаси 
ва ф ин тили элементларининг учраши туркий тиллар 
лингвистик харитаси кенглигининг нишонасидир. Туркий 
тиллар тараққиётининг мўғул даврида Сибирь ва М арказий 
Осиё тилларида мўғулча сўзларнинг ўзлаштирилганлиги 
олтой тиллари орасидаги тилларнинг лугат таркиби ни 
бойитишга хизмат қилган.

ХУ асргача бўлган  м уш тарак туркий  адабий -  бадиий матнлар 
тилини  чукур ўрганиш  натиж асида туркий  тилларнинг 
ум ум типологик хусусиятларини  ан и к  белгилаш , кейинги тил 
тараккиётидаги  ўзгариш лар билан солиш тириш , ҳозирги  туркий 
тилларнинг турли  сатхдарида рўй берган  ф аркли белгиларнинг 
сабабларини аникдаш  мумкин бўлади. Ҳ озирги  туркий  тилларни 
киёсий аспектда ўрганиш , уларнинг турли  тил сатхларидаги 
м ослиги дараж асини белгилаш , зам онавий  ёндош увлар  ва тадкик 
методлари асосидаги назарий м аълум отларни  бойитиш , кариндош  
тилларнинг турли соҳалардаги  киёсий лугатларини я рати ш тақозо 
этилмокдаги, буларнинг барчаси  туркийш унослик  олдида турган 
м асалаларни ойдинлаш тириш га хизм ат килади.
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С А В О Л  В А Т О П Ш И Р И Қ Л А Р :

1.Олтой гипотезасини таърифланг ва бу қарашга ўз 
муносабатингизни билдиринг.
2.Ж .Д ени уч гуруҳи тилларга хос қандай умумий 
белгиларни кўрсатган?
3.Олтой —урал тилларининг асосий типологик белгиларини 
тавсифланг.
4.Туркий тиллар товуш тизимига хос муштарак
хусусиятларни мисоллар билан изоҳланг.
3.Умумтуркий сўз — ўзакларга мисоллар ёзинг, бир бўғинли 
муштарак ўзакларни ажратиб икки туркий тил мисолида 
парадигмасини кўрсатинг.
б.Туркий тилларда ran  тузилмасига хос умумий белгиларни 
тавсифланг ва ўзингиз билган икки туркий тил мисолида 
қиёсланг.

А Д  А Б И Ё Т Л А Р :

1.Баскаков Н.А. Введение в изучение тю ркских языков. 
М.Высшая школа. 1969.
2.Дмитриев Н.К. Строй тю ркских языков. М .Наука. 1962.
3.Tekin Talat. Tirk Dilleri. -Ankara, 1988
4.И.Қўчқортоев, Б.Исабеков. Туркий филологияга кириш .— 
Т. 1984.

ТУРКИЙ ТИЛЛАР ВА УЛАРНИНГ ТАСНИФИ МАСАЛАСИ

"Турк" атамасининг келиб чиқиш и ва маъноси хусусида 
А Рем ю за, И.Бичурина, Н.А.Аристова, АВамбери, Ю.Немет,
А.Н.Бернштам, А.Н.Кононов, Н.А.Баскаков каби олимларнинг 
ф икрлари мавжуд. Ёзма манбаларда турк этноними 
эрамизнинг VI асрларидан бошлаб тилга олинади.Вильгелм 
Томьсон ва В.В.Бартольдлар бу сўз айрим уруғ ё қабиланинг 
номи бўлмаган, балки қабилалар уюш масини ифодалаган ва 
кейинчалик халқ номи — этнонимга айланганлигини ёзишган. 
У "уюшган, бирлашган, кучли, қудратли" маъносини 
билдириши таъкидланади.

Эрамизнинг IV—V асрларида М ўғулистон ва М арказий 
Осиё ҳудудида туркий қабилаларнинг кучайиши, Ш арқий ва 
Ғарбий турк империяларининг юришлари, X асрда
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қорахонийлар ва ғазнавийлар давлатларининг
мустаҳкамланиши, сўнг салжуқийлар ҳукмронлиги даврида 
К ичик Осиё ва Кавказортида туркий қабилаларнинг 
ўртоқлаш увини таъминлади. Ўрта Осиёда турки й латув  
айниқса VIII —XIII асрларда анча кучайди. Узоқ Ш арқдан 
Ш арқий Оврупа ҳудудларига қадар тарқалган туркий t h a a p i 
халқлар сони ҳозирда 250 миллионга яқиндир. Туркий тиллар 
мўғул ва тунгус — манчжур тиллари биргаликда катта тил 
гуруҳига, яъни олтой тиллари оиласига киради. Ўрхун, 
қадимги уйғур, булғор, хазар, қипчоқ (половец) тиллари ўлик 
туркий тил саналади.

Швед олими П. фон Страленберг Сибир ўлкасидаги халкларни 
татарлар деб номлаб , 1730 -йилда ёзган китобида Урал --Олтой 
тилларини куйидаги олти гуруҳга ажратади:

1.Фин -  уйғурлар: болгарлар, финлар, вогуллар, геремислар: 
пермияаклар, вотяаклар, астяклар.

2.Турк -  татарлар : татарлар, ёкутлар, чувашлар.
3.Самойидлар.
4.Мўғуллар ва манжурлар: калмикдар, манжурлар, тангутлар.
З.Тунгузлар : тунгузлар, аринлар, коряклар, куриллар.
6. Қора денгиз билан Хазар (Каспий) денгизи орасида ерлашган 

халклар.
Юз йиллардан кейин финландиялик М.А.Кастрен килган 

таснифда (1.Фин- угор, 2.Самойид, 3. Турк- татар, 4. Мугул, 5. 
Тунгузча ва унинг шевалари) гарчи туркий тилларнинг Урал - 
Олтой тиллари билан қариндошлиги масаласига тўхталмаган 
бўлса хам, В. Шотта биринчи марта бу масалага ойдинлик 
киритди.Унинг таснифида Олтой тиллари уч гуруҳ ( туркча, 
мугулча ва манжур -  тунгуз тиллари)га ажратилиб, чуваш тилининг 
туркий тил эканлигини биринчи бўлиб таъкидланади. .
Ҳозирги туркий т и м а р н и  эса ҳудудий тарқалиш ига кўра бир 

неча гуруҳларга бўлиш мумкин:
1.Сибирдаги туркий тилларга ёқут, карагас (тофа), 

Карамзин, тува, телеут, хакас, шор, олтой тиллари киради. Бу 
ҳудудда ўтмишда ўрхун —энасой ёдномалар яратгсхган ва 
қадимги уйғур тили кенг амал қилган.

2. Ўрта О сиё ва Қозоғистондаги туркий тилларга ўзбек, 
қозоқ, қирғиз, қорақалпоқ, туркман тиллари киради. Бу 
тиллар бугунги куп да мустақил давлатларнинг расмий тили 
ва ривож ланган адабий тил ҳисобланади. Қадимги бу ҳудудда
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хоразмий тили, салжуқ тили, ўғиз шеваси, турк тили, зеки 
ўзбек тили ва форс — зрений  тилларда ёднома ва бадиий 
ю ксак асарлар яратилган.

3. Кавказдаги туркий тилларга озарбайжон, қумуқ, 
қорачай — малқар, ноғай, қрим —татар тиллари киради.

4. Волга бўйи туркий тилларига татар, бошқирд, чуваш, 
гагауз (Украина) тиллари киради.

5. Литва, Украина, Қримда қараим, булгор, хазар 
тилларида сўзловчи туркий халқ вакиллари яшайди.

6. Хитой (Син —Цзян, Танасу) да уйгур тили кенг
тарқалган. Бу ҳудудда уйьур, сариқ уйгур, салар халқлари
яшайди.

7. Туркияда турк тили расмий давлат тили бўлиб, бу ерда 
70 млн.га яқии халқ 7урк тилида сўзлашади.

Туркий тилда сўзловчи 50 млн.га яқин халқ Эрон, 
Афғонистон. Ғарбий Мўғулистон, Ш арқий Туркистон,
Ю гославия, Македония, Олмония, Болгария ҳудудларида 
истиқомат қилишади.

Туркий тилларни генетик жиҳатдан, тил хусусиятларига 
кўра ўзаро муносабати масаласи қадимги даврлардан буён 
ўрганилмоқда. Туркий тилларни таснифлаш ни бошлаб 
берган олим М .Қошғарийдир. Унинг таснифи қуйидаги икки 
тамойилга асосланган:

1. Тилнинг софлиги там ой или
2. Фонетик —морфологик тамойили.

Фонетик — морфологик тамойилга асосан М.Қошғарий 
XI асрда яшаган туркий халқларнинг тилларини икки гуруҳга 
ажратган:

A) Ш арқий турклар (ҳоқоний турклари) тили;
B) Ғарбий турклар тили.
Биринчи гуруҳга Баласағун, Қашқар атрофидаги 

хал1$ларнинг тиллари, яъни чигил, қорлуқ, уйгур, тухеи, ягмо 
каби элат ва қабила тиллари киритилади.

Иккинчи гуруҳга эса ўғуз, арғу, қипчоқ, татар, сувор, 
ямак каби элат ва қабилаларнинг тиллари киригилган. 
М .Қошғарий қиёслаш, солиштириш асосида шарқий ва 
гарбий тилларнинг ф онетик ва морфологик фарқларини 
кўрсатиб берган.

Туркий тиллар тасниф и билан қизиқиш XIX аср охири 
в а XX аср бошида кучайди ва мақсадига кўра бир — биридан
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аж ралиб турувчи кўплаб таснифлар яратилди. Туркий 
тилларни таснифлаш нинг ўзига хос қийинчиликлари бор. 
Булардан бири туркий тилларининг фонетик, лексик, 
грамматик жиҳатдан яқинлигидан келиб чиқса, иккинчи 
муайян бир туркий халқнинг шаклланишида турли хил 
қабилаларнинг иш тирок этганлиги ва бир қабиланинг бир 
вақтнинг ўзида бир неча туркий халқларнинг таркиб 
топишида қатнашганлигига асосланади. Таниқли олимлар
B.АБогородицкий, В.В.Рггдлов, Ф.Е.Корш, А.Н.Самойлович,
C.Е.Малов, Н.А .Баскаков тасниф лари нисбатан пухталиги 
билан аж ралиб туради.

Ушбу олимлар томонидан амалга оширилган 
тасниф ларни асосий хусусиятига кўра тўртта гуруҳга бўлиш 
мумкин:

1. Ф онетик белгиларга асосланган таснифлаш
(В.В.Раддов, С.Е.Малов, таснифлари).

2. Ф онетик — морфологик белгиларга асосланган 
таснифлаш

(Ф.Е.Корш, А.Н.Самойлович, А.Ремюза таснифлари).
3. Тил хусусиятлари ва ўзаро генетик алоқаларига 

асосланган тасниф лаш
(О.Бётлинг, К.М енгес, Н.А.Баскаков таснифлари)

4. Туркий тилларда гаплашувчи халқларнинг ж ўғроф ий 
жойлаш увига асосланган таснифлаш

(АМ ю льер, В.А Богородицкий таснифлари).
Ушбу тасниф лар орасида Н.А.Баскаковнинг туркий 

тилларнинг ҳам тил хусусиятларини, ҳам генетик 
қариндош лигини ҳисобга олган ҳолда тузган таснифи 
ҳозирги туркологлар томонидан эътироф этилган.

Н .А .Баскаков туркий тилларни иккита катта гуруҳга 
(тармогда) ажратади:

1. Туркий тилларнинг гарбий хун тармоги.
2. Туркий тилларнинг шарқий хун тармоги.

Олим гарбий хун тармогига булгор, ўғуз, қиггчоқ, қарлуқ 
тиллари гуруҳларини киритади ва бу гуруҳларни бир неча 
кичик гурутруарга ажратиб, уларнинг қадимий ва ҳозирги 
номларини санаб ўтади.
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Ш арқий хун тармоғига эса уйғур, қирғиз — к,ипчоқ 
тиллари гуруҳи ва уларнинг кичик гуруҳчалари, қадимий ва 
ҳозирги тилларни кўрсатиб ўтади.

H.А.Баскаков таснифида ҳар бир гуруҳга хос тилнинг 
хусусияти уч жиҳатдан: фонетик, лексик ва грамматик 
жиҳатдан тавсифлангандир.

С А В О Л  В А  Т О П Ш И Р И Қ Л А Р :

I.Туркий тилларнинг тарқалиш ҳудудларини 
тасвирланг1.

2.Ўлик ва жонли туркий тилларга қайси тиллар 
киради?

3.Маҳмуд Қошғарий туркий тилларни қандай 
таснифлаган?

4. Рус тилшунослари туркий тиллар таснифлашда қайси 
белгиларига асосланишган?

5.Н.А .Баскаков тасниф ини шарҳлаб беринг.
6.Туркий тилларни таснифлаш нинг қандай ўзига хос 

қийинчиликлари мавжуд?

А Д А Б И Ё Т Л А Р :

1. Баскаков Н.А Алтайская семья языков и ее изучение. 
М .Наука. 1981.
2. Баскаков Н.А. Введение в изучение тю ркских языков. 
М. Высшая школа. 1969.
3. Дмитриев Н.К. Строй тю ркских языков М.Наука. 1962.
4. Зарубеж ная тюркология. Вьп 1. Древние тю ркские языки 
и литературы. М. Наука. 1986.
5. Ш айгулов А.Г. Введение в изучение алтайский языков. 
Уфа. 1984.
6. Языки народов СССР. Т.2. Тюркские языки. М.Наука. 
1966.
7. И.Қўчқортоев, Б.Исабеков. Туркий филологияга кириш. — 
Т. 1984.
8. Б.Ўринбоев. Туркий филологияга кириш. — Самарқанд. 1989.
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ТУРКИЙ ТИЛЛАРНИНГ ҚИЁСИЙ-ТАРИХИЙ  
УРГАНИЛИШИ ТАРИХИ

Туркий тилларнинг ш аклланиши ва тараққиёти, 
уларнинг ўзаро муносабати, бир —бирига таъсири 
масалалари туркий филологиянинг асосий тадқиқ объекти 
саналади. М. Қошғарий машҳур “Девони луғот —ит турк" 
асаридаёқ туркий тилларни таққослаш  усулидан унумли 
фойдаланган эди. Бу мавзу орқали туркий филологиянинг 
ўрганилиши масаласи эмас, балки туркий тилларни диахрон 
ва синхрон планда қиёсий ўрганишга оид тадқиқотлар 
мазмунига эътибор қаратилади. Бундай тадқиқотлар 
мундарижасини уч қисмга бўлиб ўрганиш мақсадига 
мувофиқдир. Биринчиси, XX аср бошларигача бажарилган 
илмий ишлар, иккинчиси, ҳозирги даврда қилинган ишлар ва 
учинчиси, чет эл олимлари томонидан бажарилган 
тадқиқотлар.

1. М .А К азим бек "Турк —татар тилларининг умумий 
грамматикаси" (Қозон, 1846) китобида биринчи марта илмий 
асосда турк грамматикаси татар, озарбайж он, мўғул ва 
бошқа туркий тилларнинг материаллари билан қиёслаб 
ўрганилади. Бу асар усмонли турк тилининг рус тилидаги 
биринчи наш ри саналади. О.Н.Бётлинкнинг "Ёқутларнинг 
тили ҳақида" (С .-П етерб ург, 1851) асари олтой тилларининг 
қиёсий грамматикаси бўйича яратилган биринчи тадқиқот 
бўлиб, унда ёқут тили хусусиятлари турк, мўғул, тунгус — 
манж ур тиллари билан солиш тириб ўрганилади. Олим 
флектив тиллар билан аглютинатив тилларнинг ички 
хусусиятларини очиш орқали таснифлаш га катта эътибор 
беради. Н .И.Ильминскийнинг "Олтой тили грамматикаси" 
(1869), В.В.Радловнинг туркий тилларнинг морфологик 
жиҳатдан қиёслашга багишланган тадқиқо1лари ҳам қиёсий 
туркологияга катта ҳисса бўлиб қўшилди. 
П .М .М елоранскийнинг "Туркий тилларнинг қиёсий 
грамматикасини яратиш" номли дастури ўзига хослиги билан 
муҳим аҳамиятга эга. Унинг қозоқ — қирғиз тили 
граммагикасига, филолог арабларнинг туркий тиллар 
ҳақидаги қарашларига бағишланган ишлари туркологик 
тадқи қотларни кенг миқёсида ўрганиш га даъват этди.
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A. H. Самойловичнинг туркий тилларнинг қиёсий — 
тарихий тадқиқига оид асарлари туркий тиллар тавсифини 
рус ва Ҳинд —европа тиллари қолипига солиб текширишга 
қарш и яратилган ўзига хос илмий тадқиқот сана^хади.

Ўрта Осиёда яшаб ижод этган кўплаб қомусий билим 
эгалари ҳам ўз асарлари, луғатлари орқали туркий тилларни 
қиёсий —тарихий ўрганиш ишига улкан ҳисса қўшдилар. 
М .Қошғарий, М .Замахшарий, Абу Ҳайён, Ж амолиддин ибн 
М уханна, Ж амолиддин ат —Туркий, А.Навоий, М.Мехдихон, 
Сулаймон Бухорийнинг мероси бунинг исботидир.

2. Собиқ шўролар ҳукмронлиги даврида туркий 
тилларнинг қиёсий —тарихий тадқиқи ҳам марказда ва 
маҳаллий ўлкаларда олиб борилди. В. А. Гордеевский,
С.Малов, В.А.Богородицкий, Н.К.Дмитриев, Э.Севортяннинг 
компаративистик илмий ишлари эътиборга молик 
тадқиқотлар саналади. 50 —йиллардан кейин А.К.Боровков, 
А.Н.Кононов,Н.А. Баскаков,, Н.К. Дмитриев, Э.Р.Тенишев, 
А.М.Ш чербак, Н.С.Гаджиева, Б.А.Серебренников, Д.Йасилов, 
Г.Ф.Благова, К.М.Мусаев, А.А.Юлдашев, И.В.Кормушин, 
М .Закиев, И.Қўчқортоев, А.Каримуллин каби олимларнинг 
ишлари туркий филологияда қиёсий —тарихий тадқиқотлар 
йўналишини мустаҳкамлади.

1966 йилда беш томлик "СССР халқлари тиллари" 
асарининг 2 —жилди "Туркий тиллар" номи билан чоп 
этилгани бу тиллар қурилишини ўрганишда муҳим қадам 
бўлди. Олимлар жамоаси томонидан 1985 йилда кўп жилдли 
"Туркий тилларнинг қиёсий —тарихий грамматикаси" 
асарининг 1—жилди "Фонетика" қисми сифатида, 1988 
йилда ушбу кўп жилдликнинг «М орфология» қисми 
«Наука» нашриётида чоп этилди.Бу монографик
тадқиқотларнинг босилиб чиққанлиги туркийшуносликда 
муҳим аҳамият ка с б этди.

3. Чет эл олимларининг ишларида ҳам туркий тилларни 
қиёсий —тарихий аснода ўрганиш муҳим ўрин тутади. Бу 
йўналишда тадқиқотлар XIX асрнинг ўрталарида туркий 
халқлар тилларини ўрганиш, тадқиқ этиш ку^тйганлиги 
туфайли кўпайди. В.Шоттанинг немис тилида чоп этилган 
"Чуваш тили ҳақида" (Берлин, 1842) "Олтой ёки фин —татар 
тиллари тарихи тўғрисида" (Берлин, 1849) каби ишларида 
кўпгина туркий тилдаги материаллар тили қиёсий таҳлилга
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жалб қилинди. В.В.Радловнинг илмий ишлари таъсирида 
Оврупада туркий тилларни қ и ёси й — тарихий ўрганиш  анча 
кучайди. Й.Грунцелнинг " Олтой тиллари қиёсий 
грамматикаси" очерки (қиёсий луғати билан) (Лейпциг, 
1895), В.Бангнинг "Туркий тилларнинг қиёсий 
грамматикасидан тадқиқотлар" (Берлин, 1916—1917) каби 
йирик ишлар вужудга келди. Ф ранцуз тилида Ж .Д енининг 
"Турк тили грамматикаси" (Париж, 1921), К.Грёнбекнинг 
"Туркий тиллар қурилиши" (Копенгаген), А.Эмронинг 
"Туркий тиллар структураси" (Истамбул, 1942) каби юзлаб 
тадқиқотлар юзага чиқди.

Ўзбекистон Республикаси қаторида кўпгина туркий 
тилли жумҳуриятларнинг мустақил давлатга айланиши 
туркий филология тадқиқотлари м арказининг Туркияга 
кўчишига замин яратди.Туркия Дил Қурумининг ташаббуси 
билан 1992 йилдан бери ҳар тўрт йилда туркий 
тиллардинг тараққиётига багишланган халқаро
сипозиумлар ўтказилмоқда.

Анқарада туркий тилли республикаларнинг турколог 
олимлари иштирокида 1992 — 93 йилларда 2 жилдли "Туркий 
тиллар сўзлиги" яратилди. 1994 йилдан бошлаб 16 туркий 
тилнинг фонетик, лексик — грамматик хусусиятларини 
қиёсий жиҳатдан ифодаловчи "Туркий тилларнинг қиёсий 
грамматикаси" номли кўп жилдли асарни яратишга 
киришилди.

С А В О Л  В А  Т О П Ш И Р И Қ Л А Р :

1.Туркий тилларни қ и ёси й — тарихий жиҳатдан
ўрганиш  қачон бошланди?

2.Ўрта Осиёда туркий тил\арни  қиёсий ўрганишга 
ҳисса қўшган олимларнинг ишлаарини шарҳлаб беринг.

3.ХУ111— XIX  асрлардаги асосий туркологик 
наш рларни шарҳланг.

4.XX асрда туркий тилларнинг ўрганилишидаги 
муҳим йўналишларни кўрсатинг.

5.Чет эл олимларининг туркологик тадқиқотлари 
ҳақида нималарни биласиз?

6.М арказий Осиёдаги ҳозирги зуркологик
тадқиқотлар ҳақида сўзлаб беринг.
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А Д А Б И Ё Т Л А Р :

1. Программа курса "Сравнительно — историческая 
грамматика тю ркских язы ков",—Уфа, 1987.
2. И.Қўчқортоев, Б.Исабеков. Туркий филологияга кириш ,— 
Т. 1984.
3. Б.Ўринбоев. Туркий филологияга кириш .— Самарқанд. 1989.

ТУРКИЙ ТИЛЛАРДА УНЛИ ТОВУШЛАР ТИЗИМИ

Барча тилларда бўлганидек, туркий тилларда ҳам унли 
товушлар оппозицияси мавжудлиги хусусида, уларни миқдор 
ва сиф ат кўрсатгичлари турличалиги ҳақида А.М.Шчербак,
Н.А.Баскаков, А.Н.Кононов, А.Рустамов каби олимлар 
томонидан фарқли ф икрлар билдирилган. Агар Ўрхун — 
Энасой ёндномаларида учрайдиган 41 ёзув белгисидан атиги 
4 таси унли товушларни ифодалаганлигини назарда тутсак, 
кейинги тарихий тараққиёти даврида туркий тилларнинг 
унлилар тизими анча кенгайганлигини кўриш мумкин. Баъзи 
туркий тилларда унлилар миқдори 20 тадан ортса (масалан, 
тува, татар, гагауз тилларида), асосан бошқа туркий тилларда 
8 — 9 тадир.

Туркий тиллар товуш тизимидаги унлилар тавсифи 
қуйидаги масалаларга аниқлаш  киритиш ни тақозо этади:
• унли товушларнинг пайдо бўлиш ўрнига кўра оппозицияси;
• унли товушларнинг узун — қисқалиги кўра оппозицияси;
• сингармонизм ҳодисасининг кўриниш и ва ҳолати;
• боботурк тили даврида унлиларнинг хусусиятлари ва 

дифтонгларнинг кўринишлари;
• туркий тилларда унлилар тасниф и масаласи;
• ҳозирги туркий тилларда унлилар мослиги ва фарқлари.

Прототурк даври унли товушлари таркиби хусусида 
кўпгина олимлар узун ва қисқалигига кўра 8та унли 
бўлганлиги ҳақида гапирдилар. Буларни аник, айтилиши 
даражасига кўра қуйидагича кўрсатиш мумкин: 
қисқа унлилар: а - а : ,  ў —о:, у - у : ,  ў —ъ  
узун унлилар: а: —э, о: —о, у :—у, и: —и
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Ёпиқ «е» унлисининг қадимги туркий тилда 
бўлмаганлигини кўпчилик таъкид/\айди. Аслида бу 
фонеманинг фонологик вазиф аси бўлмаган. Фонологик 
жиҳатдан бир вақтнинг ўзида » е» ва «и» унлиларига зид 
келмайди.

Таъкидлаш лозимки, туркий тилларда сўзнинг биринчи 
бўғинидаги вокализм иккинчи бўғинидагига нисбатан 
бойдир. Қадимги туркий тилдаги қўшимчаларларда а, э, ь, и 
фонемалари учрайди. Лаб унлиси сифатида у: ва у
вариантлари кейинроқ пайдо бўлган.

Прототурк вокализмининг яна бир муҳим хусусияти 
шуки, кўпчилик тилларда узун унлилар йўқолиб кеган. Узун 
унлилар ёқут, туркман, халаж тилларида сақланиб қолган.

Қисқа унлилар ҳам кўпгина туркий тилларда 
ўзгаришларга учраган. Икки бўғинли сўзларда қисқа унлилар 
барқарор бўлмаган, олдинги товушлар ассимиляция 
таъсирига учраган. Айрим унли товушлардаги ўзгаришларга 
тўхталамиз:

1. Қисқа а. Бу унли қадимги турк тилида ҳам бўлган, 
ҳозирча кўпчилик туркий тилларнинг биринчи бўғинида 
сақланиб қолган. Бу унлининг лабланган, тил орқа унлисига 
ўтиши татар ва бош қирд тилларида учрайди (а>а°) 
цара (қад. турк), қа°ра (татар), қа°ра (бошқирд).

а>у ҳолати чуваш адабий тилида мавжуд.
баш  (турк) — пус  (чуваш).
Лабланган а товушининг, кенг о га ўтиши ўзбек тилига 

хос, аммо бу бўғин учун доимий ҳолат эмас.
Баъзи туркий тилларда а> ў  га ўгиш и ҳам учрайди:
т ап>т ьн, j  а з—с' ьр  (чуваш),

(ёзмоқ), j  ам> сып (ёқут) (ётмоқ).
Бунинг сабабларидан бири урғусиз биринчи бўғинда бу 

товушнинг беқарор позицияси, шунингдек, афф иксал а; ў 
амлаути бўлишидир.

Қирғиз, олтой, ёқут тилларида лаб гармонияси 
таъсирида охирги бўғинидаги а> о ўтиши ҳам кузатилади: 
ўрта-орто.

Хуллас, унлиларнинг лаб гармонияси бўлган тилларда 
қисқа а унлисининг нисбатан барқарорлиги намоён бўлади.
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Узун а туркий тилларда барча узун товушлар каби 
барқарор эмаслиги билан ажралиб туради. Асосан, бу товуш 
туркман ва ёқут тилларида, шунингдек, айрим туркий 
ш еваларда учрайди.

қа:н>турк. га:н, ёқут ха:н.
Қадимий туркий тилидаги бу товуш туркий тиллардан 

ўзлашган венгер тилидаги сўзларда ҳам бор: 
венгер sa: г  ва туркман са:з (балчиқ).
Туркий тилларда дифтонг ҳолатининг учраши бу 

товушнинг қадимдан мавжудлигини кўрсатади: 
ёқутча т ўа  (тайга) < та: (тог), тоф а тилида aj ш ва турк а:г
( 0 4 ) .

Айрим туркий тилларда иккиламчи чўзиқликнинг пайдо 
бўлиши баъзи товуш гуруҳларининг қисқариши 
натижасидир:
ағьр> а:р  (шор, тува, хакас) ағьз> а:з  (тува).

Узун а товушининг а (а: >  а) ўтиши кейинги тараққиёт 
давомида деярли барча туркий тилларга ёйилди. Бунинг 
асосий сабаби товушнинг айтилишида физиологик сарф  — 
ҳаракатнинг камайтарилганлигидир.

Қисқа ва узунлиги билан ажралиб турувчи унли 
товушлардаги ўзгариш ларни шу тарзда таҳлил этиш, 
улардаги ўзгариш ларни кўрсатиш  муайян унлининг ҳозирги 
ҳолатини,эвою циясини кўрсатиш га хизмат қилади.

М ўғул тилида ҳам чўзиқ ва қисқа унлилар оппозиция 
ҳосил қилади: ўр (оила) — ўўр (уя), цас (қор), цаас (қоғоз).

Туркий тилларни ўрганишда унлилар уйгунлиги 
масаласи муҳим ўрин тутади. Бу хусусият боботил даврида 
ҳам яққол намоён бўлган. Сингармонизм ҳодисаси туфайли 
унлилар олд ва орқа қатор унлилари тарзида фарқланадиган 
бўлди. Бу ҳодиса олдинги бўғин (ўзак)даги унлига кейинги 
бўгин (ёки бўгттнликлардаги) унлиларнинг, баъзан 
ундошларнинг артикуляция ўрни ва усулига нисбатан 
мосла шувидир.

А.М .Ш чербак бир бўгинли сўзлардаги унли сифат 
жиҳатидан доимий ва мустақил бўлиб, кўп бўгинли 
сўзлардаги кейинги унлилар эса биринчи бўгинга 
мувофиқлаш увини таъкидлаган. Палатад (танглай) 
сингармонизми кўриниш и қадимий бўлиб, унда бошқа 
унлилар биринчи бўгинга қараб мослашади. (та .тл ард а).
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Танглай сингармонизми кўп бўғинли сўзларнинг кейинги 
бўғинларида ўз кучини йўқотиш и мумкин (туркман: 
бйинайдиран, туркча — уор, — даш, чувангча — сам
қўш имчалари).

Ҳ озирги айрим турк тилларида лаб сингармонизми ҳам 
учрайди. Бунда биринчи бўғинда лабланган унлининг 
борлиги туфайли кейингиларида ҳам лабланган унли келади: 
(қирғиз колдор, туркча қолу.) Бу ҳолат ўғуз ва қипчоқ 
шеваларида кенг тарқалган.

Унлилар тизими жиҳатидан чуваш тили ўз фонетикаси 
билан ажралиб туради. Қадимги даврдан бошлаб 
сингармонизм чуваш тилида учрамайди. {ш езем  (сигир); ic' 
сем (иш)). Баъзан тор унлиларнинг кенгайиш и уйғунликнинг 
бузилишига олиб келганлиги кўринади. Масалан,Н.К. 
Дмитриев, қипчоқча о ва у товуш лари орқа артикуляцияга 
эгалигини таъкидлайди.

Туркий тилларда сингармонизм вариантлари ҳам кенг 
учрайди. Бунда ҳатто бир туркий тил доирасида ҳам унлилар 
бир хил бўлолмаслиги, яъни айни бир сўзнинг биринчи 
бўғини бир туркий тилда ёки шевада олд қатор унлиси, 
бош қасида орқа қатор унлиси сифатида кела олиши назарда 
тутилади. Масалан, озарча: о к уз—окуз, уйғур: алп—алп,
қозоқ: шай—шай кабилар.

Ҳозирги ўзбек тилида товуш уйғунлиги йўқолган. IX 
асрдан сўнг ўзбек тилида бу ҳодисанинг бузилиш и сезилади. 
Бу ҳодисанинг йўқолишида эроний тиллар ва араб тилининг 
таъсири катта бўлганлиги таъкидланади.

Туркий тиллар орасида унлилар мослиги  кенг ҳодиса 
саналади. М асалан, ўзбекча э товуш и татарча и га [кел—кил), 
озарбайж онча а га мос (кел—гал). Чувангча у  унлиси бошқа 
туркий тилидаги а га мос келади (алти—улт, б ар—пур  (бор)) 
каби.

Бошқирд тилида 9 та унли бор. Булардан i унлисининг 
2 варианта, яъни нормал ва қисқа кўриниш лари бор.

Туркия туркчадан ф арқли ҳолда о унлиси о - и - i  
ўртасида тор ва қисқа айтила олади. Бошқирд тилида о 
ўрнида и, и ўринда о товуши келади: оп—ип, g o z—rur, kus— 
ko:s каби. Сўз бошида e> i га ўтади: m en>m in, екмек—ikmak.

Қозоқ тилидаги 9 та унлидан биттаси, яъни очиқ е 
товуши кўпгина туркий тилларда учрамайди. Биринчи
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бўғиндаги сўзларда о, о:, и, и: унлиларидан сўнг келган I, i 
унлиси и, и тарзида ўқилади: kord i—kordu, uzim —uzum  каби 
ёки биринчи бўғиндаги а ва е унлилари о ва о' тарзида 
айтилади.

Туркман тилидаги 9 та унлидан е, а унлилари анча 
фарқланади. Бу 9 унлининг ҳар бирининг узун варианта 
борлиги муҳимдир. Бу ҳодиса сўз маъносининг 
фарқланиш ига олиб келган: o t (от) — ot (олов), du,s
(тушмоқ) — du:s (туш, ҳаёл).

Ш унга ўхшаш ҳолат бошқа туркий тилларда ҳам учраши 
унлилар тизимида муайян ўхш аш лик ва фарқликлар 
борлигини кўрсатади.

С А В О Л  В А Т О П Ш И Р И Қ Л А Р :

1.Туркий тиллар вокализмига бағишланган асосий 
илмий наш рларни шарҳланг .

2.Прототурк даври унли товушларини тавсифланг.
3.Қадимги тилга хос узун унлилар қайси туркий 

тилларда сақланиб қолган?
4.Қисқа ва узун «а» унлисига хос хусусиятларни 

мисоллар билан фарқлаб кўрсатинг.
5.Унлилар уйғунлиги туркий тилларда қай тарзда 

намоён бўлади?
6.Лаб сингармонизми қайси туркий тилларда учрайди?
7.Ҳозирги туркий тиллардаги унлилар ўртасидаги 

ф арқни икки — уч қардош тиллар мисолида тушунтиринг.

А Д А Б И Ё Т Л А Р :

1. Щ ербак А.М. Сравнительная фонетика тюркских 
языков. — Л, 1970.
2. Решетов В.В. Узбекский язык. 4.1. Ф онетика —Т, 1959.
3. Кононов А.Н. Грамматика современного турецкого 
литературного языка — М, Л, 1956.
4. С еребренников Б. А. Гаджиева Н.З. С равнительно- 
историческая грамматика тю ркских языков — М. Наука, 1986.
5. Абдураҳмонов Ғ.А. Рустамов А. Қадимги туркий тил. — Т. 
Ўқитувчи, 1984.
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6. И .Қўчқортоев, Б.Исабеков. Туркий филологияга кириш. — 
Т.Ўқитувчи. 1984.
7. Рустамов А. XV аср ўзбек адабий тилининг вокализмиЦ 
Ўзбек тили ва адабиёти масалалари, 6 —сон.
8. Тўйчибоев Б. Ўзбек тилининг тарихий ф онетикаси ,— 
Т.Ўқитувчи. 1990.

ТУРКИЙ ТИЛЛАРНИНГ УНДОШЛАР т и з и м и

Туркий тилларнинг ундошлари, уларнинг 
хусусиятларини экспериментал ва тасвирий, шунингдек, 
қиёсий методлар асосида ўрганиш натижасида йирик 
тадқиқотлар яратилди.

В.А.Богородицкий, Е.Д. Поливанов, В.В. Решетов, А.М. 
Ш чербак, А.Маҳмудов, И.Батманов каби олимларнинг 
иш лари бу соҳада эътиборлидир.

Туркий тилларнинг ундош товушлари миқдорида катта 
ф арқ кўзга таш ланмаса — да, сифат жиҳатдан жиддий 
тафовутлар мавжуд. Туркий тиллар ф онетикасига оид 
ишларида ундош лар миқдори 20 — 30 та орасида қайд 
этилади. Ундошларнинг ҳар бир туркий тилда ўзига хос 
хусусиятлари бўлиши билан бирга, ўзаро ўхшаш, муштарак 
жиҳатлари ҳам анчадир. Бу ҳодисаларни ундошларнинг 
боботил давридан ҳозирги ҳолатига бўлган тараққиёт 
босқичларини ўрганиш  орқали равш ан кузатиш  мумкин.

Боботил давридаги консононтларнинг фарқли 
белгиларидан бири ш у эдики, унда кўпгина ундошларнинг 
дистрибуцияси чекланган эди. Фақат к,қ,п,т,с,ч ундошлари 
сўзнинг исталган позициясида қўллана оларди. Сонор 
товушлар, шунингдек, ғ,з,г,д ҳеч қачон сўз бошида 
қўлланмаган. Туркий тилларда бўлмаган ундошлар эса сўз 
бошида ҳам, охирида ҳам келади. Бу хусусият туркий 
тилларнинг қадимги даврида кучли бўлган. Таъкидланишича, 
туркий тиллар тараққиётида жарангли ундош ларнинг сўз 
бошида иш латилиш и жуда кам учрайди. Ҳозирги туркий 
тилларда ф онетик ўзгариш лар туфайли ундошлар билан 
бош қарувчи сўзлар пайдо бўлган. Ундошлар хусусиятига 
кўра туркий тилларда иккита гуруҳ яққол аж ралиб туради. 
1-гур уҳга сўз бош ида жарангли ундошлар келишига йўл
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қўювчи тиллар, яъни ўғуз тиллари киради. 2-гуруҳга қипчоқ 
тиллари киради, буларда ҳам ундошларнинг жаранглашуви 
учрайди, аммо асосий белгиси сўз бошида жарангсиз 
ундошларнинг келишидир. Б.А.Серебренников ва Н.З. 
Гаджиеваларнинг фикрича, туркий тиллар (боботил даврида) 
сўз бошида жаранглилашув ҳодиса бўлмаган, чунки м,р,л,н 
сонорлари, шунингдек, з,ғ,д,ж  жаранглилари сўз бошида 
келмаган.

Айтиш жоизки, сўз бошида жарангсиз ундошларнинг 
жаранглилашуви туркий тилларнинг ҳаммасида бир хил 
бўлмаган, баъзиларида тор, бошқаларида кенг тарқалган. 
Ўғуз гуруҳига кирувчи чуркман, турк, озарбайжон тилларида 
бошқа туркий тиллардаги к,п,т каби жарангсизлар ўрнида 
г,б,м,д жарангли ундошлари келади: кел—гел, кўр—гўр, т оғ— 
д а ғ  каби. Сўз бошида ж арангсиз ундошларнинг кўпроқ 
сақланиши Сибирдаги туркий тилларда ва чуваш тилига хос 
ҳодисадир.

Туркий тиллар консонантларига хос яна бир фонетик 
хусусият сўз ўртасидаги жарангсиз ундошларнинг 
интервокал позицияда жаранглашувидир. Бу хусусиятига 
кўра ҳам туркий тилларни икки гуруҳга бўлиш мумкин:

Биринчи гуруҳга кирувчи хакас, тува, қозоқ, татар 
тилларида бир бўғинли ўзакларга унли билан бошланувчи 
аф ф икс қўшилганда ўзак охиридаги жарангсиз ундош 
жаранглилашади: ат —ади  (хакас), ас—азы и  (осиб —чува), 
шьк—шьғиб (қозоқ) каби.

Иккинчи гуруҳ тилларда бир бўғинли ўзакларда ҳар 
қандай ҳолатда ҳам ж арангсиз ундош сақланиб қолади. 
Ф ақат кўп бўғинли сўзларга эгалик қўшимчалари 
қўшилганда жаранглилашув содир бўлади, бошқа ҳолларда 
эса жарангсизлигича қолади: аяц—айиғим  (уй>ур), билак— 
билагп  (ўзбек), ўйноҳи, кўникиб, қишлоқи кабиларда 
ўзгариш сиз қолади.

Баъзи жарангли ундошлар (б,д каби)нинг сўз охирида 
келиши туркий тилларда жуда кам учрайди, шунинг учун бу 
тилларга (масалан, ўзбек, қозоқ, уйғур) бошқа тиллардан 
(хусусан, араб, ф орс —тожик) жарангли билан тугаган сўз 
ўзлаштирилса, улар айтилишида жарангсизлашади. Масалан: 
жавоп, мектеп, шарап  каби туркий тилларнинг ундошлар 
тизимида учрайдиган яна бир ҳодиса ундошлар
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геминациясидир. Ундошнинг миқдор жиҳатдан ўзгариб, 
чўзиқ товушга ўтиши, иккиланиш и геминация ҳодисаси 
ҳисобланади. Қадимги туркий тилда ундошларнинг 
интервокал позицияда жаранглаш уви мавжудлигини назарда 
тутсак, боботил даврида ҳам ундошлар геминацияси 
бўлганлигини исботлаш мумкин бўлади. Бу ҳодиса кўпгина 
тилларда ассимиляция натижасида содир бўлади: 
қумиқ тилида: минни  (минди), уланна  (ўғлонда), 
қозоқ тилида: атти (отни), солдат т ар  (солдатлар) каби. 
Ўзак таркибида геминат (қўш) товуш ларнинг учраши барча 
туркий тилларда бир хил эмас. Ўғуз, қарлуқ, булғор 
гуруҳидаги тилларда бундай ундошлар кўпроқ, аммо қипчоқ 
ва Сибир тилларида бу ҳолат камроқ учрайди ёки умуман 
учрамайди. Масалан, т аххар  (чуваш), т оғуз  (қозоқ), т огус  
(қирғиз), доғғуз  (озарбайжон), тўцциз (ўзбек).

Туркий тиллар ф онетик жиҳатдан ўзаро яқин бўлса ҳам, 
ҳар бир гуруҳ ёки муайян бир туркий тил ўзига хос фонетик 
тараққиёт ж араёнига эга. Ш унга кўра, боботил даврида 
умумий ундошлар бўлгани ҳолда, кейинчалик айрим —айрим 
ундош товушлар баъзи тилларнинг ўзига хос товушига 
аиланди. Хусусан, туркий тилларда й,ж,д,ч ундошлари 
фарқли равишда қўлланиши билан алоҳида ажралиб туради.

Қорлуқ ва ўғуз тилларида сўз бошида келувчи й ундоши 
ўрнида Сибир ва қипчоқ тилларида ж,д,ч товушлари 
ишлатилади.

Қорлуқ, қипчоқ, Сибир тилларида сўз бошида келадиган 
к,т товушлари вазиф асини ўғуз тилларида г,д ундошлари 
бажаради.

Ш унингдек, туркий тилларда ш -с , с -х ,  й -и  мослиги 
ҳам мавжуд.

Туркий тиллар консонантларининг мослиги масаласида 
яна бир муҳим ҳодиса ротацизм ва ламбдаизм саналади. Ё 
товушининг р га мослиги ротацизм, ш ундошининг л 
товушига мослиги ламбдаизм дейилади. Бу ҳодисаларни 
чуваш тили билан бошқа туркий тилларни солиштирганда 
яққол кўриш мумкин. М асалан: ю з—cap, э з —ip, ҳозон— 
хуран, к ўз—лер, эш ит—илт, етмиш —сштмел  каби.

Тур к тилида 25 ундош бўлиб, айрим шеваларида 
нг.ҳ.ц.ғ.д.ж товушлари қўлланмайди, ғ ва л ундошларининг 
қаттиқ ва юмшоқ вариантлари фарқланади. Бошқирд тилида
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ҳ,н ,вгғ,з,ч товуш лари бошқа туркий тилларникидан фарқли 
талаф ф уз қилинади. Хусусан, з ва с ундошлари тишлар 
орасида ва лабнинг тишга зич тегиши туфайли портлаб 
чиқади. Турк тилидаги ч бошқирдчада с (ci>s), с эса ҳ 
(s>h )дир.

Туркман тилидаги 23 ундошдан нг,ҳ,с,з товушлари ўзига 
хосликка эга. Бу тилда ц,ғ товушлари учраса—да, 
алифбосида к,д тарзида кўрсатилган.

Арабча сўзлардаги ф>п ундошига ўтади: 
заф ар> зап ар , аф анди>епенди  каби.
Туркий тиллардаги ундошлар мослиги масаласини 

қиёсий методда ўрганиш  ундош товушлар тараққиётидаги 
ўзгариш ларни тўлароқ очиб беришга хизмат қилади.

С А В О Л  В А Т О П Ш И Р И Қ Л А Р  :

1 .Туркий тилларнинг ундошлар тизими тадқиқига о ид 
асосий наш рларни шарҳланг.
2 .Тил тараққиёти давомида ундошлар табиатида қандай 
ўзгариш лар бўлган?
3.Қўлланиш белгисига кўра неча турли ундошлар 
ажратилади?
4.Қайси туркий тилларда жаранглилашув ҳодисаси 
кучлироқ намоён бўлади?
5.И нтервокал позициядаги жаранглилашувга мисоллар 
келтиринг.
6.Ундошлар геминацияси ҳодисасини шарҳланг.
7.Ҳозирги туркий тилларда қайси консонантлар ўзаро 
мос кела олади?

АДАБИЁТЛАР:

1. С еребренников Б.А. Гаджиева Н.З. С равн и тельн о- 
историческая грамматика тю ркских языков. — М .Наука, 1986.
2. Щ ербак А.М. Сравнительная фонетика тю ркских 
язы ков.—Л., 1970.
3. Бирю кович P.M. Звуковой строй чульмско — тюркского 
язы ка.— М., 1979.
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4. Баскаков Н.А. Историке -  типологическая фонология тюркских 
языков.-М.Наука,1988
4. И .Қўчқортоев, Б.Исабеков. Туркий филодогияга к и р и ш .— 
Т. Ўқитувчи, 1984.
5. Турк лаҳж алари сўзлиги, 1 — жилд, — Анқара, 1993.

ҲОЗИРГИ ТУРКИЙ ТИЛЛАРНИНГ ҚИЁСИЙ ФОНЕТИКАСИ

Қозоқ тилида 23 ундош (шовқиндан иборат), 9 
унли(овоздан иборат) ҳарф  бордир. Бугунги кунда рус тили 
таъсирида қозоқ тилининг алфавитига кирган ҳарф ий 
бирикмалар қуйидагилардир: ц, ш„ ю, я ва бош қа туркий 
тиллардан ф арқли  ўлароқ е очиқ унлиси бор. Бу товуш  турк 
ва ўзбек тилларидаги е ҳарфига нисбатан очиқ ва кенг 
товуш ҳисобланади.юмшоқ а товушига яқин бир 
ҳолатларда ҳам учрайди. Қозоқ тилидаги I аксинча бош қа 
туркий тилларга нисбатан қисқа талафф уз қилиниши билан 
фарқланади. Ушбу тилга рус тили орқали кириб келган рус 
ва бош қа байналминал сўзларда I каби талаф ф уз қилинса 
ҳам, қозоқ сўзларида «iy,iy » тарзида ўқилади.

Қозоқ тилидаги в ундоши туркча, ўзбекча ва бош қа 
туркий тиллардан ф арқ қилади. Тишлар лабларга яқин, 
титраб, лаблар орасидан портлаб чиқади, титроқ товуш 
ҳисобланади. Ҳозирда қозоқ алфавитидаги «ув, ўв, в» 
товуш лари бир товуш сифатида қайд қилинган. Бадиий 
матнларда булар уч хил ҳолатда ўқилиши тавсия 
этилади. Русча сўзларда бу ҳарф  айни «в» билан 
ифодаланган.

Қозоқчадан туркчадан фарқли ўлароқ 5 ундош бор 
:v,g,h,ng ва қалин к дир. Булардан v товуши лаблар портлаб 
талаф ф уз қилинади, g туркчадаги g  дан янада аниқроқ, 
бўғизга яқин  талафф уз қилинади. h товуши Онадўли 
(Туркиянинг қадимги номи) атрофларида тез —тез тилга 
олинадиган бўғизга яқин титроқ h товушидир. N g ундоши 
эса ўзбек тилида арабча сўзларда учрайдиган айни ng 
товуш идир. Бу бевосита нг ҳарфий бирикмаси билан иф ода 
қилиниб, бўғин кўчиришда ҳам иккига ажратилмайди. Қозоқ 
тилидаги кенг к унлиси туркчадаги к товуши каби бўғизга 
яқин, ю м ш оқ талаф ф уз қилинади.
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Қозоқ тилидаги товуш ларнинг бошқа туркий
тиллардаги товушларга мослиги қуйидаги хусусиятларга 
эга:

1,Озайбайжон, туркча ва умуман туркий тиллардаги ш 
товуши қозоқ тилида с тарзида тарж им а қилинади: бот -  
вис, тот—тис, аш—ас.

2. Қозоқ тилидаги ш товуши бош қа туркий тиллардаги 
ч товушига мос келади: аш —оч(очмоц),иш—ич(ичмоц), 
кеш—кеч(ўтмоц маъносида) каби

3. Сўз бошидаги ҳамма й товушлари қозоқ тилида ж  ( j ) 
дир: жил—йил—yil, жаз—ёз—yuz каби

4. Ўғуз тилларида г товуши билан келувчи барча сўзлар 
қозоқ тилида к  товуши билан қўлланади: кўз—goz, курес— 
кураш—gures,, кир—gir (тек)-кир(моц) каби

5. Қозоқ тилида сўз бошидаги т товуши ўғуз тилларидаги 
д товуши ўрнида келади: тил—dil, muc—dis, тўй—
doymak  каби.

6 . Кенг унли ва бир бўғинли сўзларнинг охирида 
қўлланиладиган ғ товушлари қозоқчада в товушидир: тав— 
дағ—тоғ, бав—бағ—боғ, жав—уад (м ак)-ёғ (мок,)

7. Ўғуз лаҳжасида, яъни туркча, озарбайж он тилларидаги 
vermek, var, varmak қозоқ тилида бер—.бар, бар— тарзида 
қўлланилади.

8 . Арабча, француз тилларидан кирган сўзлардаги ф (f) 
товуши кўп ҳолларда п товуши билан қўлланилади ва 
баъзан б товуши билан алмашинади: пикир—фикр, пакир— 
фацир, Батима—Фатима каби;

9.Арабчадан кирган кўпгина сўзларда а товушлари 
ўрнида сўз боши ва ўртасида (д)ғ товуши ишлатилади: 
ғил им—ил им—илм, ғалам—алам, соғат— соат каби;

1 0 . Французча, арабчадан олинган айрим сўзларнинг 
бошида ҳ товуши сўзлашувда тушиб қолади ёки к  билан 
алмашинади: ҳар—аар, ҳозир(тайёр)—аазир  каби;

П .Қ озоқ тилида икки унли орасидаги барча тор «к» 
товушлари «г» билан алмашинади: экин—егин, керак—герек, 
уйдаки—уйдеги каби;

1 2 .И кки унли орасида қўлланиладиган «к;» товушлари «ғ» 
билан алмашиб қўлланилади: шиғув—чиҳув, шиғамин—
чицмоцчиман каби;
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13.Сўзларнинг сўнгги ёпиқ бўғинларида 
қўлланиладиган (гк, lk) рк, лк  каби товушлари орасида унли 
қўлланилади: берик—берк, турик—турк, ҳалик—халҳ

М.Бўғин бошида келадиган о, ў:, у, у: унлиларидан 
кейин келадиган и  ва i товуш лари оғзаки нутқда «у» ва «у:» 
дир: кўрди ёзилади, кўрду  ўқилади, жузимиз—жузумуз.узим — 
узум  каби;

15.Шунингдек, бўғин бошида о, ў, у, у: унлиларидан 
сўнг келган келган «а» ва «е» товуш лари қозоқ тилида о ва ў 
тарзида қўлланилади: суйек ёзилади, суйўк ўқилади, уйде— 
уйдў, кўлд ен-кўлдўн каби.

Қирғиз тилда 2 0  та ундош ва 8  та унли ҳарфлар 
мавжуд.Ҳозирги қиргаз алифбосида г ва ғ товушлари 
бир ҳарф(ғ) билан берилган.Қирғиз тили товуш тизимининг 
бошқа туркий тиллардан ф арқ қилувчи асосий 
хусусиятлари қуйидагилардан иборат:

1.Қирғиз тилида товуш ларнинг лаб сингармонизми 
кенг тарқалган.Биринчи бўғиндаги кенг унлилар(о,ў,у,у: ) 
кейинги бўғиндаги тор унлиларни кенг унлиларга 
мослаштиради.Биринчи бўғиндаги « о» ва « у» кейинги 
бўғиндаги «а» ни «о» га, «и» ни «у» га айлантиради. 
Масалан: болсо(бўлса)1болбоду(бўлмади)Ш увиш^ек, биринчи 
бўғинда «ў», «у;» унлилари келса,» а» «ў «га «и»лар 
«у:»га ўтади:
су::йлўшмў(гаплаuiuui,сўзлашув),ўлкўлўрдў(ўлкаларда) каби;

2.Туркий тил орқали араб ва  ф орс тилларидан қирғиз 
тилига ўзлашган кўпгина сўзларда узун «и» товуши «ий» 
тарзида айтилади ва ёзилади: илмий, натийжа .Баъзи 
«а»лар эса «е» тарзида қўлланади:л<амлекеп?,албете,маселе 
каби

3.Бошқа тилдан олинган р ,л ,в ҳарф лари билан бошланган 
сўзларда бир унли ҳарф  сўз бош ида ёзилади(«в»ҳарфи «б»га 
ўтади.) Масалан: ирази (рози),уруксат (рухсат), убакит 
(вакдп),убада(ваъда) каби;

4. Сўз бошидаги « й» ҳарф лари  қирғиз тилида «ж» билан 
берилади: жаз(ёз), жўқ(йўк;),журт(йурт-юрт) каби;
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5. Ўғуз лаҳжаларидаги «д» билан бошланувчи сўзлар қирғиз 
тилида «т» ҳарфи билан берилади: дағ — тў, дил—тил, 
душмак —тушу: каби;

б.Ўғуз лаҳж аларидаги «г» ҳарфлари билан бошланувчи 
сўзлар қирғизчада «к» билан алмашади:гун — кун, гўл — 
кўл.гелмек — келу: каби;

7. Бошқа тилдан кириб келган «ҳ»( h) ҳарфли сўзлар 
бошида ушбу ҳарф  тушиб қолади: ар(ҳар), ўнўр(ҳунар), 
арип(ҳарф),аба(ҳаво)1еч(ҳеч) каби;

8 .Араб ва ф орс тилларидан ўзлашган сўзлардаги «х» 
товуши қирғизчада «қ» товушига айланади: қат (хат),цалц 
(халц),қабар (хабар),уруцсат (рухсат  ) каби;

9. Қирғиз тилининг энг муҳим ва ўзига хос хусусияти 
шундаки, чуқур тил орқа товушлардан бири бўлган 
«ғ»нинг тушиб қолиши, кучсизланиши ва бунинг натижасида 
сўзларда узун (кенг) унлиларнинг пайдо бўлиши фаол 
товуш ҳодисаси ҳисобланади.Ҳозирги қирғиз тили 
алифбосида узун унлилар қўш товушлар (аа, оо ,ее ,уу  
каби) тарзида кўрсатилмоқда.Т аркибида «ғ» товуши 
бўлган ҳарфли бирикмалар сўздаги ёндош товушга 
боғлиқ ҳолда ўзгара олади:

оғ товуш гуруҳида узун «о»га ўтади:шоо 
(тоғ),,соо (ўнг,соғ),,соолиц(соғлщ ) каби:

*ўғ товуш гуруҳида узун «у»га ўтади:буу(бўғмоц), 
туу(туғмоқ), буудай(буғдой),туура(тўғри) каби;

* ўғи товуш 1уруҳида ҳам узун «у» га ўтади: 
уул(ўғил),суук, (совуҳ) каби:

*оғи(ағи) товуш гуруҳида узун «ў» га ўтади: ўўр(оғир), 
ўўз(оғиз), бўўр(бағир) каби;

1 0 ,Араб ва ф орс тилларидан ўзлашган сўзлардаги «в», 
«ҳ» товушлари тушиб қолади ва узун унлилар пайдо 
бўлади:дўўр(давр), жўўп(жавоб), шаар(и1аҳар), 
цаарман(цаҳрамон) каби.

Татар тилида 22 ундош, 9 унли ҳарф  бўлиб. бундан 
таш қари рус тили орқали кирган сўзларда ц,ш,ю,я 
ҳарфлари ҳам қўлланади. Татар тилида «о « ва «ў» 
унлилари бошқа туркий тиллардагига нисбатан тор 
ҳамда қисқа талаф ф уз этилади.Шунингдек.одатдаги «и»
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товуш  и дан кўра қисқароқ айтилади ган «ы» товуши ҳам 
алифбода акс этган.Татар тилидаги ўзига хос
ундошлар сифатида ҳ, нг.в, ғ товуш ларини кўрсатиш
мумкин.Чунончи, «в» товуши тил учининг тишларга 
тегиш и билан эмас. балки лаблар орасида талафф уз 
қилинади.

Татар тили товуш тизимининг бош қа гуркий
тиллардаги товушларга муносабатида қуйидаги
хусусиятларни таъкидлаш лозим:

1. Бошқа туркий тиллардаги «ў» товуши татар тилида 
«у» тарзида айтилади ва шундай ёзилади: ун (ўн),йук, 
(йўқ),ду:рт (тўрт) каби.

2 .Туркий тиллардаги «у» товуши татар тилида «ў» (ў -  
у - и  орасидаги),»у:» эса о ( о - у : - ь 1 ўртасидаги) товушга 
айланади.М асалан: қўш (қуш), тўр— (турмоц), дорис 
(дуруст), оч (уч) каби.

3.Биринчи бўғиндаги «э» товуши татар тилида "и» билан 
алмаштирилади: итак (этак) ,ишак (эшак),мин' (мен) ,кил— 
(келмоҳ) каби.

4.Биринчи бўғиндаги ў,о,у,у: унлиларидан кейин у, 
и товуш лари келса, қўшимчаларнинг таъсирида и, ь 1 

унлиларига ўзгаради тўрип (туркча—дуруп) .унунчи 
(ўнунчу), ду:ртинчи(дўртунчу) каби.:

З.Сўз бошида кўпчилик туркий тилларда «б» товуши 
билан бошланадиган сўзлар татар тилида «м» ундоши 
орқали берилади: муйин (бўйин) , мин— (туркчада бинмак) 
каби.

6 .Татар тилида икки унли орасидаги «п» ундоши «б» 
товушига айланади ва шундай ёзилади: йабиш— 
(ёпишмоц).тибиш —(тепишмоц) каби.

7.И кки унли ўртасида қолган «к» товуши «г» га, «қ» эса 
«ғ» товуш ига ўтади ва шундай ёзилади: сигиз (саккиз). 
игин (экин). туғиз (тўк^из),чиғар—(чиқармоц) каби.

8 .Тур кий тилларда асосан «й»(е-йэ) билан ёзиладиган 
баъзи  сўзларда бу товуш татар тилида «ж» тарзида 
ёзилади ва талаф ф уз қилинади: жади (етти—йетти), жим 
(ем—йем), жир (е—йер) каби.

9.Арабча тилидан олинган сўзларда учрайдиган айн 
белги билдирадиган товуш татар тилида «ғ» ҳарфи
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орқали берилади: сағат (соат), шағийр (шоир), ғаила (оила) 
каби.

Ю.Асл туркий сўзлардаги «ж» товуши татар тилида «ч» 
тарзида айтилади ва ёзилади; йулчи (йўлжу—йўлчи). килечек 
(келажак), аличи (олижи—олувчи) каби.

Уйғур тилидаги к товуши ўғуз гуруҳига маису б туркий 
сўзларда g  га ўзгаради: kalmakfgelmekf^ormakfgormek. каби.

Туркий тиллардаги d товуши уйгур тилида t билан 
алмашади: tag (dag), til(dil), tokkuzfdokuz) каби.

Уйгур тилидаги 9 , i товушлари бошка туркий тиллардаги c,i 
билан алмашинади: кеда(десе), kefikmak(gecikTnak), yzrak(irak) 
yzV(yil), лекин қ за  g ундошларидан кейин келган сўзларида эса 
қаттик 1 унлиси каби талафф уз қилинади: kil, kiz, kiz каби.

Кўн бўгинли сўзларнинг сўнгги бўғинида қўлланилган а ва 
а  товушлари бу сўзларга сўз ўзгартирувчи қўшимчалар 
кўшилганда i ҳарфига кўчади: ata — at/Jarfatilar), bala — 
balimiz(ba\amiz)каби. Аммо француз, араб тилидан олинган, 
ўтган ва келаж ак замон билан боғлиқ вақт, масоф а тушунча 
билан боғлиқ сўзларда қуйидагича сақланади: hayat—hayatim, 
insan—insaniy.
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Т уркий ти л л арда  унли товуш лар тизими

ўзбек турк қозок киргиз туркман олтой татар ёқут

&(куйи , а (қаттиқ, а а а а а а
кенг) лаб-маган)

- - ЎС) - 3 Ў(3) -

о(қуйи, о(кенг,
- кенг) юмшоқ, 

лаб ган)

0 0 о 0 0 0

е(урта, е(кенг 
кенг) рмшо ~ 

лаб-маган)

е е(с,уе) е е(уе,е) c(yc,yi,e) е(уе)

е'(ёпиқ,
юмшоқ)

- - - э(е) э(е) э(е)

о '(ўрта, б (кенг, 
кенг) юмшоқ, 

лаб-ган)

0(0) 0(о) 0 0 0(0) 0(0)

и (юқори, и(қаттиқ, 
тор) тор)

¥ (и ) У (И) И У(и) y(H,w) У(и)

й(юмшоқ,
тор)

Y(0) У (й ) 0 У(й) У(й) Y(U)

[(юқори, 1(қаттиқ, 
тор) тор

**(i) И(0 i иО) H(i,ey) И(0

л-маган)

{(юмшоқ, 
т ор,

(«У)

Ы(1)
i

ы (0 y(i) Ы(1) ы(1) ы(1)

л-маган)
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М О Р Ф О Л О Г И Я

Туркий тилларда сўзлар зузилиш ига кўра тўлиқ 
маъноли ва ёpдa^rчи морфемалардан ташкил топади. Тўлиқ 
маъноли морфемалар ўзак (негиз) қисмдан иборат бўлиб, бу 
жиҳатдан сўзларни қиёслаганда туб ва ясамалилик, 
шунингдек парадигматик қаторлари билан фарқланади. 
Бундай ўзак морфема туркий тилларда синхрон жиҳатдан 
бўлинмас шакл бўлиб, янги сўз ва шаклларнинг ҳосил 
бўлиши y^iyn асос саналади. Ёрдамчи морфемалар эса 
шаклий бирликлардир. Буларга ф ақат афф икслар (масалан, 
отлардаги эгалик ёки макон маъносини англатувчи 
шакллар)гина эмас, шунингдек, ўзак —сўз(боғловчи, кўмакчи 
ва б.)лар ҳам киради. Барча туркий тилларда аффиксал 
морфемалар қўшимча грамматик маънони шакллантиришга 
хизмат қилади. Таъкидлаш ж оизки, сўзнинг морфем 
тузилиши бўғин таркибига мувофиқ келмайди. Масалан, 
туркча у  ах—у —yor—um (ёзяпман), туркманча g e l—yar— 
т (боряпм ан) шу сўзларнинг бўгин қурилишига мос эмас: 
y a —z y —y o —m m , gel—ya —rin.

Туркий тилларнинг барчасида аффикслар сўз ўзагига 
агглютинация йўли билан қўшилади. Бу усул ўз моҳиятига 
кўра морфема миқдорига мос тарзда грамматик маънонинг 
кенгайиш ини назарда тутади, натижада сўз кетма —кет 
қўшилувчи аффикслар билан тўла шаклланади, сўзда 
қўшимчалар занж ири ҳосил қилинади. Аффиксларнинг 
ўзакка қўшилиш тартиби маънога боғлиқ ҳолда юз беради:' 
аввал умумий маъноли, сўнгра тор, узуал грамматик маъно 
ифодаловчи қўшимчалар келади. Туркий тилларнинг 
кўп чили гида қўш афф иксли шакллар, яъни икки ва уч 
қўш имчанинг бириккан ҳолда қўлланиши мавжуд. Бу ҳолат 
эски уйғур, уйғур, ёқут ва чуваш тилларида, айниқса, кенг 
тарқалган.

Кўпгина туркий тилларда аф ф икслар бир маъноли деб 
қаралса ҳам, икки ва уч маъноли қўшимчалар ҳам оз эмас 
(масалан, —лар  қўшимчаси). Айрим туркий тилларда буйруқ 
майли шакли императив, сон ва шахе маъноларини ҳам 
ифодалайди. Чуваш тилида от ўзакдаги сўнгги а, е, 
аф ф икслари 2  —шахеда и, й, 3 —шах еда z қўшимчалари билан 
алмашади. Бу ҳолат туркий тилларда айрим аффиксларнинг
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флектив хусусиятидан дарак беради. Чуваш тили унсурлари 
туркий қўшимчаларнинг флектив маънони ифодалаши 
боботурк давридагина эмас, умумтурк даврида ҳам давом 
этганлигини асослайди.

Туркий тилларда олд қў1пимча(префикс)ларнинг 
йўқлиги таъкидланса—да, араб ва ф о р с —тож ик тилларига 
хос префиксларнинг туркий тиллар сўз ясалишида 
қатнашаётганлиги аниқдир.

Туркий тилларда сўз туркумларини ажратиш да муайян 
гуруҳга мансуб сўзларнинг умумграмматик(категориал) 
семантикаси ва ўзига хос лисоний белгилари: морфологик 
(сўз ясалиши ва сўз таркиби ўзгариши) ҳамда синтактик 
(сўзларнинг бирикувчанлиги) хусусиятлари назарда 
тутилади. Шу белгилар асосида от, сифат, равиш, ф еъл каби 
мустақил сўз туркумлари ажратилади. Туркий тилларда сон 
ва олмошлар ўзига хос хусусиятларга эга. Буларда шаклий 
белгилар мавжуд эмас, шунинг учун улар семантик 
хусусиятига кўра тавсифланади. Айрим гуркий тилларда, 
хусусан, ҳозирги гурк тилида сифат, сон, олмош, равиш 
гуруҳига кирувчи сўзларнинг номинатив сўз туркуми(от)га 
киритилишида ҳам ана шу семантик хусусият асос қилиб 
олинган.

Айрим тилшунослар туркий тилларда сифат ва 
равиш ларнинг камлиги, улар тула шаклланиб 
улгурмаганлигини ноўрин асосламоқчи бўладилар. Аслида 
чуркий тилларда муайян сўз ҳам сифат, ҳам равиш  сифатида 
қўллана олади. Сўзларнинг бу хусусиятини қуйидаги ҳолат 
билан асослаш тўғри бўлади: ҳинд — европа тиллари билан 
туркий тиллар ўртасидаги муҳим ф арқлардан бири белги — 
хусусиятни аниқлаш йўлларининг турличалигидадир (бунда 
от билан ифодаланган тушунчаларнинг катали заторлар и 
назарда тутилмоқда). Масалан, рус тилида аниқловчи 
сифатида асосан сифатлар, яъни предметлик тушунчасини 
аниқлаштирувчи сўзлар сифат шаклида қўлланади: железная 
дверь, железнь!й мост каби. Туркий тилларда эса от 
туркумига хос сўзлар ҳеч қандай ўзгариш сиз а н и ^ о в ч и  
бўлиб кела олади, яъни рус тилидагига ўхшаб сифатлилик 
шаклини олишга эҳтиёж  йўқ: т емир зшик, dem ir kap i каби. 
Демак, туркий тилларда аниқловчи кўп ҳолларда от билан, 
ҳинд —европа тилларида эса сиф ат билан ифодаланади.
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Ш унга кўра, туркий тилларда бир томондан, сифатнинг 
миқдор жиҳатдан бойиши шарт эмас, б.ошқа жиҳатдан 
туркий тилларнинг умумий тараққиёти асосида бош қа сўз 
туркумлари қаторида сифатлар ҳам ортмоқда.

Туркологияда мустақил сўз туркумлари каби ёрдамчи 
сўзлар тасниф ида ҳам бир хилликни кўриш қийин. Татар 
тили грамматикасида ёрдамчи сўзлар бириктирувчи ва модал 

. сўзларга ажратилиб, боғловчи ва кўмакчиларга бириктирув 
воситалари деб қаралади. Ҳозирги турк тилида эса қўшимча 
грамматик маъно ифодаловчи воситаларнинг барчаси 
“Edatlar"  номи билан юритилади. Таъкидлаш лозимки, 
ҳозирги туркий тилларда қадимги туркий тилга хос 
айрим кўмакчи ва ёрдамчи сўзлар ишлатилмай қолган, 
айримлари ўрнида араб, ф орс — тож ик тилларидан ўзлашган 
ёрдамчи сўзлар қўлланади. Ёрдамчи сўз ва шаклларнинг бир 
қисми туркий тилларда бир дан ортиқ вазифани бажариш и 
билан аж ралиб туради. Буни билан, учун, қарши, ҳам. ва  
сўзлари, турк тилидаги —уог  шакли, кўмакчи феъллар 
мисолида қиёслаш  мумкин. Табиийки, ёрдамчи сўзлар 
туркий тилларда аналитик сўз шаклларини ҳосил қилишда 
фаол қатнашади. Аммо бу тилларнинг кейинги тараққиётида 
аналитик бирикмаларнинг салмоғи фарқли даражаларда 
ўзгариб бормоқда. М асалан, ўзбек, қозоқ, татар тилларида 
аналитик сўз ш акллари кўпайган бўлса, турк, туркман, хакас, 
гагауз тилларида синтетик шакллар нисбатан кўпайган. 
Масалан, бу ҳолатларни кўмакчи феълларнинг қўлланиши 
мисолида қиёслаш  мумкин: олиб цўя қол, ш ўйлей 
алам из,келувинг керек  эмес пэ (^озо^чау, alabilirim, 
yazmaliyim(mypK4a) каби.
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ТУРКИЙ ТИЛЛАРДА СЎЗ ТАРКИБИ ВА ГРАММАТИК 
МАЪНОНИНГ ИФОДАЛАНИШ УСУЛЛАРИ

Туркий тиллар ф ақат генетик жиҳатдан қариндош 
тиллар ҳисобланмай, шу билан бирга типологик 
хусусиятлари ҳам умумийдир: улар морфологик таснифига 
кўра агглютинатив тиллар гуруҳига киради. Сўз ўзаги ва сўз 
шаклларидаги муштараклик бу ҳодисаларнинг 
хусусиятларида ҳам акс этган. Бу жиҳатдан туркий 
тилларнинг хусусиятлари қуйидагиларда кўринади:

• сўзнинг доимо ўзакдан бошланиши;
• ўзакнинг ўзгармаслиги, яъни ўзакка ҳар қандай қўшимча 

қўшилганда ҳам ўзакнинг фонетик жиҳатдан 
ўзгармаслиги;

• сўз ш аклларининг асосан қўшимчалар воситасида ҳосил 
бўлиши;

• сўз ш аклларининг ҳосил бўлишида супплетив шакллар 
мутлақо қатнашмаслиги, яъни бир сўзнинг турли 
ш акллари ф ақат бир ўзакдан пайдо бўлиши;

• ҳар бир қўшимча алоҳида грамматик маънони ифода 
этгани учун ҳар бир сўз шаклида бир неча 
қўш имчаларнинг кетма — кет кела олиши;

• ўзак м орфема ва афф иксал морфеманиннг органик 
бирика олмаслиги, улар орасидаги чегара сезилиб 
туриши.

Туркий тилларнинг барчасида сўзларнинг ўзак  ва 
қўш имчаларга аж ратиш  мумкин. Аммо туркологлар ўзакнинг 
таркиби ва тараққиёти хусусида гурлича ф икр 
билдирадилар.

Баъзи олимлар туркий тилларда қуйидаги ўзак типлари 
қадимги даврлардан мавжуд деб қарайдилар: (Г— унли, С — 
ундош): Г (у), ГС (ўт), СГ (ма), СГС (тот, /ул), ГСС (ост),
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ГСГ (ука), СГСГС {бошоқ), СГСГ (тоға), СГСС (тўрт)
(В.Котвичнинг хулосасига кура).

Бошқалар СГС типли ўзакларни типик ҳисоблаб, туркий 
тиллардаги бошқа кўринишли ўзаклар шу ўзакнинг 
тараққиёти, ўзгаришидан пайдо бўлган деган фикрни 
билдирадилар.М асалан.бол сўзи кейинчалик ўгуз тилларида 
ол ш аклига келган (Н.А.Баскаковнинг фикрича).
Бош қа тилшунослар СГ тип ўзакларни бирламчи ҳисоблаб, 
СГС типли ўзаклар шу ўзакнинг тараққиёти натиж аси деб 
ҳисоблайдилар (А.Зойончковский). Бу гуруҳ тарафдорлари

"Девону луғат — ит турк" ва бош қа ёдномалардаги ўзак — 
ларга [са—сана, ба—боғла, си—син, йў—йув  каби) 
асосланадилар.

Бу ф икр  ҳақиқатдан ҳам асослироқ, чунки биринчидан, 
туркий тилларда ўзак дахлсиз бўлгани учун ҳам кейинги 
тараққиёт давомидаги ўзгаришлар нутқ оқимида ўзакдан 
кейин қўшилган воситалар ёрдамида содир бўлади, 
иккинчидан, туркий тилларда янги маъно доимо товуш 
қўшиш орқали ҳосил қилинади, яъни товуш ташланмайди. 
Зеро, янги сўз ҳам асосан агглютинация қоидасига кўра, 
ў закка сўз ясовчи қўпгамча қўшиш орқали ҳосил қилинади.

Агглютинация туркий тилларнинг асосий типологик 
хусусиятидир. У орқали қуй и дагилар белгиланади,
аниқланади:

• морфемаларнинг аниқ чегараси;
• морфемаларнинг фонологик жиҳатдан ўзгармаслиги;
• морфемаларнинг кўпинча бир маънолиги;
• морфемаларнинг нисбатан мустақиллиги.

Туркий тилларда аффиксал морфемаларнинг маъно ва 
вазиф аларига кўра чурлари ҳам бир — бирига мос келади. 
Буни сўз ясовчи,сўз ўзгартирувчи ва шакл ясовчи 
қўшимчалар мисоу\ида кўриш мумкин. Ўзак ва 
қўш имчаларнинг турлари қатъий тартиб асосида бирикади; 
яъни ў за к  + сўз ясовчи қўш имча + ш акл  ясовчи қўш имча + 
сўз ўзгартирувчи  қўшимча.

Айрим ўзак  ва қўшимчалар тарихий тараққиёт давомида 
ўзгарганлиги асосан ўзак ва қўш имчанинг бирикиб
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кетишидан, бунда урғудан олдинги унлининг тушиб қолиши 
муҳим роль ўйнаганлиги туфайли юз берганини ҳам 
таъкидлаш жоиз. Ш унинг учун ҳам диахрон план да айрим 
сўзларни ўзак ва аф ф иксга ажратиб бўлмайди.

А ффиксал морфемаларнинг келиб чиқиш и масаласидаги 
муаммолардан бири афф иксларнинг ф узияси, яъни 
қўшилиб, бирлаш иш и талцинидир. Туркий тилларда бир хил 
маъноли ва ҳатто ҳар хил маъно (вазифадаги) аффикслар 
ҳам ф узия ж араёнида ўзгариш га учраган.М асалан, олиб кел 
> опкел,нўғайча акел, озарбайж онча йов + цула> йовала 
(нувала, қуваламоқ) каби.
Туркий тиллардаги ўзак  ва афф иксларга хос яна бир белги 
уларнинг омонимияси кенг тарқалганлигидир. Аффиксал 
морфемаларнинг кўплиги ва уларнинг товуш таркибининг 
чекланганлиги аф ф иксал омонимияга сабаб бўлган, шунинг 
учун ҳам от ва ф еъл сўзларда омонимлик нисбатан фаол 
ҳисобланади.

М орфологик элементларнинг кўплиги ва қўшилиб 
қисқарганлиги туркий тилларда уларнинг формал 
эволюциясига сабаб бўлган. Ш унинг учун ҳам 
морфемаларнинг архитипларини тиклаш мушкул. Бу эса 
тарихий сўз ясалиш ини этимологик тадқиқотлар орқали 
ёритиш мақсад мувофиқлигини кўрсатади.

Туркий тилларда грамматик маъно булардан таш қари 
қуйидаги усуллар орқали ҳам ифодаланади:

1. Сўз товуш таркибининг вариантлари ва сингармоник 
параллелизм сўз маъносининг кенгайишига асос бўлади. 
Сўздаги урғунинг ўзгариш и ҳам грамматик маънони 
ифодалашнинг бир усулидир.

2 . Ўзак (негиз)нинг такрор қўлланиши сўз ва грамматик 
маъно ясаш  усули бўла олади. Бунга негизнинг тўлиқ ва 
қисман такрорланиш и, ўзакдаги товуш нинг ўзгариши орқали 
бўладиган такрор киради.

3. Турли сўз ш акллари таркибида кела олувчи 
морфологик бирликларнинг ўзаро алоқаси натижасида 
аналитик шакллар ҳосил қилинади. Туркий тилларда айрим 
қўшма феъллар синтетик шаклга ўтиши ҳолати ҳам ўзига хос 
ҳодисадир.
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С А В О Л  В А Т О П Ш И Р И Қ Л А Р

1 .Туркий тилларда сўз шакли кандай умумий хусусиятларга эга?
2. Туркий тилларга хос бўлган ўзак типларини тавсифланг.
3. Агглютинация ҳодисасини изохдаб беринг.
4.А ффиксал м орф ем аларнинг кайси турлари туркий тилларда кенг 
тарқалган?
5.У зак ва аф ф иксларда фузия ҳодисасини туркий тиллар мисолида 
ш архлаб беринг.
6 . Туркий тилларда грамматик маъно кандай усуллар оркали 
ифодаланади?

А Д А Б И Ё Т Л А Р :
1. Щ ербак А.М. О черки по сравнительной морфологии 
тю ркских языков 1. Имя. 2. Глагол.—Д., Наука, 1981.
2. Баскаков Н.А. Историко —типологическая морфология 
тю ркских языков. —М., Наука, 1979.

3. Благова Г.Ф. Тю ркское склонение в а р еал ьн о - 
историческом освещении. — м., Наука, 1982.
4. Севортян Э.В. Аффиксы глагольного словообразования в 
азербайджанском языке. — М., 1962.
5. Иванов С.Н. Об изучении грамматики тюркских языков. 
История современности || СТ, №  5,1976.

ТУРКИЙ ТИЛЛАРДА СЎЗ ЯСАЛИШИ

Туркий тилларда сўз ясалиши ҳодисаси ҳар бир сўз 
туркуми доирасида қиёсий — тарихий жиҳатдан ўрганилганда 
қўшимчалар орқали янги сўз ясовчи элементлар ҳозиргига 
нисбатан қадимги тараққиёт босқичида кўпроқ бўлганлиги 
маълум бўлади. Уларнинг кўпчилиги синхрон планда сўз 
ясаш вазифасини тўхтатган бўлиб, и к к и —уч сўздагина 
учрайди. Таъкидлаш ж оизки, туркий тилларда асосий сўз 
ясалиш  усули морфологик усулдир. Сўз шаклининг умумий 
модели қўшимчаларнинг қуйидаги таркибини сақлашни 
тақозо этади: ўзак (негиз —ўзак маъносини аслий маъно 
оггенкаларини ифодаловчи ф ормант — эгалик кўрсатгичи —
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келиш ик афф икси). Чуваш тилида эса кўплик шакли эгалик 
қўшимчасидан сўнг қўшилади.

Сўз ясалиши ҳодисасини яқин қариндош тиллар ёки 
алоҳида тиллар мисолида ўрганиш зарур.

От ясалиши. Туркий тилларда от ясовчи шаклларнинг 
кўплиги ва умумий архитипларнинг шаклланишини 
ёритиш нинг қийинЛиги кўпгина элементларнинг боботил 
давридан сўнгти босқичда пайдо бўлганлигини кўрсатади. 
Ш унинг учун фаол қўшимчаларни кўздан кечириш  мақсадга 
мувофиқдир.

1. О т баъзан сифатдан от ясовчилар: -ч ь | |~ч и  (дилчи, 
жолдас, ағ ачлы$)-таш| |-д о ш , лы$| |-л и к .

2. Кичрайтириш  маъносидаги от ясовчилар:
цач—қаж —оҳ ||—ах, —i$a||—ка, —қь||—ха каби юлтойча: 

қожаноқ (қушча), қирғизча: атака (отажон), тува: қушцаш 
(қушча)).

3. Ф еъллардан от ясалиши туркий тиллар)да кенг тарқалган, 
шунинг учун феълларнинг отлашувига қулай имконият 
яратилган.

Олтой тилида қапҳан, туркманча дегиш ган  (ҳазилкаш), 
бацьли (боқимли), қозоқча тўқъма, олтойча бу:лам  (боғлам), 
туркча йемиш, қозоқча шъғьм (чиқим), қирғизча йарть 
(ярим), туркча гурулт у  (шовқин).

Сифат ясалиши туркий тилларда уч усулда: аффиксация, 
сўз қўшилиши ва адъективация орқали амалга оширилади. 
Қўшимча қўшиш орқали сифатларнинг қуйидаги маъно 
турлари ясалиши мумкин:

1. Нисбий маънодаги сифатлар: —ль, —льг, —льх, —кь, — 
дань  (хакас: хатьғ (қаттиқ), тува: изьғ).

Бу қадимги шакллар Сибир тилларида кўпроқ 
сақланган. Баъзи туркий тилларда бу қўшимчадаги г> ц  га 
ўтган, баъзисида эса тушиб қолган: ьсьқ (қирғиз), исси 
(кумик), часқь (тува^ чирдаги (ердаги — хаказ).

2. Кичрайтириш  маъносидаги сифатларни ясовчи 
элементлар жами саккизта бўлиб, улардаги асосий хусусият 
қўшимчалардаги элементларнинг такрорланиш идир. Булар: 
ц, (г), л, м, р, с, т, ш, ч ундошлари а, и, ь  унлилари билан 
бирикиб келади: қозоқча: сърцач, нўғайча: сърғълт, олтойча: 
кьзьлтьм, қозоқча: қарамь туркча: сарылтьрак, ашьран,
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татар ча: алсу (қизилча), туркманча: ақча (оқроқ) — акчьл 
(туркча^, гарашьн (озар.б), асьль (гагауз).

Ф еъл ясали ш и  туркий тилларда аф ф иксация усулидан 
таш қари композиция йўли.шунингдек, аналитик феъллар 
ҳосил қилиниш и билан ҳам ажралиб туради. Туб феъллар 
омонимик хусусиятга эга ёки эга эмаслиги билан 
ф арқлана о л а д и —цатилмоц , қат—цават).
Туркий тилларда ф еълнинг сўз ясалиши деривацияси ва 
шакл ясалиш и бир —бирига анча яқинлиги учун уларни 
фарқлаш да баъзан қийинчилик юзага чиқади. Хусусан, 
такрорий ҳаракатни ифодаловчи кўпгина қадимги 
фе'1>лларнинг ясалиши генетик жиҳатдан кўплик, жамлик 
кўрсатгичлари билан боғлиқдир (қана—қонамоқ (туркча), 
сувғар—суғор (хакас), болтала (озарб).

Отдан ф еъл  ясовчи қўшимчалар (—ла) нисбат шаклини 
ҳосил қилувчи аф ф икслар ( —лаш, —лаш) билан генетик 
алоқада бўлгани учун ҳам туркий тилларда уларни фарқлаш  
қийин. —Ла  ясовчисининг фонетик варианта бўлган—да 
тақлидий сўзлардан феъллар ясашда фаол қатнашади 
{гьжьрда — ғижирла (гагауз), дъбърда — цимирла (нугай). — 
Ар, — ьр қўш имчалари ҳам қадимги тилда давомли ҳаракатни 
англатган, кейинчалик бирор белги — ҳолатга кўчилишини 
билдира бошлаган: кўчер—кўкар (нўғай), ж анар—янгиланмоқ 
(қозоқ).

Ф еълларнинг аналитик шаклларини ҳосил қилишда 
умумтуркий ёрдамчи феъллар асосий ўрин тутади (эт, қьл, 
бўл, ур, айла каби). Айрим туркий тилларнинг ўзига хос 
кўмакчи феъллари ҳам мавжуд (йаса (татар)—қилмоқ, буйур 
(турк) — буюр, т у  (чуваш) — қилмоқ, гьн (ёқут) — қилмоқ ва б.).

Туркий тилларда аналитик ва синтетик ф еъл шакллари 
параллел қўллана олади.

С А В О Л  В А  Т О П Ш И Р И Қ Л А Р  :

1.Т уркий  ти л л ар га  хос сўз ш аклининг ум умий моделини 
таъриф ланг.
2 .0 i ’ ясовчи ш акллар  туркий тилларда кандай ум умий 
хусусиятларга эга?
3.С иф ат ясовчи  қадим ги ш акллар кайси тилларда купрок 
сакланган?
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4. Туркий тилларда сўз ясовчи кўшимчалар қайси кўшимчалар 
билан генетик алоқада бўлиши мумкин?
5.Аналитик феъл шаклини ҳосил қилувчи умумтуркий феълларни 
мисоллар билан санаб кўрсатинг.

А Д А Б И Ё Т Л А Р :

1. Севортян Э.В. Аффиксы именного словообразования в 
азербайдж анском  языке. —М., 1966.
2. Севортян Э,В. Аффиксы глагольного словообразования в 
азербайдж анском  язы ке.— М., 1966.
3. Насилов В.М. Глаголные имена в их развитии в тю ркских 
языках — Вопросы тю ркской филологии. — М, 1966.
4. Щ ербак А.М. Очерки по сравнительной морфологии 
тю ркских языков. Имя. — Л., Наука, 1981.
5. Б .А С еребренников, Н.З.Гаджиева. С равн и тельн о- 
историческая грамматика тю ркских языков. — М., Наука, 
1986.

ТУРКИЙ ТИЛЛАРДА СЎЗ ЎЗГАРИШИ

Туркий тилларнинг сўз туркумлари ўзига хос 
хусусиятлари билан флектив тиллардан ф арқ қилади. Булар 
қаторида грамматик род категориясининг йўқлигини, барча 
от сўзларнинг ҳам бирлик, ҳам кўпликда қўлланишини, 
олмошларда алоҳида сўз ясовчиларнинг йўқлигини, ёрдамчи 
сўз ш аклларининг кўплигини ва бошқаларни санаб ўтиш 
мумкин.

Бу хусусиятлари инг ҳар бир туркий тилдаги 
кўриниш ини ўрганиш, уни бошқа қариндош тил ҳодисаси 
билан қиёслаш, флектив тиллардаги ҳодисалардан ф арқли 
томонларини таҳлил этиш туркий тиллардаги сўз 
ўзгариш лари жуда ранг — баранглигини кўрсатади. Аслида 
сўз туркумлари миқдорий белгисига кўра ф арқланса ҳам, 
сифат белгисига кўра бир —бирига анча мос келади. 
М асалан, турк тилида, асосан, от, феъл ва боғловчилар 
аж ратилса—да, ўзбек тилидаги бош қа ўрганилади.
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О т сўз туркум и туркий тилларда асосан қуйидаги 
категориал белгилари асосида ўзгариш и мумкин. Булар сон, 
эгалик, келишик категорияларидир. Бу ҳодисаларга юқорида 
алоҳида тўхталганмиз. Ш унингдек, айрим олимлар отлардан 
аниқлик ва мавҳумликни ҳам категориал белгига 
киритадилар. Отнинг ноаниқлиги бир  сўз ёрдамида 
кўпчилик туркий тилларда ифодаланса, чувашчада пер  сўзи 
билан берилади. Аниқлик ҳолати эса эгалик кўрсатгичлари 
(манин бодунум) ва воситасиз тўлдирувчи (чувашча: кенекене 
пар —ка (китобни бер —чи) ёки қаратқич аниқловчи 
воситасида ифодаланади. Рус тилида отлар жонли —жонсиз 
тарзида фарқланса, туркий тилларда бу ҳолат киши номлари 
ва ҳайвонот номлари тарзида ажратилади. Туркий ва олтой 
тилларида ж инс ва жонли нарсаларини лексик ва грамматик 
усулда ифодаланиши ўзига хосдир.

О лмош лар айрим туркий тилларда ва олтой тилларида 
бир — бирига тўла мос келмайди. Қадимги туркий тилда 
кўпгина олмош турлари фарқланмаган ёки умуман бўлмаган, 
уларнинг вазифасини айрим ф еъл шакллари, кўмакчи, 
юкламалар бажарганлиги маълум. Олмошларда махсус сўз 
ясовчи қўшимчалар йўқ. Туркий тилларда олмошлар эгалик 
қўшимчалари ва феълнинг шахе — сон қўшим^галари билан 
генетик алоқада бўлгаилигини қадимги тил материаллари 
тасдиқлайди. Барча туркий тилларда олмошлар ягона 
турланиш  тизимига эга. Аммо айрим киш илик олмошлари ва 
турланган кўрсатиш олмошлари билан туб ўзак қурилишида 
жиддий фарқлар кузатилади: (чувашча: эпа (мен), мона
(менга), вал (у)—ана (унта) каби.

Туркий тилларда олмошларнинг 7 та маъно тури ўз 
ф ункционал белгиларига эга. Булар орасида чуваш тили 
олмошлари анча фарқлидир.

Сон туркумига кирувчи сўзлар туужий тилларда фин — 
угор тилларига нисбатан қадимдан анча тараққий 
этган.Чуваш тилидаги ўнлик саноқ сўзларида қўшймча 
равиш да ъ  ва и унлилари ҳам параллел қўллана олади (олти: 
улш ва улдъ). Мавҳум сонларни ҳосил қилишда ҳам чуваш 
тилида ундошхар геминацияси асос бўлади (ике чья (икки 
киши),икке(икки, "2 "рақами).

Туркий тилларда қўшимча ва таркибли сонларнинг 
асосий моделлари асосан олдиндан орқага қараб ясалади ва
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ўқилади, шу билан бирга қадимги туркий ва уйгур тилда 
орқадан олдинга ( 23-ўч  /ғьма), қирғиз ш евасида (39-бир  
кам қирц) бошқача бўлиши учрайди.

Сон гурларининг ҳосил бўлишича турли формантлар 
иш тирок этадики, уларнинг таҳлили бу шаклларнинг боботил 
давридан кейин пайдо бўлганлигини кўрсатади.

Ф еъл  туркий тилларда грамматик категорияларнинг 
бойлиги билан асосий ўрнини эгаллайди. Куплаб феъл 
ш акллари грамматик (сўз ўзгартирувчи) ва лексик (сўз 
ясовчи) маъноларнинг бирикувидан таш кил топган. Қадимги 
туркий тилда от ва ф еъл белгилари дифференциялаш ган 
ҳаракат номи шакллари мавжуд бўлган. Туркий тилларда 
асосий грамматик оппозициялар ўзаро қўшилиб кетган, 
булар икки ҳолатдадир:

1 . ф еъл билан от, таш қи белгисига кўра бир —бирига 
зид қўйиладиган бош келиш ик ва буйруқ майлининг бирлик, 
2  — шахе и;

2 . ф еъл ичида, аниқлик майли билан буйруқ майлини 
зид қўйиш  орқали.

Ф еълнинг тусланиш шакли туркий тилларда эгалик ва 
киш илик олмошлари билан бирга қўлланиш хусусиятига эга. 
Ф еъл замонларида семантик — функционал хусусиятларнинг 
турли ча бўлиши, моделлари билан ф арқланиш и қадимги 
тилда бу элементларнинг кўп бўлганлигидан далолат беради, 
бу далиллар чуваш тилининг ф еъл шаклларида сақланиб 
қолган (масалан, келаси замоннинг — ар  шакли чуваш тилида 
йўқ, унда ф еъл ўзаги — ачак  | | - л ь к  мавжуд. Феълнинг 
ноаниқ шакли туркий тилларда — моқ, - а с ,  -ь р ғ а , - ғ а л ь  
элементлари орқали, чувашчада э с а -м а ш к а н  қўшимчаси 
орқали ҳосил қилинади).

С А В О Л  В А Т О П Ш И Р И Қ Л А Р  :

1.Т уркий  тилларда сўз туркум ларини аж ратиш да кандай 
белгиларига асосланилади?
2 .О т туркум ига оид сўзларнинг асосий категориал белгилари 
ним алардан  иборат?
3 .О тлардаги  аниклик ва мавхум лик белгиларини  м исоллар билан 
ф арклаб  беринг.
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4 .О лтой ва туркий  тилларда олм ош лар кайси хусусиятлари билан 
ф аркланади?
5. Чу ваш  тилидаги  олм ош ларнинг асосий белгиларини бош қа туркий 
тилларга солиш тириб асосланг.
6.Ў нлик санок  сўзларнинг реконструкциясини изохдаб беринг.
7 .0 т  ва феъл белгиларидаги  яқинлик ва оппозиция ним аларда 
нам оён бўлади?

А Д А Б И Ё Т Л А Р :

1. Щ ербак А.М. О черки по сравнительной морфологии 
тю ркских языков. Имя. — Л. Наука, 1981.
2. Щ ербак А.М. О черки по сравнительной морфологии 
тю ркских языков. Глагол.— Л. Наука, 1981.
3. Левитинская Л.С. И сторическая морфология чувашского 
язы ка.— М, 1976.
4. Б.А .Серебренников, Н.З.Гаджиева. С равнительно- 
историческая грамматика тю ркских языков.— М, Наука, 1986.
5. Баскаков Н.А. Историко — типологическая морфология 
тю ркских языков. — М. Наука, 1979.
6 . Х.Н.Неъматов. И сторическая морфология узбекского 
языка XIV —XV веков .—Т.Фан, 1988.

ТУРКИЙ ТИЛЛАРДА ЭГАЛИК ВА СОН 
КАТЕГОРИЯЛАРИ

Эгалик категорияси кенг маънода қарашлилик
маъносининг ифодаланишидир, бу ҳодисанинг туркий 
тилларда аниқлик ва мавҳумлик маънолари билан боғлиқлиги 
ҳам бор. Бу категория кўпчилик агглютинатив тилларда, 
масалан, мўғул, урал, тунгус —манжур, эрон тилларида ҳам 
учрайди.

Бошқа ишларда эгалик аффиксларини келишик 
қўшимчалари ва сўз ясовчилар билан боғлашга ҳаракат 
қилинади (В.М.Насилов, Б.АСеребренников).

Қадимги
туркий тилда ўзакнинг ҳам унли ёки ундош билан тугашига, 
ҳам қаттиқ — юмшоқлигига нисбатан эгалик қўшимчалари
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турли вариантларга эга бўлган. Масалан, бирликда 1 — шахе — 
м,—ьм1им , 2 —шахс—ҳ,—ьқ1иғ.,3—шахс—\—и, —с ь |—си,—ь 
шаклларига эга бўлган. Кўпликда 1—шахе —бьз\бьз, — 
ьбьз\—ибиз, 2  — шахе— |—ғ ь з |—ға з—ьнғи з,—иғиз.

Қадимги туркий тилдаги келишик категориясининг 
эволюцияси тўғрисидаги фикрларда мунозарали ўринлар 
бор. Ш ундай масалалардан бири келишикларнинг кишилик 
олмошлари билан генетик алоқасидир. Эгалик 
аф ф иксларининг айни вақтда шахе ва сон маъноларини 
ифодалаши уларнинг киш илик олмошлари асосида пайдо 
бўлишига сабаб бўлган (Э.Фозиловнинг фикрича).

Туркий тилларда қарашлиликнинг ифодаланиш 
усуллари асосан икки хилдир: эгалик қўшимчалари орқали 
ва морфологик — синтетик усул билан. Келишик 
қўш имчаларининг функционал — семантик хусусиятлари 
турлича, бу ҳолат айрим туркий тилларда ўзига хосликларга 
эга.

Туркий тилларда ўзакнинг унли ёки ундош билан 
тугаганлигига қараб эгалик қўшимчаларининг ўз 
вариантлари мавжуд, сингармонизм тўларок, сақланган 
тилларда ўзакларнинг қаттиқ — юмшоқлигига кўра келишик 
қўш имчаларининг ф онетик вариантлари қўлланади. Эгалик 
категориясининг ш акллари қаратқич келишиги билан яқин 
алоқада бўлгани учун ҳам кўпинча эгалик ш аклини олган сўз 
олдидан қаратқич келиш иги шаклидаги сўз қўлланади. Шунга 
кўра, баъзи олимлар бу ҳодисаларни бир — бирига 
боғлайдилар. Қадимги боботил даврида қаратқич келишиги 
ва олд қўш имчаларнинг бўлмаганлиги туркий тилларда 
эгалик қўш имчаларини вужудга келтирган дейилиш ига сабаб 
шудир.

Туркий тилларда эгалик қўшимчалари ва соннинг 
кўплик шакли қуйидаги умумий хусусиятлари билан 
аж ралиб туради:

1. Бирлик сондаги 1 — шахеда туркий тилларга эгалик 
қўшимчалари муштаракдир. Шу билан бирга, —ьм|—им 
шаклидаги унли ъ ва у  товушларига айланиши мумкин. 
Купликда эса бу ш ахенинг — миз шакли кўпгина туркий 
тилларда —бьз  .ёқутларда ~ б ы п \—бит (—агабып —м енинг 
отам), т ува т илида  —в ь с |—вис шаклларида қўлланади.
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2 . 2  —шахе бирлик турк, гагауз, озарбайж он тилларида— 
н ,—ин шаклида, аммо чуваш тилида бу шакл қадимги 
ҳолатини сақлаган: опхлъғ—ьвъл — у  (сенинг ўғлинг),кўпликда 
асо сан — ьгиғ\ — қиз шакли, турк, гагауз, озарбайж он тилида 
—н ьз\—низ, татар, бошқирд, қумиқ тилларида —ғьз\—ғиз  
шакли мавжуд. Сибир тилларида анча фарқлидир: 
чувашчада — ъ р ,— ьр, ёқутчада —ғм п,—хьт, олтой тилида — 
ъ ғьр ,—ьхир  шаклида учрайди. Бу шакллар қадимий 
ш аклларнинг ўзгариши натижасидир.

3 .3  — шахенинг қадимги вариантлари сақлаб қолинган. 
Аммо тува, хакас, шор тиллари —си>зи  га ўтган: 
KUAte3 ufKeMacu),бошқирд тилида —ҳи: опшҳи(отаси). Олимлар 
—си ш аклининг ажратиш  маъноси борлигини таъкидлаб, 
келиб чиқиш ини шу билан асослайдилар.

4.Туркий тилларда ҳам қадимги, ҳам ҳозирги тараққиёт 
босқичида нарсаларнинг кўплиги—л а р |—лер  қўшимчаси 
орқали ифодаланади. Аммо чуваш тилида бундай кўш имча 
йўқ. Бунинг асоси шундаки, қадимги туркий қабилаларда 
кўтглик сон тасаввури бошқача бўлган.

Ш унга кўра, туркий тилларда грамматик сон категорияси 
ш аклларини бошқача ифодалаш ҳам мумкин. А.Н.Кононов 
шу нуқтаи назардан туркий тилларда сон категорияси 
бирлик ва кўплик шаклларига эга эмас, дейди. Қадимда —лар  
қўш имчасини олмаган сўз умумлашган нарса номини 
билдириб, нутқий вазият ёки матнга қараб якка нарсани ёки 
унинг йиғиндисини билдирган (ош сўзи).

Қадимги турклар тасаввурида кўплик жамлаш, йигиш, 
туда маъносида ифодаланган. Ш унинг учун унинг 
кўрсатгичлари нисбатан кўп бўлган.

Туркий тилларда унлилар барқарор бўлмагани учун 
боботил даврида жамликни билдирувчи кўрсатгичлар 
сифатида қуйидагиларни кўрсатиш мумкин:, л, м, р, с, ч, ш 
з, к ^ —ундошлари. (Масалан: икьз, мўғуз, цумац,
отлаҳ(отлар), учем, учегун, атацар, жўлдашзе (ўртоқлар), 
адаш  (ота боболари билан —тува тилида).

Ҳ озирги туркий тилларда - д а р  қўшимчасининг 
ф ункционал —семантик вазифалари кенгайган. Флектив 
тиллардан ф арқли тарзда отга эмас, барча сўз туркумларига 
қўшилиб кела олади (равиш ва ф еъл шакллари мустасно). 
Айрим олимлар кишилик олмошларида грамматик сон
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лексик йўл билан ҳосил қилинганини айтадилар ( —6 u ||— 
ми,— си ,—н ,—з, биз, мен, сиз, сен  каби).

Купли к шаклининг синтактик усулда ифодаланиши 
туркий ёдномаларда сўзларнинг такрор қўлланишида ҳам 
кўринади, кейинроқ сон билан отнинг бирикиш и орқали 
ифодалашга ўтилган.

С А В О Л  В А Т О П Ш И Р И Қ Л А Р  :

1 .Туркологик тадқиқотларда эгалик категориясининг маънолари 
хусусида кандай карашлар мавжуд?
2. Эгалик кўшимчаларининг кадимги вариантлари кандай хусусиятга 
эга бўлган? Мисоллар билан тушунтиринг.
3. 11 -шахе эгалик кўшимчаларидаги фаркларни шарқий ва гарбий 
туркий тиллар мисолида изохданг.
4. Сон категорияси ифодасидаги кадимий ва ҳозирги шаклларни 
тавсифланг.
5. Туркий тилларнинг дастлабки даврларида жамлик маъноси кайси 
кўрсатгичлар билан ифодаланган?
6.Ҳозирги туркий тиллардаги эгалик қўшимчаларининг қиёсий 
тавсифини кўрсатувчи жадвал тузинг.

А Д А Б И Ё Т Л А Р :

1. Ш ербак А.М. О черки по сравнительной морфологии 
тюязьков. Имп —Л., Наука, 1981.
2. Кононов А.Н. Грамматика современного турецкого 
литературного язька. — М. —Д., 1956.
3. Б.А.Серебренников, Н.З.Гаджиева. С равнительно- 
историческая грамматика тю ркских язьков. —М., 1986.

4. И.Қўчқортоев, Б.Исабеков. Туркий филологияга кириш. — 
Т.Ўқитувчи, 1984.
5. Тўйчибоев Б. Ўзбек тилининг тарихий фонетикаси. — 
Т.Ўқитувчи, 1990.
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ТУРКИЙ ТИЛЛАРДА КЕЛИШИКЛАР ТИЗИМИ

Туркий тилларнинг материали тарихий жиҳатдан 
туркий келишик тизимининг икки куринишини белгилаш 
имкониятини беради. Биринчиси, нисбатан қадимий бўлиб, 
боботил даврига хосдир. Иккинчиси, нисбатан кейинроқ, 
яъни асос тил даврининг сўнгги босқичларида пайдо бўлган 
деб қаралади. Олимлар қадимги туркий тилдаги келишиклар 
сони ҳақида '1урлича ф икр билдирадилар: В.В.Раддов 8  та, 
И. А. Батманов 6  та, В.И.Насилов 7 та келишик 
мавжудлигини таъкиддайди.

Қадимги туркий тилда келиш икларнинг ишлатилишига 
хос хусусиятлар қуйидагичадир:

• ҳозирда морфемаларга ажралмайдиган сўзлар таркибида 
келишиклар бўлган {ичра, ташҳари каби);

в бир ўзакка икки келиш ик қўшила олган (меншича, 
илгару каби);

• сўз ўзаганинг қаттиқ —юмшоқлигига қараб келишиклар 
ҳам ҳар хил фонетик вариантларда қўшилган;

‘келишик қўшимчасини олган сўз баъзан фонетик 
ўзгариш га учраган (ана, эларнин).

Қадимги келишик ш акллари айрим сўзлар таркибида 
қотиб қолган ҳолда ҳозир ҳам учрайди. Айрим туркий 
тилларнинг кишилик олмошлари турланишида бу шакллар 
ҳозирги тилда келиш ик қўшимчаси сифатида са!$ланган. 
Масалан, қозоқ, қорақалпоқ, хакас, қирғиз тилларида бошқа 
ҳолатларнинг барчасида жўналиш  келишиги -га  шаклида 
бўлса—да, киш илик олмошларида маға, саған, оған 
кўринишида ишлатилади.

Қадимги ёдгорликларда восита келишиги мавжуд 
бўлган, шунинг учун ҳам ҳозирда бу — ь н , - и н  қўшимчаси 
иш тирок этган сўзлар учрайди (очин —тўқин, ёзин —қишин).

Таъкидлаш жоизки, қадимги туркий тилда макон 
маъносини ифода этувчи шакллар кенг тарқалган бўлган, 
сўнгра тараққиёт ж араёнида бу шакллар миқдор жиҳатидан 
меъёрлашиб камайган.

Туркий тиллардаги барча гуруҳдаги сўзлар ягона 
типдаги турланишга эга, бирлик ва кўплиги ҳамда 
морфологик вариантларига кўра фарқланувчи хусусият йўқ, 
яъни ҳар бир келиш икнинг битта аф ф икси  бўлади, қайси сўз
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бирлик ёки кўплик шаклида бўлишидан қатъи назар, 
келиш ик қўш имчалари бир хил кўринишга эга.

Ҳ озирги туркий тилларда келиш иклар миқдор 
ж иҳатидан унчалик ф арқ қилмайди. Татар, гагауз, 
озарбайж он, туркман, қорақалпоқ тилларида бта, қозоқ 
тилида 7 та, хаказ ва чуваш тилида 8  та, ёқут тилида 9 та, 
гурк тйлида ҳам ҳозир 9 та келишик фарқланади.

Келиш иклар сонидаги ортиқлик аслида кейинги даврда 
кўмакчи ва бошқа тил унсурларининг вазиф алари 
кенгайганлиги туфайли пайдо бўлган дейиш  мумкин.

Туркий тиллардаги келишикларнинг яна бир хусусияти 
м уайян бир келиш икнинг (асосан қаратқич ва тушум) 
белгисиз, яъни  келиш ик қўшимчаси туш ириб қолдирилган 
тарзда қўллана олишидир.

Айрим туркий тилларда келишик қўшимчалари сўзнинг 
унли ёки ундош билан тугашига кўра ф арқли кўринишда 
(фонетик вариантда) қўлланса (масалан, қирғиз тилида 
тушум келишиги унлидан сўнг -н и , ундошдан сў н г-д и  
шаклида, жўналиш  келишиги эса унлидан с ў н г -г а ,- ғ а ,-ғ о , 
ундошдан кейин - к а , - к о , - к е , - к ў  вариантларида қўлланади), 
бош қаларида ўзакнинг қаттиқ ёки юмшоқлиги ҳам эътиборга 
олинмайди (масалан, озарбайжон, қирғиз, уйғур, татар, 
қозоқ, бошқирд).

Бош қирд тилида сўз ўзаги р, в, й, з товуш лари билан 
тугаса, келиш ик қўшимчаси албатта з товуш и билан 
бошланади: — зин( —н и н г),-за  ( —га).

Турк тилида тушум келишигининг қўлланиши ўзига хос. 
У асосан икки шаклга эга:~и ва -н и . Агар - и  шакли унли 
билан тугаган сўзга қўш илса,-й  товуши орттирилади: 
одайп(хонани). Бу, шу олмошларига эса - н и  шаклида 
қўшилади .буну, шуну каби.Ш унингдек, унли билан тугаган 
сўзларда бир - й  товушининг қўшилиши бош қа айрим 
келиш ик қўшимчаларига ҳам хос: су—й—а (сувга), не—й—ин 
(ниманинг)) каби.
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С А В О Л В А Т О П Ш И Р И Қ Л А Р

1. Қадимги туркий тилдаги келишиклар тизимини шархдаб беринг.
2. Восита ва макон маъносини ифодалаган келишик шаклларини 
эволюциясини айтиб беринг.
3. Туркий тилларда келишикларнинг микдор жиҳатдан яқинлигига 
сабаб нимада?
4. Келишикларнинг асосий типологик белгилари нималарда 
намоён бўлади?
5. Қайси туркий тилларда келишик кўшимчаларининг фонетик 
вариантлари мавжуд?
6 . Ҳозирги туркий тилларда келишик қўшимчаларининг имлоси 
билан боғлик қандай хусусиятлар бор?
7. Қайси воситалар туркий тилларда келишик кўшимчалари билан 
маънодошлик муносабатига кириша олади?

А Д А Б И Ё Т А А Р :
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ҲОЗИРГИ ТУРКИЙ ТИЛЛАРДА КЕЛИШИК ШАКЛЛАРИ ТИЗИМИ

Келишиклар Ўзбек тилида Турк тилида Қозоқ тилида

1. Бош

2. Қаратқич

4. Жўналиш

3. Тушум

5. Ўрин—пайт

6. Чиқиш

(ning (— nin)

( — да, — ka, 
-q a )

( - n i )

( - d a )

— dan

— in , — in 
—un ,—un

—e , —a, —a 
( -  У )

- i  , - i  
— u , u
(-У )

— de , — da
— da
— te , — ta
— la

—nin, nm

- д а  , - g e  
— ka , — ke

— ni , ni 
- d i  , - d i  
- t i  , - t i

— da , —dc
— ta , — te 
( n)

Татар
тилида

— m n 
nin

- д а  , ■ 
да
- k a  , 
ka
— a
a ( - n )
— ni , 
ni

УЙ
ғур
тили
Ла

Туркман тилида Қирғиз тилида

■in —in , —in 
- nin — un, — un

-ga, —a „ —e 
-ga —a , —a 
■ka — na , —ne 
-k a

-  -  - i  , - i
ni

— da, —da —da — d a ,  —de
— ta , —ta , —da ( —n)
( n) - t a

, —ta

-don , —dan 
- dan
■ ten , — tan 
•tan

-dan , —dan 
- tan , — ten

-din —don, —den 
-tin ' ( —n)

— dan, 
dan
— tan , 
tan
( — nan , 
nan)
( - n )

Изоҳ: Унли билан тугайдиган сўзларга эгалик қўшимчасидан олдин қўшиладиган ҳарф  +(плюс ) ишораси билан қавсда кўрсатилди.

— nin ,— nin
— nun ,— nun 
(din,— tun)
- g a ,  - g e  
- g o  , - g o  
- k a ,  - k e  -  
- k o  , - k o
( — na , -  ne —
— no, — no
— ni , —ni 3
— nu, — nu 
- d i ,  - d i
— du, —du 
- t i  , - t i
— tu, — tu
— da , — de , —
— do, —do 
—ta, —te
— to , — to 
( n )

— dan  , —den
— don, —don

— tan , — ten
— ton , — ton



ТУРКИЙ ТИЛЛАРДА ОЛМОШЛАР

Маълумки, олмошлар келиб чиқиши, тарихийлик 
дараж аси ва маъносига кўра туркий тилларда икки катта 
гуруҳга ажратилади:

1. Олмошлар (кишилик, кўрсатиш ва сўроқ олмошлари).
2. Олмош сўзлар (белгилаш, бўлишсизлик, гумон ва 

жамлаш  олмошлари).
Бундай гуруҳлантиришнинг асосий сабаби уларнинг 

келиш ик қўшимчалари билан турланишидаги ўзига хосликка 
асосланади. Хусусан, шахе маъносидаги 1—гуруҳ 
олмошларининг 1урланиш и шахе маъносини ифодалайдиган 
олмошларникидан сезиларли даражада фарқланади.Н.Н 
Поппе бу ҳодисанинг мўғул тилига ҳам хослигини 
таъкидлаган.

Кўрсатиш олмошлари. Туркий тилларда кўрсатиш 
олмошлари воситали келишиклар билан турланганда турлича 
ф онетик кўриниш ларни олади.

Кўпчилик зуркологлар (Кононов, Банг, Серебренников 
ва бошқалар) дастлабки қадимий вариантдаги кўрсатиш 
олмошларида «н» товуши бўлмаганлигини таъкидлайдилар. 
Кўрсатиш  олмошларининг фонологик тузилмасидаги 
ўзгариш ларнинг моҳиягги тил фактларининг ареал тадқиқи 
орқалигина ойдинлаштириши мумкин.

«Бу» олмоши айрим туркий тилларда «м» товуши 
билан алмашади. Бу ҳолат воситали келишиклар билан 
турланган олмошларда юз беради. Ўзбек, турк, татар, 
туркман, олтой тилларида кўрсатиш олмошларининг бош 
келиш ик шакли «б» товуши иштирокида шаклланса, ноғай, 
шор, туркман, татар тилларида воситали келишик 
ш акллари «мо> билан алмашади: ноғайчада мунън(буниш), 
ш ор тилида мўнда(бунда), туркман тилида муна(бунга), татар 
тилида мони(буни) каби.

Барча туркий тилларда бу, шу, у  олмошлари воситали 
келиш иклар билан қўлланганда ўзакда бир «н» товуши 
орттирилади. Ҳатто айрим тилларда шу асосда олмош 
таркибидаги унли товуш ўзгариш га учрайди. Масалан, турк 
тилида шунан(шунинг), туркман тилида ол—она(у—унга), татар 
тилида ул—анъ(у—уни\ аннан(ундан)каби. Бу хусусият ҳам
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•гуркий тилларда сўз ўзагидаги уилининг қатъий эканлигини 
кўрсатади.

Айрим зуркий тилларда те(э), ту ўзаги асосида 
кўрсатиш  олмошлари ясалх^ан. «Ана у» олмоши ўрнига 
қирғизчада —те:, туркчада дэ шу, олтойчада ту ол, 
гагаузчада тэ бу  сўзлари қўлланилади.

Сўроқ олмошлари. Туркий тиллар сўроқ олмошлари 
ф онетик вариантларига кўра бир — бирига яқин  бўлса —да, 
м орф емик тузилиши ва маънолари жиҳатдан бирмунча фарқ 
қилади. Тарихий тараққиёт давомида бош қа сўзлар каби 
сўроқ олмошларида ҳам асосан унли товуш  ўзгарганлигини 
кузатиш  мумкин.

«Ким» олмоши Ўрхун — Энасой ёдгорлигида кэм, 
қадимги турк тилида ким кўриниш ида учрайди. Кэм шакли 
олтой тилида сақланиб қолган. Бош қа туркий тилларда ким 
олмоши ўзакдаги унлининг узун — қисқа ва қатгиқ — 
юмшоқлиги билан ўзаро фарқланади. М асалан, қирғиз, 
туркман, қумиқ, турк, озарбайж он, ёқут тилларида ким, 
татар, қозоқ, ноғой, уйғур, бош қирд тилларида к!м шаклида 
ишлатилади. Чуваш тилида эса кэм сўроқ олмоши 
қўлланади. Ушбу далиллар боботурк даврида ким ва кэм 
ш ева ш акллари мавжуд бўлганлигини кўрсатади.

«Нима» сўроқ олмоши кўпчилик туркий тилларда нэ(не, 
ни) кўринишидадир. Масалан, озарбайж ончада нэ, қозоқ, 
қумиқ, ноғай, турк тилларида не ш аклида қўлланади. 
Туркман(неме), ўзбек(нима), уйғур(нимэ)г хакас (ниме) 
тилларида эса икки бўғинли шаклда мавжуд. Бу олмош 
ўзагидаги қайси унли илк даврга хослигини аниқлаш  қийин. 
Кўпчилик олимлар «э» унлиси дастлаб мавжуд бўлиб, 
кейинчалик «е» га айланганлигини таъкидлайдилар. 
Ф .Исхоқов чуваш тилида бу олмош м ън  ш аклида учрашига 
асосланиб, кўпчилик туркий тилларда нэ олмоши 
такрорланиб, қаватланиб қўлланганлигини к 5ф сатади (олтойча 
н э -м е , бошқирдча н э -м э , уйғурча н и -м э  каби). Унинг 
фикрича, айрим тилларда икки олмош негизнинг 
қўшилганлигини ҳам кўриш мумкин. М асалан, қирғизча 
эм не -  э (н е -м ( -м е ) -н е  ( қиёсланг, қозоқча немене) ва татар 
тилидаги нэрсэ? — н е -эр с а ?  бирикувидан ҳосил бўлган 
деган қараш  мавжуд.
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Нарса —воқеанинг номаълум белгисини ифодаловчи 
қандай? сўроқ олмоши ҳам икки сўзнинг, яъни қан ва тағ 
бирикувидан ҳосил бўлганлиги тахмин қилинади. Бу олмош 
қипчоқ шеваларида қандай?, олтойчада қандўй? ёқут тилида 
эса ханнўк -  қандўғ шаклида қўлланади. Қалай? 
олмошининг таркиби ҳам қан асосига -л ай  қўшимчасини, 
қайси? сўроғи эса - с ў  аф ф иксининг қай ўзагига 
қўшилишидан ҳосил бўлл^анлиги турли манбаларда 
таъкидланади.

М асалан, татарчада қойсъ, бошқирдчада қайсъ, қирғиз, 
қумиқва уйғурчада ца1сў, хакасчада хтзў каби.

Айрим туркий тилларда шундай маънони ифодалашда 
нэ, ни олмошлари қатнашади: яечш<(қумиқ), нечэ, не
жур(озарбайжон),ничик,нанен(туркман),ннсек(бошқирд).Турк 
тилида бу олмошлар ўрнида ҳант? сўроғи ишлатилади.

Таъкидлаш ж оизки, туркий тилларнинг сўнгги даврдаги 
тараққиётида тарихий шакллар янги шакллар билан 
уйғунлашганлиги олмош ларнинг ҳосил бўлишида ҳам кўзга 
ташланади. Бу ҳолат ҳам туркий тилларда аналитик 
бирикмаларнинг фаоллигини кўрсатади. Қиёслангша—на,я а — 
р а —йа(озарбайжонча) ,яе—ре—йе(туркча) ,ни—рэ,ни— 
рек(туркманча),ха1—g—ар(хакасча), цт жақ^а? (қозоқча), цт 
эргэ(уйғурча) каби.

Кўриниб турибдики, сўроқ олмошларининг асосий 
қисми зуркий тилларда қай ёки i$ai сўзлари асосига турли 
қўшимчалар ёки қадимги тилда от маъносини ифодалаган 
сўзлар қўшилувидан ҳосил бўлган. Бу фикрни қанча? қачон? 
олмошлари мисолида ҳам асослаш  мумкин. Ўғуз шеваларида 
бундай олмошлар нэ, ни сўзларининг турли кўринишларига 
эга.
М асалан,яегэ(қумиқ,озарбайжон/неш е(ноғай),яиш э(татар), 
яисэ(бопщирд) каби.

Турк ва туркман тилларида воситали келишик 
қўшимчалари орқали ҳосил бўладиган сўроқ олмошларида не 
сўзидан сўнг - р е  орттирилади. Қаранг: не—ре—дея(турк), 
ни—ре—дея(туркман) каби.
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С А В О Л ВА Т О П Ш И Р И Қ Л А Р

1. Олмош ларнинг қадимги ва ҳозирги маъно турларини 
киёсланг.

2. Киш илик олмошларининг турли туркий тиллардаги 
парадигмасини тавсифланг.

3. С ўроқ олмош ларининг муштарак семантик — 
ф ункционал белгилари нималарда кўринади?

4. М уш тарак олмошларнинг генезисини изоҳланг.
5. Олмош ларнинг ф онетик вариантларидаги 

ф арқларнинг сабаблари нимада?
6 . Олмош ларнинг эгалик шакллари билан 

қўлланишидаги ўзига хослик қайси туркий тилларда яққол 
намоён бўлади?

7. Туркий тиллардаги олмошларнинг маъно турларини 
қиёслаб жадвал тузинг.

8 . Киш илик ва сўроқ олмошларининг ўзагида рўй 
берадиган ўзгариш ларни тавсифланг.
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ТУРКИЙ ТИЛЛАРДА С И  Ф  А Т

Баъзи туркологлар туркий боботилда сифатнинг 
мустақил сўз туркуми бўлганлигига шубҳа билан қарашади. 
"Туркий боботилда сифатлар махсус морфологик 
кўрсаткичга эга бўлмаганлар, уларнинг мустақил лексик — 
грамматик разряд  тур сифатида мавжуд бўлганлиги ҳам 
шубҳа уйғотади" (Ш ербак A.M., 1977, 108 —бет). Унинг 
ф икрига кўра, сифатлар отларнинг семантик — функционал 
тараққиёти натижасида ёки ўзга морфологик тизим 
(қурилиш) асосида пайдо бўлган (келиб чиққандир). 
(ЩербакА.М., 1977, 109-б е т ) .

Афсуски, бундай мезон тилшуносларимиз орасида кенг 
тарқалган нуқтаи назарга мосдир. Агар морфологик 
кўрсаткич бўлмаса, сўз туркуми ҳам йўқ.

Сифатлар киш илар онгида предметларнинг белги ва 
хусусиятларини ажратиш га асосланган лексик — функционал 
тур (разряд) бўлиб, дунёнинг барча тилларида мавжуддир. 
Туркий тиллардаги кўпгина қўшимчалар жуда қадимий 
бўлиб, туркий боботил давридан буён қўлланилади.

Туркий тилларда сифатларни икки ката гуруҳга 
аж ратиш  мумкин: 1 ) туб сифатлар, 2 _  ясама сифатлар.

Туб сифатларни қисмларга ажратиб бўлмайди. Бундай 
сифатлар у  қадар кўп эмас:

ҳара  — қора\ туркчада кара, қўмикчада қара, нўғай 
тилида цара, қозоқ тилида цара, қирғизчада цара, 
озарбайжончада гара, татар тилида қара, чуваш тилида хура.

а қ -о қ :  турк тилида ак, қўмиқчада ац, нўғайчада ак, 
қозоқчада ақ, қирғиз тилида ац, қорақаллоқ тилида ац, татар 
тилида ац, бошқирд тилида ақ.

yan i—янги: нўғай тилида уапъ, қўмиқ тилида шнў,
қорақалпоқ тилида жана, қозоқ тилида жана, уйғур тилида 
iemi, озарбайж он тилида уени.

бош —бўш: қўмиқчада бош, туркчада баш, озарбайжончада 
баш, туркман тилида бош, уйғурчада бош, қозоқчада бас, 
қорақаллоқчада бас.

t
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Ясама сифатлар сўз ясовчи қўши>гчалар ёрдамида ҳосил 
қилинади. Масалан, татар тилида кёш—куч сўзига — л! 
қўшимчасини қўшиш орқали кёш л/-кучли  сифатини ясаш 
мумкин, жанжал, уруш маъноларини англатувчи суғьш 
сўзига — ш ан қўшимчасини қўш иш  орқали суғьш ан — 
уришқоқ, жанжалкаш  сифатини ҳосил қилиш мумкин.

Туркий тилларда сифатларнинг қўлланишида маълум 
чекланишлар бор. Бунга сабаб пгуки, сифатли бирикмада илк 
унсур сифат маъносига эга бўлгани ҳолда, от шаклида 
қолади: татар тилида қъш biacb — қуш уяси(ини), телк1 мех — 
тулки мўйнаси, турк тилида demir yo l — темир йўл, қўмиқ 
тилида гумуш сағат  — кумуш соат каби.

Сифатларда даража шакллари. Н.К.Дмитриев туркий 
тилларда икки хил дараж аланиш  мавжудлигини
таъкидлайди.Биринчиси,мавҳум қиёслаш  бўлиб, бунда
аниқ нарсалар бир —бири билан солиштирилмайди, 
балки назарий жиҳатдан мўлжалланган меъъёрга кўра 
баҳоланади.М асалан: сариқ— сарғиш.сарғили; кўк— кўкиш, 
кўкшил каби. Туркий тилларда бу шакллар турли фонетик 
вариантларда кенг қўлланилади.Иккинчисида, белги 
даражаси аниқ нарсаларни қиёслашдан келиб 
чиқади. Масалан: пўлат темирдан мустаҳкам, Анвар
Азиздан узунроц каби.

Белгини мавҳум қиёслаш шаклларига озайтириш  ва 
кучайтириш қўшимчалари киритилади.Туркий тилларда 
белгининг кучсизлигини ифодаловчи қўшимчалар жуда 
фаол қўлланади. Масалан: озарбайж он тилида узунсов
(узунроқ), 1уркманча йб1хш ича(яхшигина),қозоқча кўкшъл 
(кўкиш), татарча алсу (қизғиш), қирғизча кирчилт (кирроқ) 
каби.

Аммо белгини кучайтирувчи қўшимчалар нисбатан 
оз: туркча кожаман (улкан.каттароқ).

Белги даражасининг кучли, ортиклиги туркий тилларда асосан 
аналитик ва синтетик усулларда ифодаланади.Белгини 
кучайтирувчи сўз шаклларининг кўпчилиги туркий тилларда ўзаро 
мос келади.Масалан, озарбайжон тилида эн кичик, киргизча енг 
ырак,, туркча ен буйук, туркманчада енг кичи каби.

60



Шу билан бирга айрим туркий тилларда белги кучайтирувчи 
ўзига хос сўзлар хам мавжуд: кумик тилида бек исси(жуда иссик), 
озарбайжончада чох буйук, олтойча сурукей куч (жуда кучли/ 
бошкурдчада бигрэк йомла(ўта. ёки мл и,) каби.

Белги -  хусусиятни кучайтиришнинг синтетик усули тарихан 
сифазларни такрор кўллашдан бошланган ва кейинги тараккиёт 
босқичида редупликация йўли билан ҳосил қилинган.Қаранг: қора
- қора > ҳоп -  цора , оқ -  оқ > оппоқ каби.Сифат сўзнинг бош 
бўғини такрорлиниб , унга “ п “ ундошини кўшиш орқали белги 
даражасининг кучайтирилиши туркий тилларнинг аксариятида бир
- бирига мос келади.Масалан: чуваш тилида сап -  сары , ёқутчада 
қьш -  қиҳьш , нўғайчада йап -  йасъл, татар тилида ка'п-қа'ра каби.

Ҳозирги туркий тилларда белгини аник киёслаш бирор нарса 
белгисини шу тур, жинсдан бош ка нарсанинг белгисига чиқиш 
келишиги ёрдамида қиёслаш оркали амалга оширилади.Масалан: 
денгиз кулден уллу( қумиқчада), китеп дептерден цалын 
(қирғизчада) каби.Айрим туркий тилларда бу усулда киёслаш 
махсус - ( и ) рақ қўшимчаси оркали қосил килинади.Ушбу 
кўшимчанинг белги- хусусиятни кучайтириш вазифаси кўпчилик 
олимлар томонмдан асосланган бўлса-да, ўрни билан бу шакл 
белги даражасини озайтириши хам кузатилади. Шунинг учун 
хозиргача бу кўшимчанинг полифунционаллиги хусусида аник 
тўхтамга келинмаган.Масалан: қозоқча кичирэк, татарча дуррақ, 
нўғайча қатьграқ, бошкурдча эсырэк (нордонрок ) каби.Хакас, шор, 
тува тилларида бу кўшимчанинг нисбатан қадимий шакли 
учрайди.Бу шакл « озгина” маъносини ифодаловчи юклама 
сифатида хакас тилида арах, шор ва тува тилларида а.рақ фонетик 
вариантларида қўлланади: хаказ тилида хузул арах (кизилрок), 
кисиг арах (кичикроқ), тува тилида кук а:рақ (кўкроқ), чўлтақ
а.рақ (кискароқ) каби.Бошка туркий тилларда урақ, арақ , ўрик, 
ерик, ра: к, рек вариантларида ишлатилади.Масалан: озарбайжон 
тилида ку"д*рак (кискарок), олтойчада к0д°рш (кўкроқ), 
а^арук(окроқ), нўгай тилида цузулурақ (кизилроқ), кумикчада 
тенгрек (тенгрок), туркман тилида овнудрақ (майдароқ) каби.

Таъкидлаш лозимки, қадимги умумтуркий от сўзларда белги
-  хусусият маъносининг йўколиб бориши бу сўзларнинг семантик -  
функционал имкониятлари кенгайганлиги га боғдиқдир.Бу ҳолатни 
куйидаги сўз мисолида тақлил этиш мумкин. “Ёмон” сўзи олтой 
тилида дъаман шаклида ишлатилиб, «зулм”, “бахтсизлик”( 1),
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“ахмок”, “ёмон”(2 ), “ёмон кўрмоқ”(()ъал<а« к°р) (3) маъноларида 
қўлланади.Қоракалпоқ тилида “ёмон” семасидан ташқари 
“зулмкор”, “хавфли”, “танг” маънолари ҳам қайд этилган. Туркий 
тилларнинг деярли барчасида турли фонетик вариантларда 
қўлланилиб, «ёмон”, “зулмкор”, “хавфли”, “жуда кучли” 
маъноларида ишлатилган. Демак, мавҳум от сифатида «ёмон” сўзи 
кейинги тараккиёт босқичларида белги -  хусусият ифодаси 
сифатида мустаҳкамланиб борган.

С А В О А В А  Т О П Ш И Р И Қ А А Р :

1 . '1'уркий тилларда сифатларнинг типологик белгилари сифатида 
кандай хусусиятлар таърифланади?

2. Сифатлар қайси хусусиятига кўра икки гуруҳга ажратилади?
3. Туркий тиллардаги туб сифатлар кандай муштарак ва фаркли 

фонетик , семантик белгиларга эга?
4. Ясама сифатларни хосил килишда кайси усуллар фаол 

саналади?
5. Туркологияда сифат даражалари хусусида кандай карашлар 

мавжуд?
6 . Н.К.Дмитрев белгини киёслашнинг кандай шаклларини ажратган, 

буни мисоллар билан изохданг.
7. Нима учун кўпгина умумтуркий от сўзлар маъно тараккиёти 

давомида сифатларга кўчганлигини тушунтиринг.

А Д А  Б И Ё Т А А Р  :

1 .Б .А .С еребренников,Н .З.Гадж иева.С равнительно-
историческая грамматика тю ркских язы ков.—М., 1986.
2. Banguoglu Т. Turk<;enin Grameri,TDK,-Ankara, 1990
3.Тигк Lehgeleri Sozlugii. 1 -  jild, TDK.-Ankara, 1993
4. Сравнительно -  историческая грамматика тюркских языков.
Морфология.-М.:,-Л.:, 1 lay ка, 1988
З.И.Қўчқортоев, Б.Исабеков. Туркий филологияга ки ри ш ,— 

Т. 1984.
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ТУРКИЙ ТИЛЛАРДА ЁРДАМЧИ ФЕЪАААР

Туркий тилларда қўшма феълларнинг кўпгина қисмини 
қилмоҳ, этмоҳ, айламоҳ, бўлмоқ(ўзбек тилида), 
etm ek.yapm ak.kilm ak, eylem ek, olm ak  (турк тилида) 
ф еълларининг ф еъл бўлмаган сўз билан бирикишидан 
ҳорсил бўлган қўшма феъллар ташкил • этади.
Ўзбек тилида от + феъл типидаги қўшма феъллар ўзларига 
хос хусусиятлар билан бошқа туркумга оид қўшма сўзлардан 
фарқланади. От + феъл типидаги бундай бирикувларга 
баъзилар сўз ясаш  ҳодисаси сифатида қарамай, уларни сўз 
бирикмаси қаторига киритишади, бошқалари эса сўз ясаш  
ҳодисаси сифатида қараб, қўшма феъллар қаторига 
киритадилар. Бу иккала фикрда ҳам ж он бор. Турк тилида 
эса ю қорида айтиб ўгганимиздек, қўшма феъллар сўз 
бирикмаси сифатида ўрганилади.

А.А. Ю лдашев «Туркий қўшма сўзларнинг тавсифига 
дойр» номли мақоласида бу типдаги бирикувларни қўшма 
ф еъл (қўшма сўз)лик белгилари сифатида уларнинг гапда 
бир бўлак вазиф асида келиши, бир б у тун ҳолда бир маъно 
ифодалаши ва бошқа хусусиятларини кўрсатади. Булар бир 
тушунчани ифодалайди ва гапда бир бўлак вазифасида 
келади. Бизнингча, ф ақат шу белгиларнинг ўзиёқ тўла 
маънода ф егьлнинг бундай бирикмаларини қўшма сўзлар 
қаторига киритиш га имкон бермайди.

Ўзбек тилшунос олими Н.Маматов - қўшма ф еъл ясашда 
актив иш тирок этадиган бўл, цил, эт, айла феълларини 
аффиксоидлар, яъни аф ф икс функциясини бажариб, эргаш 
морфемага яқинлаш а бошлаган бўлса ҳам ҳали афф иксга 
айланиб етмаган элементлар деб қарайди ва булар 
қаторига р и зо  бўлмоц, т асдиц цилмоц, баён айланоц, бажо 
этмоц  каби қўшма феъ/ъхарни киритади.

Отларга қўшилиб феъл ясовчи бўлмоқ, қилмоқ, этмоқ 
каби фе'ьлларнинг семантик ва функционал жиҳатдан 
аф ф иксга яқинлиги ва афф иксоид эканлиги туркологияда 
кўп таъкидланган. Жумладан, Ф.Р. Байрамов 
«Аналитические глаголи в письменних памятников 
азербайдж анского язика 13 — 18 вв.» номли монографиясида, 
«Ўзбек тили грамматикаси» китобида, Ш .Раҳматуллаевнинг 
«О рф ограф ия қоидалари — саводхонлигимиз асоси»
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рисоласида, 3. И . Будагованинг «К проблеме глагольного 
словосложения и смежных явлений» китобида ва «Проблемы 
современний тюркологии» тўпламида бу масалалар батафсил 
ёритилган.

Академик А.Н.Кононов цилмоц, этмоц ва  айламоқ 
феъллари бир маънони ифодалайди деб ҳисоблайди. Этмоҳ 
феълини китобий тилда ишлатилади, айламоц эса эскириб 
қолган сўз деб ҳисоблайди.А.Н.Кононовнинг фикрича, 
қилмоқ, этмоҳ, бўлмоқ ёрдамчи феъллари икки хил 
вазиф ани бажаради:

1.М устақил сўз, яъни ўзининг лексик маъносига эга 
бўлган феъл.

Масалан: Собир буюрилган ишни қилибди.
Мен сенинг хайрли ишинг кечикмасин деб шу 

таклифни қилдим.
Лайлак келди ёз бўлди.

2 .(-ла, -л ан ) ф еъл ясовчи аф ф икс билан вазиф а 
жиҳатидан яқин  сўз ясовчи элемент сифатида.
Масалан: тасдиқ қилмоқ, этмоқ — тасдиқламоц, тамом 
цилмоқ, этмоқ— тамомламоц, соз қилмоц, этмоц—созламоқ, 
обод цилмоц, этмоц—ободламоц: касал бўлмоц —
касалланмоц каби;

Турк тилшунос олими Тахсин Банги ўғлининг 
таъкидлашича, турк тилида ҳам бу феълларда шундай 
хусусият бор.М асалан:с/ии etm ek—duzlem ek; sira o lm ak— 
siralanm ak; tem iz e tm ek—tem izlem ek  каби.Бу ҳолатлар 
ўзбек ва зурк  тилларининг лексик ва грамматик 
тараққиётида муш тараклик мавжудлигини кўрсатувчи 
далиллардан ҳисобланади.
Асосан аввалги маъно,яъни шу цолта эга цилиш, шунта 
келпшриш бирор ҳолатни юзага чицариш маъноси 
сақланади. М асалан: Қози боланинг кўзини кўр цилди.(Халц 
эртагидан).

3. Биринчи элемент сон, умуман, миқдор билдирадиган 
сўзлардан бўлганда, шу мицдорга эга цилиш, шунга келтириш 
маъноси келиб чиқади.Қаранг: бой бобо цўйнинг сонини ўн  
минг цилди, меҳнаткашга жабрини кўп цилди, ўзи ишламай 
цорнини силаб ётди.(Халц эртакларидан) ва бошқалар.

Бу типдаги қўш ма феълларнинг биринчи элементы 
товушга тақлид сўзларидан иборат бўлганида, юқоридаги
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ҳолат қуйидагича ўзгаради: А) Бундай бирикиш одатда эт 
ёрдамчисининг иштироки билан бўлади. Масалан, тақ этди, 
дўқ эт ди  каби; Лекин бу тақлидий сўз ж уф т ҳолда келганда 
қил ёрдамчиси қўлланилиши ҳам мумкин: Бу нарса дук—дук  
эт ди— дук—дук  қилди каби, аммо ш апир—шупир қилди 
каби ўринларда одатда эт ёрдамчиси эмас, балки қил сўзи 
қўлланади. Б) Бу қўшилиш ўтимсиз ф еъл ҳосил қилади.Ўзбек 
тилидаги ёрдамчи сўзларнинг маъновий -  вазифавий хусусиятлари 
таникли олим Азим Ҳожиевнинг тадқикотларида атрофлича 
ўрганилган.

C A B O A  В А Т О П Ш И Р И Қ А А Р :

1. Туркий тиллардаги ёрдамчи феълларнинг вазифаларини 
шархланг.

2. От ва феъл бирикувидан ташкил топган кўшма феъллар 
кандай семантик -  синтактик хусусиятларга эга?

3. Туркологияда ёрдамчи феълларнинг вазифалари хусусида 
мавжуд карашларнинг ўзаро фаркли жиҳатларини айтинг.

4. Ёрдамчи феъллар мустақил сўз сифатида кандай вазифани 
бажаради?

5. Қайси хусусиятига кўра ёрдамчи феъллар аффиксларга якин 
туради?

А Д А Б И Ё Т А А Р :

1.Кононов А.Н. Грамматика современного узбекского литературного 
языка.- М.:-Л., 1960
2. А.Ҳожиев. Узбек тилида ёрдамчи сўзлар.-Т.: - Фан, 1976
3. Б.А.Серебренников, Н.З.Гаджиева. С равнительно- 
историческая грамматика тю ркских язы ков.— М., 1986.
4. Banguoglu Т. Ttirkgenin Grameri,TDK,-Ankara,1990
5. Сравнительно -  историческая грамматика тюркских языков. 
Морфология.-М.:,-Л.:, Наука,1988
6.Юлдашев А.А. Аналитические формы глагола в тюркских 
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ҲОЗИРГИ ТУРКИЙ ТИЛЛАРДА ФЕЪЛНИНГ 
ЗАМОН ШАКЛЛАРИ

ҚОЗОҚ ТИЛИ

Ўтган замон феъли шакллари бир неча 
турларини ҳосил қилишда қатнашади.

маъно

1 .Яқин ўтган замон шакли икки хилдир:

а). — ди ,-дь , -т и ,-т ь  қўшимчалари орқали ясалади:

1 . алдим
2 . алдинг
3. алди
1 . алдик
2 . алдингдар
3. алди

курдьм
кўрдьнг
кўрдь
кўрдьк
кўрдьнгдер
кўрдь

аштим
аштинг
ашти

аштик
аштингдар
ашти

б). -ған , -ген , -к ан , -к е н  қўшимчалари орқали 
ясалади:

1. алғанмин
2. алғансин
3. алған
1. алғанбиз
2. алғансингдар
3. алған

кўргенмьн
кўргенсьнг
кўрген
кўргенбьз

кўргенсьнгдер
кўрген

ашканмин
ашкансинг
ашкан
аш канбиз

ашкансингдар
ашкан

Ҳурмат билдириш учун алдингиз, алдинтиздар.алғансиз, 
алғансиздар шакллари ҳам қўлланади.

2 .Ўтган замон ҳикоя феъли.
Ундошлардан кейин -и п .-ь п  , унлилардан кейин эса - п  

қўшимчасини қўшиш орқали ясалади:

Талиппин
2 .алипсинг
3.алипти 
Талиппиз

кўрьппин
кўрьпсьнг
кўрьпть
кўрьппьз

бермеппьн
бермепсьнг
бермепть

бермеппьз
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2 .алипсингдар
3.алипти

кўрьпсьнгдер бермепсьнгдер
кўрьпть бермепть

Ҳурмат шакли маъносида алипсиз, алипсиздар 
шакллари қўлланади.

Ҳозирги замон феъллари қозоқ тилида уч хил 
кўринишга эга.

а).Ундошлардан кейин -а ,  ~е  
қўшимчаси қўшиш орқали ясалади:

унлилардан кейин - й

1 . аламин
2 . аласинг
3. ал ад и
1 . аламиз
2 . аласингдар
3. алади

беремьн
бересьнг
бередь
беремьз
бересьнгдер
бередь

бермеймьн
бермейсьнг
бермейдь
бермеймьз
бермейсьнгдер
бермейдь

Бу шакл келаси ва умумзамон маъносини ҳам 
ифодалайди.Ш унга кўра.ўзбек тилига оламан, .олмоцчиман , 
турк тилига алирим, алажатм тарзида таржима қилинади.

б).ўтир, ж атир, тур, ж ур ёрдамчи феъллари орқали 
ясалади. Бунда ф еъл қурилиши қуйидаги кўринишда 
бўлади:

Феъл + (и)п 
қўшимчаси

ёрдамчи феъл + шахс-сон

1 .жазип ўтирмин
2 .жазип ўтирсинг
3.жазип ўтир

ж азип  жатирмин 
ж азўп жатирсинг 
ж азип  жатир

жазиптурмин 
жазиптурсинг 
ж азип тур

1 .жазип ўтирмиз ж азип  жатирмиз жазиптурмиз
2 .жазип ўтирсингдар жазипжатирсингдар жазиптурсингдар

З.жазип ўтир ж азип  жатир жазиптур

в).-(у)вда, -(у :)вде қўшимчалари орқали ясалади:
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1 .жазувдамин(ёзмоқдаман) истевдемин(ишламоқдаман)
2 .жазувдасин истевдесинг
3.жазувда истевде

1 .жазувдамиз
2 . жазувдасингдар
3.жазувда

истевдемиз
истевдесингдар
истевде

Келаси замон феъли тўрт хил шаклда ясалади.

а).Ундошдан сўнг -а ,  -е(э), унлидан сўнг эса - й  
қўш имчасини келтириш орқали ясалади: 
1 .барамин келемин ўқиймин
2 .барасинг келесинг ўқийсинг
З.баради келеди ўқийди

Ьбарам из
2 .барасингдар
З.баради

келемиз
келесингдир
келеди

ўқиймиз
ўқийсингдар
ўқийди

. Ушбу замон шакли ўзбек тилидаги ҳозирги — келаси , 
турк тилидаги умумий(гениш) замон феъллари маъносига 
мувоф иқ келади.

б).Н оаниқ келаси замон бўлиб, ундошдан сўнг - а р ,  -  
ер; унлилардан сўнг - р  қўшимчасини келтириш орқали 
ясалади:

1 .алармин
2 .аларсинг
3.алар

1 .алармиз
2 .аларсингдар
3.алар

берермин
берерсинг
берер

берермиз
берерсингдер
берер

ўқирмин
ўқирсинг
ўқир

ўқирм из
ўқирсингдар

ўқир

в) .Яқин келаси замон: жатир, жур, ўтир, тур ёрдамчи 
ф еъллари орқали ҳосил қилинади.Бу қуйидаги кўриниш да 
бўлади:
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Феъл +-ғали(-гели,-кели,-цали) + ёрдамчи феъл + шахс-сон 
қўшимчаси

1 .барғали жатирмин 
2 .барғали жатирсинг 
З.барғали жатир

1 .барғали жатирмиз 
2 .барғали жатирсингдар 
З.барғалии жатир

келгели утирмин 
келгели ўтирсинг 
кел1'ели ўтир

келгели ўтирмиз 
келгели ўтирсингдар 
келгели ўтир

г).Келаси замон истак феъли -мақ(ш и), -мек(ши) 
қўш имчалари орқали ҳосил қилинади. Унлилардан ва л, р, в, 
й ҳарфларидан сўнг -мақ(ш и), -мек(ши); м, н, нг,з 
ҳарфларидан сўнг -бақ(ш и), -бек(ш и); к, п, т, с, ш
ҳарф лари билан тугаган феълдан сўнг -па!$(ши), -гпек(ши) 
қўшимчалари қўлланади:

1 .алмақпин
2 .алмақсин
3.алмақ

1 .алмақпиз
2 .алмақсингдар
3.алмақ

кезбекш имин
кезбекш исинг
кезбекш и

кезбекш имиз
кезбекшисингдер
кезбекш и

ҚИРҒИЗ т и л и

аитпақшимин
айтпақш исинг
айтпақши

айтпақшимиз
айтпақшисингдар
айтпақш и

Аниқ ўтган замон феъли икки хил кўринишга 
эга.Ф еъл ўзагига қуйидаги қўшимчаларни қўшиш билан 
ясалади:

а). — ди, -д ў , -д у , -ду :, -т и , -т ў , -т у , -ту:
қўш имчалари орқали ҳосил қилинади:

1 .ачтим кўрду:м
2 .ачтинг кўрду:нг
3.ачти кўрду:

1 .ачтик
2 .ачтингар
3.ачишти

курду: к 
кўрду:нгўр 
кўру:шту:
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б). -ған , -ген , -ғон , -гў н , -қ ан , -к ен , -қ он , -к ў н
қўшимчаларини қўшиш орқали ҳосил қилинади:

1 .ачқанмин
2 .ачқансинг
3.ачқан

1 .ачқанбиз
2 .ақансингар
3.ачишқан

кўргўнмуш
кўргўисушг
кўргўн

кўр1ўнбу:з
кўргўнсу^гўр
кўру:шкўн

Ўтган замон ҳикоя феъли (-и)птир, - (  ў)птўр, 
(у)птур, -(у:)пту:р қўшимчалари орқали ҳосил қилинади:

ачиптирмин
ачиптирсинг

жаш аптирмин
ж аш аптирсинг

кўруптурмун
кўруптурсунг

ачиптир
ачиптирбиз
ачиптирсингар
ачишиптир

жаш аптир
жаш аптирбиз
жаш аптирсингар
жаш аш иптир

Қўшимча таркибидаги т ёки тир

кўрутггур •
кўруптурбуз
кўрўптурсўнгўр
кўрушуптур
баъзан алмашинади:

ачигшрмин[очгатлишман), кўрўпсунг(кўрибсан) каби.

Ҳозирги замон феъли ундош 
феъл ўзагига - а ,  -  е, —ў, —ў: 
қўшимчаси орқали ҳосил қилинади:

товуш билан тугаган 
унлилардан сўнг - й

1 .аламин(алам) кў:рў:му:н(кў:рў:м)
2 .аласинг
3.алат
1 .алабиз
2 .алсингар
3.алишат

кў:рў:су:нг
кў:рў:т
кў:рў:бу:з
кў:рў:су:нгў:р
кўфучнўгт

ўқуймун(ўқуим)
ўқуйсунг
ўқуйт
ўқуйбуз
ўқуйсунгўр
ўқушўт

Бундан таш қари ўтур, жат, жу:р, тур ёрдамчи феъллари 
орқали ҳам ҳозирги замон ф еъли ҳосил қилинади.Бундай 
феълларнинг кўриниш и қўйидагича бўлади:

Феъл+(и)п ёрдамчи феъл+а(е,ў,ў:,у) + шахс-сон 
қўшимчаси
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1 .алип ўтурўмун
2 .алип ўтурўсунг
3.алип ўтурўт

1 .алип ўтурўбуз
2 .алип ўтурўсунгўр
3.алип ўтурушўт

ўқуп жатамин 
ўқуп жатасинг 
ўқуп жатат

ўқуи жатабиз 
ўқуп жатасингар 
ўқуп жатишат

Келаси замон феъли уч хил йўл билан ҳосил
қилинади:

а).Феъл ўзагидаги ундошлардан кейин - а , - е , - ў , - ў :  
қўшимчалари билан, унлилардан кейин - й  қўшимчасини 
келтириш орқали ясалади:

1 .аламин (алам)
2 . аласинг
3.алат

1 .алабиз
2 .аласингар
3.алишат

ўқуймун (ўқуйм)
ўқуйсунг
ўқуйт

ўқуйбуз
ўқуйсунгўр
ўқушўт

б).Ноаниқ келаси замон шакли —ар, -е р , -ў р , -  
ў:р қўшимчалари билан ҳосил қилинади. Унлилардан 
сўнг - р  қўшимчаси қўшилади:

алармин
аларсинг
алар
аларбиз
аларсингар
алишар

кўф ў.рму:1!
кЎ:РЎ:рсу:нг
кў:рў:р
кў:рў:рбу:з
кў:рў:рсу:нгў:з
кў:ру:шў:р

ўқурмун
ўқуршунг
ўқур
ўқурбуз
ўқуршунгўр
ўқушўр

в).Келаси замон истак феъллари -м ақ, -м ек , -м ўк , 
-м ў:к ёки -м ақчи, -м екчи, -м ўкчу, -мў:кчу: қўшимчалари 
орқали ҳосил қилинади:

1 .алмақмин
2 .алмақсинг
3.алмақ

кў:рмў:кчу:му:н
кў:рмў:кчу:су:нг
кў:рмў:кчу:
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1.алмақпиз
2 .алмақсингар
3.алишмақ

кў:рмў:кчу:бу:з
кў:рмў:кчу:су:нгў:р
кў:ру:шмў:кчу:

ТАТАР ТИЛИ

Аниқ ўтган замон феъли ўзаги унли ва жарангли 
ундош лар билан тугаган сўзлардан сўнг -д и , -д ў , жарангсиз 
ундошлардан сўнг эса -т и , - т ў  қўшимчаларини қўшиш 
орқали ҳосил қилинади:

1 .алдим
2 .алдинг
3.алди

ку:рдунг
ку:рдўнг
ку:рдў

ачтим
ачтинг
ачти

1 .алдик
2 .алдиғиз
3.алдилар

ку:рдук
ку:рдўгўз
ку:рдўла:р

ачтик
ачтиғиз
ачтилар

Ўтган замон ҳикоя феъли ўзакдаги унли ва жарангли 
ундошлардан сўнг -ған , -га:н; ж арангсиз ундошлардан сўнг 
-қ а н , -ка:н  қўшимчаларини қўшиш орқали ясалади:

1 .алғанмин
2 .алғансинг
3.алған

1 .алғанбиз
2 .алғансиз
3.алған(нар)

ку:рга:нмўн
ку:рга:нсўнг
ку:рга:н

ку:рга:нбўз
ку:рга:нсўз
ку:рга:н(на:р)

ачқанмин
ачқансинг
ачқан

ачқансиз
ачқансиз
ачқан(нар)

Ҳозирги замон феъли ўзаги ундош билан тугаган 
ф еъ л л а р га -а ,-а : қўшимчаларини қўшиш билан ҳосил
бўлади:

барам (ин)
барасинг
бара

кўла:м(ўн)
кўла:сўнг
кўла:
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барабиз
барасиз
бара(лар)

кўла:бўз
кўлахўз
кўла:(ла:р)

Сўзлашув нутқида биринчи шахе бирликда одатда -  
мин, -м ў н  қўшимчалари фаол қўлланмайди ва 
барам ,кўла.гл шакли ишлатилади.

Татар тилида бундай замон шаклида ф еъл ўзаги 
қалин унли билан тугаган бўлса, шахе — сон қўшимчаларидан 
олдин - й  ундош и қўшилади.Ю мшоқ унлилардан кейин эса 
ҳатто майл қўшимчалари ҳам тушиб қолади ва бевосита 
ш ахе — сон қўшимчалари қўшилади. »а» товуши билин 
тугаган ф еълларда «а» > «и» га, «а:» билан тут аса, »а:» > «ў» 
га айланади:

Танглиймин
2 .английсинг
3.англий

Танглийбиз
2 .английсиз
3.англий (лар)

ушлумўн
ўшлўсўн
ўшлў

ўшлўбўз 
ўшлўсўз 
ўшлў (ла:р)

Келаси замон феъллари татар тилида икки 
кўриниш га эга:

а).Аниқ келаси замон феъл шакли -ачак , -а:ча:к  
қўш имчалари орқали ҳосил қилинади.Унли билан 
тугаган ф еъл ўзакларида бу қўшимчадан олдин - й  
товуш и орггирилади:

1 -барачакмин
2 .баракчаксинг
З.барачак

Тбарачакбиз 
2 .барачаксиз 
З.барачак (лар)

ашайачакмин
ашайакчасинг

ашайачак

ашайачакбиз 
ашайачаксиз 
ашайачак (лар)
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б).Н оаниқ келаси замон феъл шакли ўзакка 
ундошлардан сўнг - и р ,-  ўр, унлиларидан кейин эса -р  
қўш имчаларини қўшиш орқали ясалади:

1 .йатирмин
2 .йатирсинг
3.йатир

укирмин
укирсинг
укир

1 .йатирбиз
2 .йатирсиз
3.йатир (лар)

укирбиз 
укирсиз 
укир (лар)

ТУРКМАН ТИЛИ

Аниц ўтган замон феъли - д ў  ( -д и ,-д у ,-д у :)
қўш имчалари орқали ҳосил қилинади.Ёзма нутқда учинчи 
шахс қўншмчаси доимо - д и ,- д ў  шаклида
қўлланади.Сингармонизм қоидасига биноан биринчи ва 
иккинчи ш ахсларда лабланган унлилардан кейин иккинчи 
б ў ғи н д а-д у ,-д у ;, иккинчи бўғиндан сўнгра эса (ёзувда) -  
д и ,-д ў  қўш имчалари келади.

1 .алдим
2 .алдинг
3.алди

1 .алдик
2 .алдингиз
3.алдилар

гу:рду:м
гў:рду:нг
гў:рдў

гў:рду:к
гў:рду:нгўз
гў:рдўлер

ду:шу:ндум
ду:шу:ндўнг
ду:шу:ндў

ду:шу:ндўк
ду:шу:ндўнгўз
ду:шу:ндўлер

Ўтган замон ҳикоя феълини ясовчи 
сифатида -  пдўр (-пдир) шакли қўлланади:

қўшимча

1 .алипдирин
2 .алипдирсинг
3.алипдир

1 .алипдирис
2 .алипдирсингиз
3.алипдирлар

гу:ру:пдурун
гў:ру:пдўрўнг
гў:ру:пдўр

гў:ру:пдўрўс
гў:ру:пдўрс5шгўз
гў:ру:пдўрлер
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Ўтган замон ҳикоя ф еълининг учинчи шахси -  миш, 
-м ўш  қўшимчалари орқали ҳам ҳосил қилиниши мумкин: 
алмиш, гў:рму:ш,ду:шу:нмўш,гелмўшлер каби.

Ҳозирги замон
қўшимчаларини қўшиш

1 .алйа‘рин
2 .алйа*рсинг
3.алйа‘р

феъллари -  йа*р,
билан ҳосил қилинади:

гў:рйа‘:рин
гў:рйа‘:рсииг
гў:рйа*:р

-и а  :р

1 .алйа*рис
2 .алйа*рсингиз
3.алйа*рлар

гу:риа :рис
гў:рйа*:рсингиз
гў:рйа*:рлер

Ҳозирги замон феъллари туркман тилида 
юрмоҳ.турмоц, ўтирмоц, ётмоқ ёрдамчи феъллари орқали 
ҳам ифодаланиши мумкин: алип йў:р , ўца'р йў:ру:с, алип 
ўтир , гелип йатир каби.

Келаси замон феъллари икки йўл билан ҳосил 
қилинади:

а).келаси замон ноаниқ феъли -а р , -  ер 
қўшимчалари орқали ясалади. Унли билан тугаган 
фе-ьлларда икки унли қўшилиб узун бир унли товуш 
ю зага чиқади:

гў:рерўн ўқа*рин
гў:рерсўнг • ўқаф синг
гў:рер ўқа*р
гў:рерўс ўқа‘рис
гў:рерсўнгўз ўқа‘рсингиз
гўрерлер ўқа‘рлар

1 .аларин
2 .аларсинг
3.алар

1 .аларис
2 .аларсингиз
3.аларлар

б), келаси замон аниқ ф еъли -  жак, -ж ек  
қўшимчалари билан ҳосил қилинади. Аммо бу қўшимчали 
феъллар шахс —сон қўшимчасини олмайди, уларнинг ўрнига 
ф еъл олдидан тегишли киш илик олмошлари қўлланилади.

1 .мен аухжак мен гў:ржек
2 .сен а \ж ак  сен гу:ржек
3.ул алжак ул гў:ржек
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1 .биз алжак
2 .сиз алжак
3.улар алжак

биз гў:ржек 
сиз гў:рже 

улар гў:ржек

ТУРК т и л и

Турк тили грамматикасида таянч уч замон ( ўтган, ҳозирги ва 
келаси замон ) дан ташкари икки ён замон ( воситали ўтган замон 
-  dubitatif, умумий замон -  aoriste ) феъл шакллари ажратилади. 
Турк тилидаги феъллар тўрт хил тусланиш кўринишига эта 
бўлиб, булар феълнинг қайси майлда бўлишига кўра ўзига хос 
тусловчи қўшимчаларни олади.Бу тусланиш шакллари 
куйидагичадир: 1 -тусланиш, яъни билдириш шакли; 2 - тусланиш, 
яъни тушунтириш шакли; 3 -  тусланиш, яъни айтилиш шакли ; 4 -  
тусланиш , яъни шарт шакли.

Утган замон феъллари
1 -тусланиш 2 - тусланиш 3 -  тусланиш 4 -  тусланиш
1 .gitdim gitdiydim---------- ----------  gitdiysem
2 .gitdin gitdiydin ----------  gitdiysen
S.gitdi gitdiydi ----------  gitdiyse

1 .gitdik gitdiydik---------------------  gitdiysek
2 .gitdiniz gitdiydiniz ----------  gitdiyseniz
3.gitdiler gitdiydiler ---------  gitdiyseler

Воситали ўтган замон феъллари

1 тусланиш
1 .sevmi§im
2 .sevmi§sin
3.sevmi§

1 .sevmi§iz
2 .sevmi§siniz
3.sevmi§ler

2 -  тусланиш 3 — тусланиш 4 -тусланиш 
sevmi§tim sevmi§mi§im sevmi§scm

 :— sevmi§sen
sevmi§se

sevmi§tim
sevmi§ti

sevmi§tik
sevmi§tiniz
sevmi§tiler

sevmi§mi§sin
sevmi§ini§

sevmi§mi§iz
sevmi§mi§siniz
sevmi§mi§ler

sevmi§sek
sevmi§seniz
sevmi§seler

76



У мумий замон феъллари

1 -тусланиш 2 -  тусланиш 3 -  тусланиш 4 -тусланиш

I.gelirim gelirdim gelirmi§im gelirsem
2 .gelirsin gelirdin gelinrii§sin gelirsen
3.gelir gelirdi gelirmi§ gelirse

l.geliriz gelirdik gelirmi§iz gelirsek
2 .gelirsiniz gelirdiniz gelirmi§siniz gelirseniz
3.gelirler gelirdiler gelirmi§ler gelirseler

Ҳозирги замон феъллари

1 -тусланиш 2 -  тусланиш 3 -  тусланиш 4 -тусланиш

1 .aciyorum
2.a9iyorsun
S.a^iyor

I .a9iyoruz
2.a9iyorsunuz
3 .a9iyorlar

a9 iyordum
a9 iyordun
a9 iyordu

a9 iyorduk
a9 iyordunuz
a9 iyordular

a9 iyormu§um
a9 iyormu§sun
a9 iyormi§

a9 iyormu§uz
a9 iyormu§sunuz
a9 iyormu§lar

a9 iyorsam
a9 iyorsan
a9 iyorsa

a9 iyorsak
a9 iyorsam
a9 iyorsaIar
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Келаси замон феъллари

1 -тусланиш 2 -  тусланиш 3 -  тусланиш 4 -тусланиш

1.verecegim verecektim verecekmi§im vereceksem
2 .vereceksin verecektin verecekmi§sin vereceksen
3.verecek verecekti verecekmi§ verecekse

1.verecegiz verecektik verecekmi§iz vereceksek
2 .vereceksiniz verecektiniz verecekmi§siniz verecekseniz

. 3.verecekler verecektiler verecekmi§ler verecekseler

М аьлумки, ўзбек ва бошқа кўпчилик тур кий тилларда 
«буйруқ —истак майли» номи билан бир группага бирлашувчи 
ф ормалар ясалиш и жиҳатидан ўзига хос хусусиятларга эга.

Туркий тилларда, қолаверса, ўзбек тилида буйруқ — 
истак майли масаласи бўйича грамматикаларда берилган 
маьлумотлардан таш қари махсус тадкикот ишлари ҳам 
ёзилган.

Л екин бу майл группасига кирувчи формаларнинг ўзаро 
муиосабатини белгилашда ва ' уларни номлашда ўзбек 
тилш унослари ўртасида бирлик йўқ. М асалан, А.Н.Кононов 
булардан 1 ва 2  шахс формаларигина буйруқ майлини 
таш кил этади, 1 шахс формалари эса семантик жиҳатдан 
ҳам буйруқ майли формаларига мос келмайди, деб 
қарайди.

Эски ўзбек тили бўйича ёзилган асарларда ҳам ҳар 
хилликлар кузатилади. Бу масалада ф ақат ўзбекигуносликда 
эмас, балки бош қа туркий тиллар бўйича ҳам тадқиқотчилар 
ўртасида бирлик йўқлиги маьлум.

Бу формаларнинг маьноси ҳақида ran  борганда.буларнинг 
ҳар бирида ҳам истак, ҳам буйруқ маьнолари (ёки маьно 
отгенкалари) мавжудлиги фактини ҳам ҳисобга олиш зарур. 
Ш у билан бирга, бу формаларнинг айримлари учун (хусусан 1 
шахс формалари учун) истак маьноси, айримлари учун буйруқ 
маьноси биринчи ўринда туради. 3 шахс формалари учун эса 
истак маьноси ҳам, буйруқ маъноси ҳам характерлидир.
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С А В О Л В А Т О П Ш И Р И Қ Л А Р

1.Туркий тилларда феъл замон шаклларининг турларини 
белгилашда кандай мезонларга таянилади?
2. Замон шаклларини ҳосил қилишнинг туркий тилларга хос 
усулларини таърифланг.
3.Қозоқ тилида феъл тусланишининг кайси шакллари фаркли 
белгиларга эга?
4. Ҳозирги қирғиз тилида феълнинг қандай замон қўшимчалари 
мавжудлигини мисоллар билан тушунтиринг.
5 .Татар тилига хос тусловчи қўшимчаларнинг грамматик 
маъноларини изохдаб беринг.
6.Туркман тилидаги тусловчи қўшимчалар кандай фонетик 
вариантларга эга?
7. Ҳозирги турк тилида феълнинг кандай замон шакллари 
фарқланади?

А Д А Б И Ё Т Д А Р :

1.Tiirk Lehgeleri Sozliigii. 1 - jild, TDK.-Ankara, 1993
2.Б.А.Серебренников, Н.З.Гаджиева. С равнительно- 
историческая грамматика тю ркских языков. —М., 1986.
3. Banguoglu Т. Turk9 enin Grameri,TDK,-Ankara, 1990
4.Насилов В.М. Глаголные имена в их развитии в тюркских 

языках — Вопросы тюркской филологии. — М, 1966.
5.Сравнительно -  историческая грамматика тюркских языков. 

Морфология.-М.:,-Л.:, Наука, 1988
6. Татарская грамматика. 2 -  том. АН Татаристана., Казань., 1995

ТУРКИЙ ТИЛЛАРДА ФЕЪЛНИНГ БЎЛИШСИЗ 
ШАКЛЛАРИ

Қадимги туркий тилда феълларнинг бўлишсизлиги -ба 
( —ма) қўшимчалари ёрдамида ифодаланганлиги
мазхлум.Айрим туркологлар бу шаклларнинг замон 
NryHoca6aTH билан богликлигини таъкидлайдилар.-ма шакли 
турли фонетик вариантларда намоён бўлгани ҳолда тарихий 
тараққиёт давомида муайян ўзгаришларга учраганлигини 
айрим туркий тиллар мисолида кузатишимиз мумкин.
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О зарбайжон тилида феълнинг бўлишсизлиги - м а ,-  
ма* қўшимчалари орқали ясалади. Масалан: га'лма'ди, 
га*лма*йиб, га*лма*йа*жак, га*лма*са, га'лма* каби. 
Феълнинг ҳозирги ва ноаниқ замон бўлишсиз шакли бу 
тилда замон ва бўлишсизлик қўшимчаларининг қўшилиб 
тусланиши билан ифодаланади.

Ҳозирги замон бўлишсизлиги

га*лмира*м
га*лмирса*н
га'лмир

га лмирик 
га'лмирсиниз 
га‘лмирла‘р

ўқумирам
ўқумурсан
ўқумур

Шу билан бирга галмайирам, 
қўлланишлар учрайди.

уқумуруз
ўқумурсунуз

ўқумурлар

укумаиирсан шаклда

Ноаниқ келаси замон феълининг бўлишсизлиги

га лма ра м га*лма*рик 
га*лма*зса*н га*лма*зсиниз 
га*лма*з га 'лм а'злар

ўқумарам ўқумариг
ўқумазсан ўқумазсиниз 
ўқумаз ўқумазлар

Ш арт майлининг -ма*ли ва — аси қўшимчалари ясалган 
феълларда бўлиш сизлик шакли «дейил» сўзи ёрдамида 
ясалади: га'лма'к дейила'м  (келмайман), га'лма'ли
дейилса'н . га'ла'си дейила'м  каби .

Қозоқ тилида бўлишсизлик кўшимчалари уч хил вариантга эга. 
(Бу ҳакда юқорида айтилган) Бўлишсизлик шакли феъл ўзагига 
қўшилиб. ундан сўнг майл кўшимчалари шахс -сонда тусланади.

Келаси замон феълининг бўлишсизлиги:

ўқимаспин
ўкимассинг
ўқимас

ўкимаспиз
ўкимассингдар
ўқимас

такпаспин
такпассинг
такпас

тақпаспиз
тақпассингдар
тақпас

-ган кўшимчаси орқали ясалган аник ўтган замон феълининг 
бўлишсизлиги “эмес» ва “йўк” сўзлари билан ҳосил килинади: 
алган эмеспин, апган иўқсин, берен иўқпиз каби.
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“ йўқ” сўзи кўлланганда феълдаги замон қўшимчасига эгалик
кўшимчалари ҳам ор ггирилади: билгеним йўқ, билгентг йўқ каби.

Феъл майлларининг бўлишсизлигини ҳосил килишда “эмес” 
сўзи кўйидагича кўлланади:

* увда қўшимчаси билан ясалган ҳозирги замон феълида: 
жазувда эмеспин ( ёзмаяпман ), жазувда эмессинг каби;

* мақ (ши) қўшимчаси билан ясалган келаси замон феълида: 
алмақши эмеспин ( олмокчи эмасиан, олмайман ), алмсщ(ши) 
эмессинг каби;

* шарт майл и да : ўцивим керек эмес (ўқишим керак эмас,
ўқимайман ), жазувинг тейис(ти) эмес (ёзмайсан ) каби;

* “келеди” сўзи ёрдамида ясалган истак майлининг
бўлишсизлигида “келмейди” сўзи ишлатилади : баргим келмейди 
(боргим келмайди ), баргинг келмейди каби.

Қирғиз тилида феълнинг бўлишсиз шакллари - ма \мэ 
кўшимчасининг фонетик вариантлари тарзида , яъни унли 
товушлар ва юмшоқ ундошлардан сўнг - ба бэ бо , - бў
шаклида ; қаттик ундошлардан кейин - п а п э  , - по , -пў шаклида 
қўлланилади. Бунда шахс- сон қўшимчаларига мутаносиб бўлган 
бўлишсизлик шакли феъл ўзагига кўшилади ва тусланади. 
Масалан: ачпадим (очмадим^, кўрбўдуж (кўрмадик^,
жашабаптирсинг (яшамагансан^, кўру:гипўпту:р (кўрмаганларЛ 
ўқушпайт (ўкимаслар. ўкимайдилар), курбўсўнгўр (кўрмасангиз) 
каби.

С А В О А В А Т О П Ш И Р И Қ А Д Р  :

1. Қадимги туркий тилда бўлишсизлик махноси кайси воситалар 
оркали ифодаланган?

2. Озарбайжон тилида феълнинг ҳозирги ва ноаниқ замон 
бўлишсизлиги кандай тусланади?

3. “Эмас” сўзининг турли фонетик вариантларидаги 
бўлишсизлик кайси туркий тилларда учрашини мисоллар 
билан изохданг.

4. Туркий тилларда кайси ёрдамчи феъллар оркали 
бўлишсизлик ифодаланиши мумкин?

5. Қирғиз тилида -ма бўлишсизлик қўшимчасининг кандай 
фонетик вариантларда ишлатилиши учрайди?
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А Д А Б И Ё Т Д А Р :

1. Б.А.Серебренников, Н.З.Гаджиева. Сравнительно- 
историческая грамматика тюркских языков. -  М., 1986.
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3.. Сравнительно -  историческая грамматика тюркских языков.
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4. И.Қўчқортоев, Б.Исабеков. Туркий фидологияга кириш. — 
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ТУРКИЙ ТИЛЛАРДА СЎЗ БИРИКМАСИ 
ВА ГАП ҚУРИЛИШИ

Туркий тидларнинг синтактик хусусиятларини 
қиёсий —тарихий жиҳатдан ўрганиш  қадимги туркий тилни, 
яъни барча туркий тилларга асос бўлган тилнинг 
синтаксисини ўрганитидан бошланиб, сўнг яқин қариндош 
тилларнинг материаллари билан қиёсланиш и лозим. 
Кўпчилик олимларда қадимги туркий ёдномалар тилининг 
синтактик хусусиятларини архаиклаш ган тарзда кўрсатишга 
уриниш  мавжуд, аммо бундай ёндашув қадимги тил билан 
ҳозирги тил ўртасидаги ворисликни инкор этинш 
шубҳасиздир. Ш унинг учун муайян қолипдаги синтактик 
бирлик қурилиш типи нуқтаи назаридан таҳлил этилиши, 
уларнинг синтактик алоқаси морфологик асосларга кўра 
фарқланиш и зарур. Чунки у ёки бу синтактик моделнинг 
шаклланиши туркий тилларда морфологик асоснинг тарихий 
тараққиёти билан белгиланади (Масалан, турк тилидаги 
гучлу am  бирикмасида —л ь > — л ьг  қўшимчаси морфологик 
асосдир).

Баъзан бу морфологик асос учрамаслиги мумкин, бу 
ҳолат боботил даврида айни синтактик моделнинг 
бўлганлигини кўрсатади (быи am, ац am каби). Демак, 
морфологик асос синтактик бирликнинг структур модели 
қадимда ёки кейинроқ пайдо бўлганлигини кўрсатувчи белги 
саналади.

Синтактик қурилмаларнинг тараққиёт босқичлари 
қуйидагиларни аниқлаш орқали ойдинлаштирилади:
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а) синтактик бирликнинг турини аниқлаш (сўз 
бирикмаси, ran  ёки қўшма ган),

б) морфологик асосини ҳисобга олган ҳолда синтактик 
бирлик модели ни аниқлаш;

в) диахрон омиллар асосида бу моделнинг туркий 
тилларда тарқалиш  даражасини белгилаш.

Синтактик қурилмалар хусусиятини ёритишда 
агглютинатив тил\арнинг умумтипологик белгилари, масалан, 
барча қўнгма гаплардда эргаш  гапнинг бош ran таркибига 
киритилипш  (бунинг натижасида эргаш  гаплар ўрнида 
сифатдош  ва равишдошли оборотларнинг қўлланиши), 
кучайтирув юкламаларнинг фаоллиги (бунинг натижасида 
боғловчили эргаш гапларнинг ҳосил бўлиши) ва бошқалар 
олинади.

Туркий тилларда сўз бирикмасининг маъно 
муносабатига кўра турли шаклда қадимги туркий тилда ҳам 
айни тарзда мавжуд бўлган тобе алоқага нисбатан кенг 
тарқалган кўриниш и аниқловчи — аниқламиш муносабати 
ҳисобланади. Атрибутив муносабатда туркий тилларни 
бош қа типдан ажратиб турувчи қуйидаги хусусиятларни 
кўрсатиш  мумкин:

— сифатловчи сифатланмишга ф ақат битишув усулида 
тобеланади (мави кўй (озарб.) — мовий кўк, еллп геми (турк) — 
эллик кема), яъни флектив тиллар каби сон ва келишикда 
мослашмайди;
*

— аниқловчи қаратқич келишиги ш аклини олганда 
аниқланмиш  доим эгалик қўшимчаси билан қўлланилади 
(онин бипшги (олтой) — унинг хати, мении ишим (туркман) — 
м енинг ишим каби);

— туркий тилларда атрибутив муносабат уч типда 
намоён бўладиган изофа орқали ҳам ифодаланади. Бу ҳолат 
ф орсий изоф анинг алмаштирилган шаклидир (1. ағаш цашўқ 
(татар),2. дент з алўсў  (турк), 3. падшаҳўн гў зў  (озарб.), яъни 
I —типи морфологик кўрсатгичсиз, II— типи эгалик 
қўшимчали, III —тип қаратқич келишикли.

Агар қумиқ тилига I —тип хос бўлса, чуваш тилига II — 
тип, турк тилига эса III —тип хосдир.
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Феълли сўз бирикмалари ҳам туркий тилларда ўзига хос 
морфологик кўрсатгичлари билан фарқланади. Аммо асосий 
хусусияти шуки, улар объект ва ҳол билан боғлиқ ҳаракатни 
ифодалаш и орқали гапга айланиш имкониятига эга. Тобе 
бўлак саналган отнинг белгили ва белгисиз кўриниш да
туш ум келишигида, ўрин —пайт, чиқиш ва жўналиш 
келишигида бўлиши бундай алоқанинг қадимдан
мавжудлигини кўрсатади.

Fan қурилиш ини қиёсий —тарихий таҳлил этиш гапнинг 
қадимги типлари ва унинг тарихий тараққиётини
ретроспектив аснода кузатиш зарурлигини ҳам тақозо этади.

Ш у ўринда содл,а ran қурилиши, кесим таркибининг 
ўзгариш га анча мойил бўлганлиги намоён бўлади, аммо эга 
туркий тилда тарихан барқарордир. Тарихий тараққиёт 
ж араёнида кўпгина атрибутив бирикмалар грамматик
жиҳатдан янгидан идрок этилиши оқибатида предикатив 
муносабатни ифодалашга кўчганлиги туркий тилларда 
кузатилган. Кесимнинг грамматик табиатига кўра гаплар от 
ва ф еъл гапларга ажратилади.

Ш ахсли гапларнинг кесими кўпинча кишилик 
олмошлари, шахс —сон кўрсатгичлари билан ифодаланади. 
Аммо чуваш тилида бу хусусият йўқ. Буни олтой, бошқирд 
тилларида ҳам кузатиш мумкин (мин алтай кижи, ҳин 
уҳъввчъ каби). Ш унингдек, кесимнинг барча ҳолатларида 3 — 
шахс бирлик кўрсатгичи туркий тилларнинг барчасида 
қўлланмайди.

Ш ахссиз гаплар феъл кесимининг туркий тилларда 
қадимдан ҳозирги —келаси (-ар ), ўтган ( -д ў , ~ар еди), 
сўнгра аниқ ўтган (-ған) замонларида ифодаланганини 
кўрсатади.

Туркий тилларда эга ва кесим шахс ва сонда мослашуви 
шартлиги ҳам муҳим хусусиятдир.

Fan бўлакларининг тартиби ҳам туркий тилларда 
нисбатан тургун эканлиги билан ажралиб туради. Кейинги 
тараққиёт босқичида аввал тенг боғланишли, сўнг тобе 
боғланишли қўшма гаплар пайдо бўлди ва уларнинг тизими 
богловчи элементлар ёрдамида янада кенгаймоқда.
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C A B  О Д  В А Т О П Ш И Р И Қ Л  А Р

1.Туркий тилларда синтактик моделнинг шаклланиши кайси 
асосларга боғлик бўлган?
2.Синтактик курилманинг асосий типологик белгиларини изохдаб 
беринг.
3.Қандай синтактик муносабат тури кадимги туркий тилда кенг 
таркалган эди?
4.Туркий тиллардаги атрибутив муносабатнинг' ўзига хослиги 
нималарда намоён бўлади?
5.Изофа типлари туркий тилларда кандай кўринишларга эгалигини 
мисоллар билан кўрсатиб беринг.
6.Туркий тилларга хос ган курилиши типларини ажратинг.
7.Предикатив муносабатнинг шаклланишига кандай бирикмалар 
асос бўлган деб ўйлайсиз?
8.Шахсли ва шахссиз гапларда кесимнинг мавкеи нималар асосида 
белгиланади?

А Д А Б И Ё Т Д А Р :
ТАбдураҳмонов Ғ., Шукуров Ш. Ўзбек тилининг тарихий 
грамматикаси. Морфология ва синтаксис. -Т., 1973
2.Гаджиева Н.З. Основные пути развития синтактической 
структуры тю ркских языков. — М., 1973.
3. Закиев М. Синтактический строй татарской языка. — 
Казань, 1963.
4. Дмитриев Н.К. Строй турецкого языка. -  Д., 1939.
5.Б. А. Серебренников,Н .З.Гаджиева.Сравнительно — 
историческая грамматика тю ркских язы ков.-М ., Наука, 1986.
6.Татарская грамматика . 3 -  том. АН Татаристана, -Казань., 1996
7. Banguoglu Т. Tiirkgenin Grameri,TDK,-Ankara, 1990
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y y Г а
ж* X с
Цн ч 0
h h h h
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Bajtar-Bachkir Kazak-Kazak
А а а а A a а а
Бб б Ь Ээ 9 а
Вв в V Бб б ь
Гг г 8 Вв в V
Ғ г г 8 Гг г 8
Дд д d Ғ г Г 1
?Э г г Дд д d
Ее е е.уе ■ Ее е ус.с
Ёё ё уо. о Ёё ё уо
Ж х ж 8 Ж х ж j
Зз 3 г Зз 3 Z
Ии и i;ey Ии и Му
Йй й У Йй й У
Кк X к Кк К' к
Кх ' X к Қ* Қ к
Лл л 1 Лл Л 1
Мм м m Мм м га
Нн н п Нн н п
Нн н 9 Н н б 9
Оо О 0 Оо о о
0е в 6 00 в Й
Пп п Р Пп п Р
РР Р Г РР р г
Сс с S Сс с S
С9 С 8 Т т т t
Тт т t Уу У V, UV.
Уу У u; w Y ¥ ¥ и
yy У й • yy У 0
фф Ф f ф ф Ф f
Хх . X Ь Хх X ь
h h ~'Н h h h h h
Ц н ч ts Ц н ч ts
Чч ч 9 Чч ч 9
Ш ш ш 5 Ш ш ш 5
Щщ И» $. Щщ Щ £
Ъъ > • Ъъ > •
Ыы ы i Ы ы ы i
Ьь а • I i  . i i
Ээ э ё' Ьь » *
Ээ 3 а Ээ э с
Юю ю yu Ю ю ю yu
Яя я ya Я я я У»

К arakalpak-Karakal рак N o g a y - N o g a i '
A a а а Aa а a
Ээ 9 а Аь аь аь Й
Бб б ь Бб б Ь
Вв в V Вв в V
Г г г 8 Г г г 8
Г г Г 1 Дд д d
Дд д d Ее е е.уе
Ее е ус.е Ёё ё уо
Ёё ё уо Ж х ж j
Ж х ж j З з 3 г
З з 3 г И и и i
И и и Му Й й й У
Й й й У К к к h
К к к к Лл л 1
Қ к к q М м м га
Лл л 1 Нн н п
Мм м га Ныть нъ 9
Нн н п Оо О 0
Нн ч 8 Оь оь оь б
Оо о 0 Пп п Р
00 . в 6 РР р Г
Пп п Р Сс с S

РР р г Т т т t
Сс с S Уу У U
Т т т t Уьуь У» а
УУ У и Ф ф Ф f
y y У а Хх X h
ў ў Ў V Цц ч ts
ф ф Ф f Чч ч 9
Хх X h Шш ш 5
X* * b Щщ Щ К
Цн ч ts Ъъ >
Чч ч 9 Ыы ы I
Ш ш ш S Ьь ь
Щщ Щ S Ээ э е
Ъъ > • Юю ю yu
Ыы ы i Яя я ya
Ьь » ’
Ээ з с
Ю ю ю yu
Яя а уа
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Матн намуналари 

БЎЎК КЫР
Масал гнби голи р. 
ама масал дийлдм р.. .

—  Анматсана, ба  даду, ихтпар каушчу-ппстчи, бн- 
зпм ха.чкымызын о дерни гечмнш заманнары ичии нс- 
лар аклында тутэрсыи. НЛилои биз чскилернз? Ким- 
мнш Сизнм деделсрмнз? Манда, ипжа Пашамышлар 
оннар?

— Ее, достдарым, бнзим халкымызыи кбк-сеисслс- 
лсри сскидаи, лек ескидан чыкажэклар. О ла сскпдаи, 
aim упудулэр шаисора. да хич ннанамарсыныз, к и не 
чок аслы ншлар олмуш лар, ден ж ез, нкн бнн ныл да и , 
зссдй гери о  чоктанкы Турк-огузларда, ангылары ненда ; 
олмушларды секи Ал та Пыл легендалы срлсринда «за-; 
маннар. М асал гнби гележ ек. ама масал дийлдир. . . I 
«Бир вакытлар иармыш. . . бнр пакытлар йокмуш. . I 
Бола чекедилер сансы бнзим масаллар. Е. бан да боли 
чеке дел им. ама аслы гибл ишлепи аннаданым.

ДиЛМИЛИ|ИН ИНКИШ1фЫИЫН мулсир «»рк»лэси дилчилик чогрл- 
фи|ас1.| усуяундлн кениш истифад» едчл«эси ил» «арлктериз» олу. 
нур Инди МИЛЛИ дилл»рин диалектоложи атласларынын гэртиби 
8Э елэчэ да турк диллврииин умуми дилчилик-диалектоложи ат. 
ласыным (арадылмасы Совет турколоки|а елминин гаршысыкда 
дураи эн актуал проблемлэрден биридир. Ьеч тэсадуфи де|ия к-, 
сон эамаилао ССРИ-д» турк диллэринин дилчилик чо<рафи|асм 
усулу илэ е|рэнилм»си сакэсинД» дэ чох бв|ук ишлэр керулур. 
Демэк олар ки, Ьазырда бутун туркдилли республика вэ вила,эт. 
лэрдэ диалектоложи атласларын тэртиби илэ мэштул олурлар.
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ЯРАШАР

Багларда барк уряр ал-яшыл гуллср, 
Гуллер гул дек гызларыма ярашар. 
Дсниздсм евусйэн мылайым сллер, 
Еллер эпгек дузлсриме ярашар.

Доншына гатнасын гоншы табаклар, 
Азар чекип, еллеимссин габаклар.
Ак гундагда, ак гуш ялы бэбеклср,
Ак гув ялы узларыма ярашар.

Гекде булут ойнап, ягмыр яганда, 
Ш аглаг. ширин сезлер болса даханда, 
Ягш нда
Сенин, шахыр гезлерикс ярашар.

GtinumUz Turkmen $iirinden bir Omek:

•ZLitJL-bi)) Jxlelyu ILuLj
Ijir-Zy  * 5  -c r^

, o 1,L_>15

.-x«o iU Ь̂а̂ )Ь1ё.»1х»5 ^ ybyJ  LJ*> jyi'y .a»**

БАШ
Б аш х о р т  теленен а н л а т м а л ы  h y y ie rc  т ау л зп  

д о н ъ яга  сы га . У ны н г з к а л г э  к и л еу е  респуб ли - 
кз6 ы з)ы н  ку л ьту ра  тор м ош он да )у р  вак и га  
булы п т о р а , ха-тыхтыц Двйвн б е л е н  ки м зленсн  
ку тарел еу сн . гем ум эн , ф з н д е н  Ьзм  к у л ьт у ра н ы ц  
у^еусн  кур Ь зтз. Б ы л  Ь у »л екте эд е р л зу  С о ает  
аласы  йы лд ары яд а б аш х о р т  т ел  ги л ем ен е к  х а - 
дакы ш тары  н эти ж зЬ еяд э  гена м ам ки н  б ул д ы .

Т ел д еқ  hyg  б а й л ы га н  т у п л ау , Ьуддзрдсн м э- 
гзнэлэрсн асы у  тул ы лы гы , зш к эр теу  ки м эл е, 
алы н гзн  лексик Ьзм  ф р а з е о л о ш к  м атер н ат д ы н  
норм а йзЬэтензн  баЬ ал ан ы ш ы  б уй ы нса тэх д и м  
итедгэн Нудлск б аш х о р т  л екси ко гр аф и яЬ ы н ы н  
ике йвд йы лл ы х  тар и х ы н д а яцы  6 а (х ы с  булы п 
тор а .

Б аш х о р т  т ел еяец  т зу т е  Ь у д л ек тэр е  X V II I

h Y ^  TilRKDlLLERl

1 8 8 8 - 1 9 1 1 .  I - I V  т о н д а р ) б ай т ах  б аш х ор т  
hyggapc м ах су с  б в л д э л з р  м енэн нндерелгэн.

X IX  б ы у атты и  ад агы н да б а ш х о р т  тел е  м ензн 
х ы д ы х Ь ы н ы у  к е е зй з . Р у с  гр аф ик аЬ ы нда бадыл- 
гак  б а ш х о р т  т е л е  д эр ес л е к т зр е  м енэн бер  рэт- 
тэн  дур б у л м аган  т эр ж е м э  Ь у дл ек тзр  д он ъ я  ку- 
р з: тер ки  т е л д э р  б ел гесс , рус м иссионеры  
В. В . К ат ар и н с к и й  м эхтэп  у х ы ты у сы кы  М еха- 
м этгэлим  "К ы у ато вярд ам ы н д а Р у сса-б аш х о ртса  
(Ы р ы м б у р , 1 893) Ьзм  Б аш х о р тса  русса 
(Ы р ы м б у р , 1899) х ы р х а с а  Н удлсктзр ба^ты ра. 
К у л эм е  б уй ы н са  ар т ы х  дур б у л м аган  был 
Ь удл ск тэрден  (т эу геЬ ен з  2 500 , икенсекенз 
1000  б аш  hyg  ал ы н ган ) уд в а х ы ты к л а  б аш х ор т  
Ьзм  р у с  т ел д эр ен  ей р зн еу д э  дур практик 
эЬ эм и эте  бу.па.
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S o z
ТГлсц! i .m  <1».|».ид t  ч  г<~^о и  „ nn-gi л  t:

V , O il m o  cl ̂ -л r-iov  t ,-i m n  m .d  л  rs 1 *>2<5------- -7
l» ,l l a r t l a  t y  z  1111«. o r  o n  ggro f iR a s i»  о  I lot*  
еахггж асцо to j | i i «  l o t t o | . t n  is^ o tt  lu o |r» t. 
Q z n o s r n l i x  la jx jf i .r t jv * »  n o j »,« ic a  m o n l m  
m m a n t - m d a n  a s o s le >  ro x r$ < lo  E tr t^ C ia td a »*
• Iг»i« ln „ a n e a  m t .< i« lo r d a  jorx* .r r ia tc r la l  
t s i l o n  l< c ix o j t  If I I f^ o n  I l i a l d a ,  lo t1 1>-<4.;га -
tlR ase»  d  1 I o n  1 9 " 0  J*, 1 n »,«X Exa$t-da Ja<i
o a s m a o i a  t a j j o r l o n o |a n  c -d l.

I -и  <ца 111»»i x B it <i a d  1 r  k e G l( * to  c i . -  
(1 ;;v i , сцa .  e a ^ lb c -r* . e r n x j d a t id a  tu tx sn o < ilE .
П1 r  i.Tii I n n  t-ix  j« < j 1 ».<4i ж » в э в о в  n o t  d
• t n t .  < ^y  n i l i y r l j o t  m a s $ ta n t> < f i^ ^ :o c i i . r » . - 
1 a  CO ci m.iexla k o t i l c r c t i s l j a s i -  B d r y v ^ o  
t c -^ l> e d l .  ( 1311 iL o r ifc r tiix s lJ o  1 0 -2 9  J'-l ' 
ж-i. rx m o  j a l t - d o  n o t  i .d  o t c l i ) .

€ d z o c l<  t i l t ^ o  1< I r ^ a n  -v-o п и  1ч - 
c - j o td a  o r  и  ri o t o i o n  c c - t  r o z l  .">r »i I ( r n ^  
v o  k y  n o a t a r - a v r i i i » a  s o x 'o r l s x l )  k o r s - 
t c - e i i s l j a d a t i  k i j t n  ТГ11- T o r m l r *  D o v - lo t  | 
1 о  n l t a s e .  t o  m  a n  s. d o n  B Z $$ ort 11 g o n  v o  
„C ^i-zi-l (Szco rk lT ito n _ $«03E dass»»»i«ix  10C20 
j  i, 1 G o t .  IJ ч  1 to r i» x l« -  s a m . d o  *>*l-a a  
c t i lR O tx  E>mlo сца i n  u. v o f  i,<i 5 0 k !  l o r  cl о

I3„ l l j a z o  v -

BANA BORCUNU KlM BlLlR NE ZAMAN 
ODERSlN?

N asred d ln  Н оса, pareisiz k a lin ca . zeytin  
sa ta ra k  p ara  k a z a n m a y a  n iy e t  etm ig. Bir 
k u fe  z e y tin  a la ra k  p a z a r a  g itm i? .

H oca'm n z e y tin  s a tu g im  gttren ah b ab  
la n n d a n  biri, y a n m a  yan asm ig .

— Н оса, d em is. S e n  bu i§i yen i yapiyor- 
su n . B ilirsin . b en  e sk id e n  beri. tica re tle  ug- 
ra g in m . O n u n  ic in , b en im  gu sd y leyecek le-  
rim i iy i d in le: B iri z e y tin  isted ig in d e . fiyati-  
m  sorar&a, h e  m en  stiy lem e. O n a  bir tane  
zey tin  ver, yesin . b eg en s in . О  za m a n  fiyati- 
m  sd yle. Bu bir. Ik in c i o la ra k  da. biri sen- 
d en  v eres iy e  z e y tin  is ter se . sa k m  verm e. 
S erm a y en  n e k a d a r  za ten . P arasiz  kalir, if 
I As edersin .
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N a s r e d d in  Н о са , a i ib a b m m  d ed  
d o g r u  b u lm u § . O n a  g o r e  d a v r a n m a y ;  
vermis:.

C d k  g e c m e d e n  y a m n a , b ir  tan n d ig i g e l-  
m is- Z e y t in le r in  f iy a t im  s o r m u s .

N a s r o d d in  Н о са , s b y le n e n le r i  v u iu tm a -
m ig:

—  H e le  b ir  ta n e  y e . s o n r a  s b y le r im . d e -
mig.

Adam:
—  Y iy e m e m  Н о с а  e fe n d i .  d e m ig . G e o e n  

у 11 r a m a ssa n d a  h a s ta la n d ig im  ig in  oru<? tu- 
ta m a m ig t im . О  b o r c u m u  a n c a k  g im d i y e r i-  
n e  g e t ir iy o r u m . B e n im  s a n a  e t iy e n im  v a r . 
Bana" b ir  o k k a  z e y t in  ta r t . P a r a s in i  d a  s a n a  
s o n v a  v e r i r i m . ,

N a s r e d d ln  Н о с а , ik in c i  b g x id u  u n u tm a -  
m ig. H e m e n  c e v a p  v erm i§ :

—  B en  s a n a  v e i-e s iy e  z e y t in  v e r e m e m  
a h b a p . d e m is .  S e n  A l ia h a  o la n  b o r c u n u  b i le  
b ir  y i l  s o n r a  t id e m e y e  k a lk iy o r s u n . B a n a  
o la n  b o r c u n u . k im  b i l lr  n e  z a m a n  b d e r s in ?

Ш ЫЯЛ11. Эртсиппшц эртсзиидс. бурунгунуц мур* 
иунда, шаг-дуп шагда чуос-днр эвсспс аан, тос 
аймакты чагырган тос чызааниыг хаан саны 
дээр бир улуг сакныг Дошкун хаан чуртгаптур- 

ган чувс-дир. Дошкун хаан бир боданып орарга, ссс ай- 
мактыц дыл-домааи билбсс, мыидыщ болгаи-дыр. Оои 
хаан: «Мен лег улуг хаан кайы-даа ораида чок болгай, 
мен хире улуг хаан чагырып олурар улузунун дыл-до- 
маан билбескс кайыи болур> дел бодааш , тос аймакты 
чыггаш, тос уругиу шилнп тургаш, кадыи кылдыр ал а л ­
ган иргии. Ол тос кадыны тос еглуг, боду бир оглуг чу- 
ве-дир эвсспс. Ол он ©гну дизс тиктиргсш, долгаидыр 
херим туттургаш, «оои эжииигс херээжен кижи хаалгачы 
кылыр чувс, таарж ы р кижи тыл эккеликер» дсп-тир 
эвсспс.
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КИ Р И Ш  СЕЗ

1

Къарачай-малкъар  тил — эки къауумгъа юлешиннген бир 
миллетни тил иди. К ъарачайлыла 1959 дж. 81 минг адам, мал- 
къарлыла уа — 42 минге джууукъ адам боладыла. Малкъар- 
лыла Север К авказда  Кьабарты-М алкъар Азтоном Совет Со­
циалист Рссгубликада, къарачайлыла уа — Къарачай-Черкесск 
областда д ж а т а й д ы л а .

Къарачайлыланы бла малкъарлыланы дж аш аб тургъан 
джсрлерине кёре, кеслерини тюрлю-тюрлю атлары болгьанды. 
Сёз ючюн, малкъарлыланы барысыны да атлары «таулула» деб 
джюрютгенлсй, ала кеслери дж аш агьан  тау ауузланы атла- 
рыи джюрютгендиле: холамлы, бызынгылы, чегемли, бахсанчы 
д. а. к.

« т ю л к ю - т ю л к ю  Т ЮГ Ю А Л Т ЫН»

Бир аюв, бир тюлкю, бир къабан, бир чагъан, бир бёрю, бир 
хораз болгъан. Б ўлар  жыйылып бирче ишлеп, бирче ашап яшаргъа 
къарар чыгъаргьанлар. Аюв буланы нарты бола, къабан к ы р ты  
бола, бёрю гьавчусу бола, тавшан къойчусу бола, чагъан чавушу 
бола, хораз да молласы бола. ЯигЫз бир тюлкюге иш тапшўрулмай 
къала. Булар гьар ким оьз борчун кютюп яшап туралар. Бир пои 
ашама зат да тапмай, ач да  болуп тюлкю булагъа айта:

КАРАКАЛПАК Ш>ОЗЛСЫИЫЦ ТЛЛМЛС ИЗЕРТЛЕУШИСИ

М а р а т  К е н т и л с ў о н и ч  И у р м у ҳ а м с д о и  қ а р а қ а л п а ц  
соист и р о з а с ы и ы ц  ж с т с к ш н  н зс р тл су ш и си  б о л ы и  та б ы -  
л а д ы .  Б у н ы ,  бир  т о р с и тсп ,  II .  Д з ў қ а р а с в т ь т  доктор-  
л ы к  д и с с е р т а ц и я с ы п д а  хом Г. И с с м у р а т о в т ы ц  «Урыс- 
' i ;m  с о и гы  қ а р а к а л и а к  с о н е т  о д с б и я т ы и д а  а ў и л  а д а м -  
л а р ы п ы и  о б р а з ы »  к и таО ы и д а  к а р а к а л п а к ,  сонет п р о за -  
сы  а з л ы -к о п л и  си з  б о л г а н ы  б о л м а с а ,  М . К. И у р м у х а-  
мсуюптаи б у р ы и  п р о за  т а р а ў ь ш  ари аўльг  и зертлегси  
Илим п а з  б о л м а г л н ы ,  ск и н ш и  торептеп , ош .щ  или”  Ии ж у- 
м ы с л а р ы и ы п  б а с ы м  к о п ш н л и г п п  п р о за  б о н ы ш п а  изерт-  
л с ў л с р и  кУРа |,тУгы,|-1ЫГЫ; \ ,ШИ1,1ПИЛСИ' н л и м и а зд ы ц  
п р о з а  6ofM>inuia м и н н с т л е р и  ж о к а р ы  и л и м и л -тс о р и и '  
л ы к  д о р с ж с е и ,  о д с б и я т т а г ы  ҳ о р б и р  к и ш и -ги р л м  ф а к т -

“сап” vb.
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C Y 3  БАШ Ы TURK М И Ш  • 76

Теге « и  бу т е ш и  i i u a m i u  f y i i e r e n  гезеп  
|в н ы г а  l u n p y  ш ы е н ы к  т ь т у р а  усеш е т а р н ы м и  
а Ь зм к и а е  ш ы й г а  буаы п  тора, « н и  мондыв с у л е н  
■ J I  ш ы к н ы н  иж тнмагы н-полнт** тормышында, 
хулмтура Ьзм тел влкзсем да иреш каи уныш ларын 
аерналы х нагылдырл.

Внлгеле булгаяча, В. И. Л енин 1320 елд з  ух ннде 
рус теленен П уш хннная алып Горький га хадзрге 
торга хараган анллтиалы  с у л е г е я  твзун е оеш тыруга

Такъднм итеаз  торган анлатмалы с у л е х  кип кат- 
аау  ухучы аар вчен чнгары ла. У а вч тоннан тора: 
I т о н - А - Й ,  II т о н - К - С ,  III тон—Т—h  ха- 
рефаарен зчсиа ала.

Бу сузлехнен тел  б у р ы ч ы -т а т а р  здабн теленен 
XIX гасырнын ахырыннан алып хазерге квн га  кадэр 
гонунктаааны ш та буаган аехснх Ьэн фразеологнк 
байаыгын тулаал биру; с у л э р я е я  н а п н м а р е н  ha«  
м а г м а  тнсмерларен ачу, аларга граннатнк-стилистнк

i t le lenei aqlaimali siizleke y iH an  a ra s in d a  12 yil kadar Latin  a lfab esiy le  yazilm i§, 1939’d a  bu

Твклиф зтнльген л у т т к ы н ь  ичине оюув рус тилинде Шньш 
<$арилгган Ухраин ССР-кинъ нектеплеринце хърыит&тар т и к и  
огренмех нчюн чыхъарылрин дерслххлвр лексхкбсы хнрсетальген. 
Охъув текстлернннъ зксериети вдебий хъараргьа адаптирлекмегеня 
себебицден, юолукьыздаии лугьат оларнынъ норматив олмагьан 
графофонетихасыны ахис эте , онж ь n w  дд норндтив ола билькей.

Язшгашы торлю-горло оягъан .сезлер кърымтатар тилхнде даа 
чоегь. Оларны "Ленин байр^гьы" газет&сщцан, "йыдднз" қурналинддн, 
нюрият чыхъаргьан китаплардан альшгьам текстлерде корьмек

Оларным» тильде пейда олгъаныникь себебн недкр? Мисаль 
нчюн "Ленин байрагъм'1 газетасынд маЯыхъ. Эгер сиз газетанш ъ 
25 йыл ичинде чыхъкъая номерлернни козьден кечнрсеньнз, мында 
айны сезлер йыл-йшщан декьиштирилип, чадит в е ш ь д е  язылгъакыны 
хорерсикькз. Неселя, араб, эсалет« в а з к е ^ »  £ 55890»

д а ,  уцуэд, Фкотқ, э ® »  тэг, джяет,
эпгж ерлерине пицци арал, аселет, вззгечыек, iy fo in . нляхре. 
• Й Ж т  £53ЕХ. е т | ,  jfloijf, чхбар, ^ т ,  w №  
я ш м .

Кириш сёз
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КвРУҒЛ ЫНЬЩ КЫЗЫЛ БАС 
КАЛДАРХАННЫЦ 

БАЛ АСЫ РАЙХАНМЕН СОГЫСЫ

Айла мэдет жаппар хақ, 
Сейлес1н деп б!здерге 
Bepin ед! т1л мен жақ.
Bip киссаны аяқтап,
Тамам erin кетеГпн,
Жар болса егер аруақ.
Неше болып таралған 
Бул езбект1н баласы,  
Тур1кмен халмқ 1ш1нде 
Айырар ерд1Ц сарасы. 
Қазақпенен булардыц 
Эуелшде 6ip екен 
Атасы мен бабасы.
Тур!кменнен шыкты Толыбай 
Тулпар Minin,  ту алып, 
EpniriniH, уакытында 
Халқь! журд! куанып.
Муны к орлы  Жыгалы, 
Душпанменен айқасқан 
Бул да журд! кек алып, 
Душпанменен кылды урыс, 
Ерл^г! муныц сыналып. 
Жыралыны к баласы 
Патша болды Мунльщбек.
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3. Диалог намуналари
AZERBA YCAN TURKQESl

—  B a /x m a n  o S lin im l b u n u n  OgOn n e v /ra m ... 
H O n k a rb a y S n d i  Ы г /y i r lg a !  P llo v  g o l \  g b z a i !

S a l a l a d a n  i s a  d o y m a g  o lm u r . . .
—  S a in  l a  C o n g lz ln  B sa rid l , e t a .
G iu lcan  H p n im  s 6 z a  g a n g d i :
—  H im . s 3 n  b ir  Ig a  b a /x ! U c a  A lla h  n a i a r a  

g a d ir  Imlg. C e n g iz i  m a n  b o g  d a g i g a  m a i b a /хЛ s a l a  
bflm irdim .

—  E e e ,  h a r h a l d a  b u  d a  R e y h a m n  
m a r i /a i id i .  Q O Ic a n ...

—  A la . Ind i y o ld a g la n m  m 3 n a  " Ц а т т  Ix ic i"
d e y a c a k i a r . . .

—  A a a  yolx. m ftn  h f i r  z a m a n  g d z a l  s a l a t a  
d O z a ilm a k ia  t a iy  e lm tg a m . d e d i  -  M c h m r.i К  Or g a d  
v e  bO ltln  m a s a  O zviart g S h g a h a  Ha gOldO

BA$KURT TURKQESi
—  M in a  m ln  kllinlm rfl b m ir \d s A n  h a y a m in .. .  

H l ln k f t r b o f ie n d l  b lk  g 0 z 6 V  B o la v  d n  b lk  y n k g il  
S a l a l  i s a  -  a g a p  lu y m a s h k . . .

—  S a l a t  -  C e n g iz d i ix  igi. a la y .
G Q Ic a n  ty m im  Ы1 h i t e g a  kugUip.
—  H im . k a r a  h ln l  B S y b k  A lla h i T a f la ia n irx  

k o z r a t i  n in d a y l  C o n g iz d i  m in  k u ty V a g n  b ig  m in u t- 
k a  la k irta  a l m a y  in lm .

—  A a a .  h d r h a id a  b im h i  la  R e y h a n d ir x  o s -  
ta lif li  b u l i r g a  k d ra k . G O Ic a n ...

—  A ta y ,  h y iz jr  d u s l l a n m  m lry t  k a lm im rx  
b a g m a Q i a s t i n d a  u l . d l y a s a k t a r  indl

—  A a a ,  y u k . m in  h d r  v a k i l  y a k g i s a l a t a  y a -  
s a v i m  m in a n  m a k t a n a m in ,  I Ini M o h m e t  K O rgad 
h a m  b s t a i  a r tm d a g i l a r  b if ja  k a h k a h la g ip  k b k tb ia r.

KAZAK TURKQESl
—  B ui k e lin lm lz d lrx a rk a s i  Q oy (b u l Ogln m e n  

k e lin im d i j a k s i  k f l r e m in ) . . .  H O n k a rb e f le n d i  k o s ip  
p l s l r e t l n  k e r e m e t  t a Q a m i.  S a l a t p e n  b i t g e  jo - 
g e n d e .  (e p  lo y m a y s n x .. .

—  S a la th  j a s a f t a n  $ ir \Q is , a t a ,
G Q Ijan  a p a y  s d z g e  o r a  Ia s i  i:
—  K a r a g  m m a Q a n .  O y ,  A lla , k i z ik - a y . . .  

§ i r |6 i a t i  m e n  a s O y g e  b o s  m ln Q tk e  d e  k lrg lz o  a l -  
m a v g i od im

—  E - e - e .  G Q IJan, b u l  R a y h a n n n x a r k n s i  b o -  
lu v  k c r e k ..

—  A la .  e n d !  d o a lo r im  m e n l  m a z a k t a y t m  
b o ld )  f lo y ...

—  J o  (ok . n e  d e g o n i r x m e n  a r Q a g a n d a  ja k s i  
s a l a l  j a s a y lm ir td i  m a k la n ig  tu t a m in ,  - d e d l  M u ra l 
J a n e  bOkll s ttik d e g lle r  k a r k i ld a p  kdld l

TATAR TURKQESl

—  М1пЯ m in  k ilk iim n l m o m r x e g ln  S b y a m in . . .  
H O n k A r b e g e n d l  b lk  gOzAM P o la v  d a  Ы к  y o /x g i! 
S a l a t  1&Д -  a g a p  tu y m a s h k l

—  S a l a t  - C e n g lz l rx  Igl. Oil.
G O Ic a n  Iv a m m  b u  sO z g A  k u g ilip :
—  H im . k a r a  s ln l  B O ylk  A l l a h i  T A f la ia n lrx  

k o d r t t l i  n lg lk l C o n g iz n l  m i n  k u tx n ’a g a  b ig  m ln u tk a  
d a  k ir ta  o lm iy  k lim .

—  A a a .  h a r h a l d a  m o m e i  d a  R e y h a n n n x  
o s ta liQ i b u l i r f la  td rS K  G O I c a n .. .

—  A ll . h » z l r  d u s l l a n m  m ir g i  h A t i m m r x  
b a g m a O l  a s l i n d a  u l .  d iy flg flk lO r Ind l.

—  A n a .  y u k .  m in  h a r  v a k i t  y a lx g i s a l a t a  
y o s u v im  b l ia n  m a k t a n a m in .  d ld l  M o h m e t  K O rg a d  
h a m  b s t a i  a r t m d a Q i l a r  т о г д а  k a h k a h l a g i p  
k b l lg tl ia r .

UYGUR TURKQESl________________________ _____________

  M a n a  b u  Q gO n m f ln  k t f l in lm n l  y a lx e l
k O r Q m a n . H u n k d r b e O e n d l  n a h a y l t l  o h g a p t u l  
P o lu s l  lO z z a tllk l s a y l l r l n l  у й р  to y m a y a lz

—  S S y t i r  C e n g iz n i r g e e a r t ,  d a d a .
—  G O Ic a n  h p n lm  s b z g a  a r ila g ti :
—  H im . k a ro rg la  b u n l .  H u d a y lm n l r g  k O g lg a  

g a n  g a r a p l d r l  C e n g l z n l  m f t n  b f t g  m l n u t k a  
a g h a n l f l n  k l rg lz f tim ftt t lm ...

—  E e o ,  h f t r  h a l d o  b u m u  R e y h a n n i r g  u s tlliS i 
d a .  G O I c a n .. .

—  D a d a .  f tm d l d o s tu n i  m e n l  m a s  h im  k illd u .
—  Y a k u y ’ M fln  h f t r  z a m a n  t a t l i k  s f t y  k il lp  

m a h J in lm f tn  d e d i  M e h m e t  K l i r g a d  v ft h f tm m is l  
k a h k a tx la p  kOllgtl.

KIRGIZ TORKQES!
—  M i n a ,  m e n  k e l in im l  b u l  O gO n c a k g i  

k o r& m O n ... H C in k ftrb e f to n d i Б16 d a m d u l  P a l o  o n -  
d a n  d a  m ik ti l  S a l a t  b o l s o ,  t o y g u z b a s  .

—  S a l a t  C e n g lz d ln  c a s a Q a n i .  a l a .
G O Ic a n  a y im  s * z g 6  k o g u ld u :
—  M m . k b r  s e n l . .  UIO A lla n m  k u d u r e t in e  

k a r a .  C e n g iz d l  m e n  b o g  m O n e ik d  a g k n n a g a  b a g  
b a k t i r a  a f c a d im  e l e .
^  —  Е е .  k a n d a y  b o l s o  d a ,  b u l  R o y h o n d m  Igl.

—  A la ,  e m l  d o s to r u m  m a § a  otO m sC iz e r k e k  
d e p  g ild irx d a g a f ...

—  A a .  c o k .  m e n  a l  u b a k i a  c a k g i  s a l a t  
c a s a f i a n i m a  m n k ta n a m i r v  d e d i  M e R m e l K O rgad 
c a n  a  b O tO n  d o s t o r k o n d o  o tu r f j a n d n r  k a tk i r i p  
kOIOgtO.

TURKMEN TURKQESl

—  I n e .  m e n  g o  In  I m  I _ g u n u r g  O g in  g o v i  
g b r y S r ln . . .  H O n k f t r b e f le n d l  d ly s e r x  g b z e l l  P a l a v  
a c f ty ip l  S a l a t  I b o l s a  ly lp  d o y u p  b o im a y S r . . .

—  S a l a l  G o n g iz lrg  d b re d lc i l ig i .  k a k a l
G O I c a n  h f tn tm  s S z e  g o g u ld i :
—  H m - m .  rn u r x p  b a k l . .  G u d r a t l i  A l la  

n S m o l e r e  o r k  e tm o y A r ? . .  C e n g i z i  m e n  b A g  m ln u t 
a g h a n u  g ir iz lp  b ilm o d lm .

—  H A . h e r h a l d a .  Ь О - d a  R e y h a n n x  h i z m a t i  
b o lm o l i .  G O I c a n l . . .

— ■ К  a k a .  In d l  d o r \-d C ia fa r im  m a r y i  n y a l  e r k ll

—  A y . у б к .  m e n  h e m l g e  g o y i  s a l a l  y a s a p  
b l ly f tn llQ I m  b l l o n  O v O n y S r d lm - d ly d l  M e h m e t  
K O r g a d  v e  s a g a g n x  b a g m d a k i l a r  k a h - k a h l a p  
g Q ld O le r .
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T U R K iY E  T V R K Q E S i

— I§te ben gelinimi bunun igin seviyomm... 
HOnkdrbeOendi* bir harika! PilAv enfes! Sala- 
laya ise doyum olmuycx...

- — Salala Cengiz'in eseri baba.
GOtcan Hanim sdze  kan§ti:
— Him, bak  sen !... YGce Allah nelere 

kadirmi§... Cengiz'i ben  bo§ dakika m utfaga 
sokamami^lim.

—  Eee, herhalde bu  d a  Reyhan'in marifeti 
olmali GGIcan...

— Baba, §imdi arkada§larim  b a n a  kilibik 
diyecekler...

— Aaa yok, bon her zam an gOzel sala la  
yapmakla 6v0nmQ§0mdQr, dedi M ehmet KOr^ad 
ve bCrtOn m asa kahkahalaria guldu.
( ')  Bir y e m e k  turn  

OZBEK TURKQESi

—  M d n d  § u n in g  O ^u n  m e n  k e lin im n i 
s o v a m d n . . .  H O n k a ib e ^ o n d i c O d a  $irin! R a ia v  
c o d a  lazza tiii s a ia in i  e s a  y e b  to y m a y s a n .. .

—  s a ia tn i  C e n g iz  Id y y d ria g a n , d a  d a .
G G Ican h\anhn s d z g d  a rd ia ^ d i:
—  H im , k a rd -y d ! . .  B u y u k  A lla h  n e la r g a  

k a d i r . . .  C e n g iz n i  m e n  b e §  d a k i k a g d  h a m  
a ^ a n a g d  k iriia im asd im .

—  H 8 r  h d k ia  b u  h d m  R a y h a n n in g  m a h a rd li 
b o ls a  k e rd k  G O Ican ...

—  D a d d , e n d i  o r ta k ia r im  m e n i, ^ a iin in in g  
s o z id a n  g ik m d y d ig a n , d e y i§ a d i...

—  E , y o k  m e n  h d r  v a k t  a c A y ib  s a l a t  
td y y d r la ?  b i ia n  m a k id n a m d n ,  d e d i  M e h m e t 
K G r§at v d  o t i r g a n ia r n in g  h d m m a s i  txA tvaiab  
kOli§di.
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Oz b e k  t u r k q e s I

Erkin bd§kari§ darsidan $ikdi. Saat O^ddn on 
be? dakika dlgandfl singli Qoipan biSn vokzakti 
0?ra§i§iari kerdk.

—  Tavba, sddt Ogddn yigirma be§td dtaySpli. 
Kaydkda kdkJi ekdn, bu Офап?

Be? dakikattin song Qoipan kfirinadi.
— £o£an SMI ne^d?
—  U?yarim.
—  0$ddn on be? dakika dtgflnda Ogrd?i?ga 

keii?mabmidik?
— Keprdsiz, dka, yoi cOdd serkalndv ekdn.
— MdyS, §unday bold kdlsin... Hop. endi nkna 

kilamiz?
—  Aka, siz Inddmdsdan moning d/karnddn 

erga?lng. Menda dcdyb birfikr bdr.
Eikin bitan Qolpan birgaiikdd bir magdzingd 

kirdHdr.

TURKiYE TURKQESi

Yemekler yenmt§. tatii bir sohbet ba§lami§ti.
—  Ankara'ya ahgabilecek m feinii Mehmet 

Bey?
—  B en  za ten  A nkaraliyim  efen d im , 

kolaylikla intibak ederim.
—  6 y le  am a, Meryem Hamm'i Izmir'in 

gtizel deniz havasm dan nasil uzakla§tiracak- 
sm iz?

Meryem KOrgad sdze kari^ti:
—  Si к sik lzmir*e gider, hasretimizi gideririz.
Qolpan muzipge gOlOmseyerek:
—  Gdrdunuz rnQ bakm, M eryem Hamm  

Izmir1! unutmaya hig d e  niyetli deQill...
—  Aaa, yok canim , insam n i§i n ered eyse  

tabil ki orada oturacak. Ama Izmir de ara sir a 
gorulmeden oimaz, de§il mi Murat?

—  Tabi karicigim , Izmir1! b en  d e  gok  
seviyorum .

E S i BA?K U RT TURKQESi
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